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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon adabiyotida
hayvonot olami mavzusi va badiiy asarlarda ijtimoiy muammolar talgini muhim
o‘rin egallaydi. Bu orqali yozuvchilar inson fitratini, uning atrof-muhitga
munosabatini, shuningdek, ijtimoiy ziddiyatlar va axlogiy muammolarni chuqurroq
anglash imkoniga ega bo‘ladilar. Badiiy asarlarda hayvonlar obrazi ko‘pincha
jamiyatdagi muammolarni ramziy ifodalashning kuchli vositasi sanaladi. Ular
orgali ekologiya, ijtimoiy adolatsizlik, hokimiyat va insonning dunyo oldidagi
mas’uliyati kabi masalalar yoritiladi. Bunday obrazlar nafaqat insonlar o‘rtasidagi
munosabatlardagi axloqiy jihatlarga e’tibor qaratishga imkon beradi, balki
hayotning fundamental gonunlarini aks ettiruvchi umuminsoniy badiiy timsollar
yaratilishiga ham zamin yaratadi. Shu kabi asarlar hayvonlar obrazi orqgali ijtimoiy
va siyosiy adolatsizliklarga garshi norozilikni ifoda etish, hokimiyat va zo‘ravonlik
tabiatiga nazar tashlash, shuningdek, o‘quvchilarni axloq, erk, hayot qadri va
insoniyatning kelajagi haqidagi falsafiy savollar ustida o‘ylashga chorlash
imkonini yaratadi.

Jahon adabiyotshunosligida umumiy mavzusiga va badily yo‘nalishiga ko‘ra
mushtarak, biroq turli milliy an’analar vakillari tomonidan yaratilgan asarlarni
giyosiy-tipologik o‘rganish hozirgacha fagat ayrim tahlil jihatlarini gamrab olgan,
bu esa tadqiqot doirasini yanada kengaytirish zaruratini ta’kidlaydi. Aynigsa,
hayvonot olami obrazlari orgali ijtimoiy muammolarni anglashga uriniladigan
badily matnlar alohida e’tiborga loyiq. Ko‘p millatli turkiy tillardagi nasriy
adabiyot namunalarida tabiat va insonning o‘zaro ziddiyatli munosabatini ochib
berish, falsafiy va axloqiy to‘qnashuvlarni ochiglashda bunday uslub keng
qo‘llaniladi. Bu borada hayvonlar — yo‘qolib borayotgan uyg‘unlik timsollari, yoki
oliy axlogiy gadriyatlarni ifodalovchi ramz sifatida tasvirlanadi. Ushbu jihatlarni
tadqig etish nafagat milliy adabiyotlarning rivojlanish gonuniyatlarini ochishga
yordam beradi, balki zamonaviy badiiy nasrni o‘rganishdagi eng ilg‘or nazariy
yondashuvlarni integratsiya gilish imkonini ham yaratadi.

Mustaqillik yillarida romannavis yozuvchilarning XX asrdagi ijtimoiy-
maishiy muammolarga nisbatan qarashlari sezilarli o‘zgarishlarga uchradi, bu
o‘zgarishlar turkiyzabon xalqglar adabiyotida ham o‘z ifodasini topdi. Qirg‘iz va
jahon adabiyotining yetuk namoyandalaridan biri hisoblangan Chingiz
Aytmatovning badiiy-falsafiy merosida jamiyat hayotiga oid muammolar chuqur
falsafiy tahlil asosida yoritilgan. Shu bilan birga, o‘zbek nasrida munosib o‘rin
egallab kelayotgan Shoyim Bo‘tayevning zamonaviy muammolarga bo‘lgan
ijtimoiy-falsafiy qarashlari hali yetarli darajada ilmiy o‘rganilmagan. Ushbu
jihatlarni giyosiy tahlil qgilish, har ikki yozuvchining ijodida ijtimoiy jarayonlarni
ganday talgin etganini aniglash orgali, umumiy tendensiyalar va ularga Xos
individual o‘ziga xosliklarni ochib berish imkonini yaratadiki, bu tadqiqot
mavzusining dolzarbligini belgilaydi. O¢zbekiston Respublikasi Prezidenti
Sh.M.Mirziyoyev ta’kidlaganidek: “Adabiyot, san’at, madaniyatga e’tibor, eng



avvalo, xalqimiz haqida g‘amxo‘rlik ekanligini unutishga haqqimiz yo‘q, va buyuk
shoir Cho‘lpon aytganidek, adabiyot tirik bo‘lsa, millat ham tirikdir!.

Mazkur dissertatsiya tadqiqoti O°zbekiston Respublikasi Prezidentining
2019-yil 8-oktyabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim
tizimini  2030-yilgacha rivojlantitish konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”,
2020-yil 30-oktabrdagi PF-6097-son “Ilm-fanni 2030-yilgacha rivojlantitish
konsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”, 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son
“2022-2026 yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi
to‘g‘risida”gi farmonlari, 2017-yil 2-fevraldagi PQ-2789-son “Fanlar akademiyasi
faoliyati, ilmiy-tadgiqot ishlarini tashkil etish, boshgarish va moliyalashtirishni
yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil 16-fevraldagi
PQ-4958-son “Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-tadbirlari
to‘g‘risida”, 2017-yil 20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada
rivojlantirish  chora-tadbirlari  to‘g‘risida”gi qarorlari, shuningdek, mazkur
faoliyatga tegishli boshqga me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni
amalga oshirishda muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadqiqot O°‘zbekiston Respublikasi fan va
texnologiyalari taraqgiyotining: 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik
davlatni ijtimoiy, huquqiy, iqtisodiy,madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda
innivatsion g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari”
ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Dunyoning bir gator yetakchi ilmiy
markazlari va oliy o‘quv yurtlarida animalistik adabiyot sohasida ilmiy tadqiqotlar
olib borilgan. Mavzu doirasida Michigan universiteti tadgigotchisi Kiara Vigil?
tadgiqot o‘tkazgan bo‘lsa, rus olimlari T.B. Belogurova va 1.B. Grishuchkovalar
tilshunoslik sohasida hayvonotshunoslik xususiyatlarini o‘rganganlar®. Xo‘jand
davlat universiteti (Tojikiston) ilmiy xodimi B.T. Mirsaidov va rus olimi
A.A. Mostepanovning tadqiqotlari o‘rta asrlar davri va XX asr animalistik
adabiyotining 0‘ziga xos xususiyatlariga bag‘ishlangan®.

Ottava universiteti (Kanada) tadqiqotchisi [.X.Myu ‘“Badiiy adabiyotda
hayvonlar hayoti” mavzusida nomzodlik dissertatsiyasini himoya gilgan®. Ko‘plab
xorijiy adabiyotshunoslar o‘z tadqiqotlarini taniqli yozuvchilar ijodiga, aynigsa,
animalistika kontekstida amalga oshirgan. Bunday ishlar orasida Kaliforniya
universiteti professori Jan Londonning “Jek London va uning davri”, Kvebek

1 Mupsuées I1I. M. Anabuér Ba caHpaT, MaJaHUATHH PHBOKIAHTUPUII — XaJKHMU3 MabHABUH OJIAMUHH
IOKCAJITUPUIITHUHT MycTaxkaM rovaeBopuiup. // Xank cysu, 2017. 4 asrycr. — B. 1-2.

2 Vigil K.M. Stories in Red and White Indian Intellectuals and the American Imagination, 1880-1930. PhD
(American Culture). — University of Michigan, 2011. — 373 p.

3 Benoryposa C.I1. AHUMaNIU3M KaK KyJbTyPOJIOTHYECKUH U XYJ0KECTBEHHBIN (eHOMEH B OOMIECTBEHHON MBICIH
pybexa XIX — XX Beka: ABrtoped. amcc...kaHa. ¢uion. nayk. — M., 2011. — 25 c.; I'pumyuxoBa U.b.
JImarBOCTHMIIMCTHYECKAS CIIEI(HKAa PEUeBOro MOBEACHHUS AHMUMAJIMCTUYECKOTO TEpPCOHAaXKa: Ha MaTepHaie
AHIIMHACKUX CKa30K: ABToped. aucc...kaum. Gpunon. Hayk. — CtaBponoss, 2011. — 23 C.

4 Mupcaunos B.T. XymoxecTBeHHbIH 00pa3 NTHL B MMCTHYecKOM mno’suu cpeauux BekoB (XI — XII BB):
Astoped.ucc. ... kaua. ¢unon. Hayk. — Xymkana, 2004. — 24 c.; MocrenanoB A.A. AHUMaJIUCTHYECKHUIl KaHp
B aHTJIMICKOM JUTEpaTypHOi ckaske XX Beka: ABtoped. aucc. ... kaHa. Guio. Hayk. — Boponex, 2011. — 24 c.;

5 Mew W.H. Short fiction’s fabulous realities. PhD. Carleton University, Department of English. — Ottawa: Canada,
1982. - 125 p.
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universiteti  tadgiqotchisi F.S. Janning “Ernest Seton-Tompson: romantik
tasvirlash” va Moskva davlat universiteti tadgigotchisi I.E. Luninaning “Jek
Londonning badiiy olami: inson-tabiat-sivilizatsiya” kabi ilmiy tadgiqgotlarni
alohida ko‘rsatish mumkin®.

Respublikamizda animalistika janri hamda Sh.Bo‘tayev ijodi bo‘yicha bir
gator tadgigotlar olib borilgan’. Ammo bizning tadgigotimizda yoritilgan mavzu
hali alohida ilmiy tadgiqot obyekti sifatuda o‘rganilmagan.

Tadgigotning dissertatsiya bajarilgan ilmiy-tadgigot muassasasining
iIlmiy-tadqiqot ishlari bilan bog‘liqligi. Dissertatsiya Samargand davlat chet tillar
instituti  rus  filologiyasi  kafedrasining  “Pragmatik  va  kognitiv
adabiyotshunoslikning nazariy va amaliy masalalari: qiyosiy tarixiy tahlil va
tarjima aspekti” yo‘nalishi bo‘yicha ilmiy-tadgiqot ishlari rejasiga muvofiq
bajarilgan.

Tadgigotning magsadi. Ch. Aytmatov va Sh. Bo‘tayevning ijtimoiy borliq
muammolariga bo‘lgan g‘oyaviy-badiiy garashlarini aniglash va tizimlashtirish,
shuningdek, ular asarlarida hayvonot dunyosi mavzusining tutgan o‘rnini tahlil
etish, Ch. Aytmatovning «Qiyomat» hamda Sh. Bo‘tayevning «Qo‘rg‘onlangan
oy» romanlari asosida ijtimoiy muammolarning badiiy adabiyotda qanday talqin
etilishini giyosiy tahlil asosida ochib berishdan iborat.

Tadqgigotning vazifalari:

Chingiz Aytmatov va Shoyim Bo‘tayevning ijtimoiy-mafkuraviy
garashlarining manbalari va nazariy-uslubiy asoslarini o‘rganish va tahlil gilish;

ikkala adib romanlarida inson va tabiat munosabatlari ustuvor darajada
yoritilishini asoslash;

Ijtimoiy muammolar talginida yozuvchilar shaxsining ahamiyatini aniqglash,
xususan, Ch.Aytmatov va Sh.Bo‘tayev qarashlaridagi o‘ziga xoslik va
umumiylikni oydinlashtirish;

Chingiz Aytmatovning “Qiyomat” va Shoyim Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan
oy” romanlaridagi umumiy va o‘ziga xos jihatlarni, shuningdek, yozuvchilarning
lingvomadaniy va lingvobadiiy mahorat xususiyatlarini aniglash.

Tadgigotning obyekti sifatida Chingiz Aytmatovning “Qiyomat” romani va

Shoyim Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan oy” romanidagi mavzu va badiiy
obrazlar tanlangan.

Tadgigotning predmetini Chingiz Aytmatov va Shoyim Bo‘tayev asarlarida
hayvonot olami mavzusining ijtimoiy muammolar ifodasi sifatida talgin etilishi
tashkil etadi.

6 London Joane. Jack London and his time. California University (USA), 1956. — 132 p.; Jean F.S. Ernest Thompson
Seton: The Romantic Imagination 1Jhl) Quebec (Canada), 1978. — 256 p.; Jlynuna U.E. XynoxecTBeHHbIII MHD
xexa JloHmoHa: yenoBeK-pupota-uuBHiIN3anus: ABroped.aucC. ... mokTopa ¢uinoi. Hayk. — Mocksa: 2010.
—43c.

" YKymaesa C. U. XaiiBoHnap Xakujara 3pTakJapHHHT T€HETHK acociapy Ba cremudukacy: dunon. ¢. HOM. aucc.
Astoped. — Toshkent,1996. — 25 6.; Amyposa III.A. Wuriamuszabon rap0 amabuéru Ba ¥30ex agabuérmaa
aHMMaJHCTHKA XaHpH Xxycycustiapu (DpHet CeroH-Tommcon Ba H.HopkoOmnoB wxonn muconuaa): Ounon. da.
HOM. ... nucc. aBToped. — Toshkent, 2020. — 47 6.; Djurakulova E. S. Shoyim Bo‘tayev romanlarida sujet va
kompozitsion yaxlitlik. Filol.fanlari bo‘yicha falsafa doktori (Phd) diss. ... aftoreferati. — Samargand, 2023. — 51 b;
Xoldarov D.E. Hozirgi o‘zbek qgissalarida badiiy uslub muammosi (Shoyim Bo‘tayev va Nazar Eshonqul qissalari
misolida). Filol. fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) diss. ... avtoref. — Toshkent, 2017. — 53 b.



Tadgiqotning usullari. Tadgiqot jarayonida ilmiy kuzatishning qiyosiy
nazariy tahlili hamda ilmiy izohlash usullari, tarixiy-genetik, tarixiy-madaniy,
muammoli, giyosiy-tipologik, psixologik va gisman biografik tahlil  kabi
usullardan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

“Qiyomat” va “Qo‘rg‘onlangan oy” asarlarida inson va tabiat o‘rtasidagi
munosabatlarning ijtimoiy-falsafiy tahlili asosida ularning shaxs ma’naviy olamini
takomillashtirish jarayoni bilan uzviy bog‘ligligi aniqlangan;

zamonaviy qirg‘iz va o‘zbek nasrida ijtimoiy-falsafiy romanning nazariy
jihatlari asoslangan, syujet va uslub xususiyatlari, mualliflar estetikasi, shuningdek,
tarixiy-ijtimoiy omillarning asarlarning badiiy konsepsiyasiga ta’siri ochib
berilgan;

milliy an’analar, axloqiy qarashlar va badiiy obrazlar evolyutsiyasini chuqur
o‘rganish natijasida mustaqillik davri romannavislari ijodida modern va
postmodern unsurlarining o‘rni aniqlangan;

roman gahramonlarining axlogiy-ma’naviy mezonlari kengayib borayotgani,
ularning ijtimoiy-axloqiy va estetik qarashlari milliy an’analar bilan chambarchas
bog‘liq holda shakllanishi ilmiy asosda isbotlangan.

Tadgiqotning amaliy natijalari giyosiy adabiyotshunoslik, komparativistika
va tarjimashunoslik sohalarini rivojlantirishdan iborat bo‘lib, mustaqillik davri
qirg‘iz va o‘zbek nasri adabiy an’analarini tahlil qilishning takomillashtirilgan
ilmiy-nazariy asoslarini yaratishni taklif etadi. Tadgigot xulosalari adabiyot
nazariyasi va milliy romanchilik bo‘yicha darsliklar, metodik qo‘llanmalar va
iIlmiy monografiyalar yaratishda xizmat gilishi mumkin.

Bundan tashqari, tadqiqot natijalari qirg‘iz va o‘zbek adabiyoti namunalarini
tarjima qilish va adaptatsiya jarayonlarida ham foydalanilishi, turkiy tilli xalglar
adabiyotini chuqurroq o‘rganish, madaniy aloqgalar va adabiy munosabatlarni
kengaytirishga xizmat qiladi. Tadqiqot xulosalari ta’lim jarayonida ham amaliy
ahamiyat kasb etib, ko‘p millatli turkiy tilli nasr haqidagi bilimlarni va uning
Ijtimoiy ahamiyatini kengaytiradi.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi  baditly adabiyot tadgigiga
bag‘ishlangan monografiyalar, dissertatsiyalar, ilmiy maqolalar va tematik
izlanishlar tahlili asosida muammoning aniq belgilanganligi bilan ifodalanadi.
Xulosalarning asosliligi o‘rganilayotgan materiallarni xolis baholash imkonini
beradigan giyosiy-taqgoslash tahlil usulini qo‘llash orgali ta’minlangan. Olingan
natijalarning ishonchliligi tadqiqotning aniq yo‘naltirilganligi, metodologiyaning
ilmiy asosda tanlanishi va qo‘llanilayotgan usullarning tadgigot mohiyatiga mos
kelishi bilan tasdiglanadi.

Tadgigot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqot natijalarining
ilmiy ahamiyati zamonaviy qirg‘iz va o‘zbek yozuvchilari ijodiy merosining
chuqur giyosiy-chog‘ishtirma tahlili, ularning badiiy uslubi, tasvir va talgin
usullarini o‘rganishda namoyon bo‘ladi. Mualliflik uslubining o‘ziga xosligi va
originalligini aniqlash adabiyotshunoslik va milliy adabiyotlarni qiyosiy o‘rganish
sohasida nazariy bazaning kengayishiga xizmat giladi. Ushbu tadgiqot badiiy
adabiyotni tahlil qilish bo‘yicha ilmiy-metodologik tamoyillarni shakllantirishga



yordam beradi va adabiyot nazariyasi hamda komparativistika rivojiga hissa
qo‘shadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati ularni umumta’lim va oliy ta’lim
muassasalarida o‘quv jarayonida qo‘llash imkoniyati bilan belgilanadi. Ushbu
tadgigot adabiyotshunoslik, komparativistika, qiyosiy tilshunoslik va tarjima
nazariyasi fanlari bo‘yicha o‘quv dasturlari, darsliklar va o‘quv qo‘llanmalarini
tayyorlashda asos sifatida xizmat gilishi mumkin. Shuningdek, tadgigot natijalari
romanchilik, uning nazariy asoslari va badiiy asarlarni tahlil qilish
metodologiyasini chuqur o‘rganishga yo‘naltirilgan ilmiy izlanishlarda ham
foydalanish uchun manba bo‘la oladi.

Tadgigot natijalarining joriy gilinishi. Zamonaviy adabiyotda hayvonot
dunyosi mavzusini tadqiq gilish va ijtimoiy muammolarni talgin gilish jarayonida
erishilgan ilmiy natijalar quyidagicha amaliyotga joriy etilgan:

“Qiyomat” va “Qo‘rg‘onlangan oy” asarlari misolida inson va tabiat
munosabatlarining ijtimoiy-falsafiy tahlili amalga oshirilib, ekogumanizm jarayoni
shaxs ma’naviyatini takomillashtirish bilan uzviy bog‘liq ekanligi aniqglanganiga
doir dissertatsiya xulosalari Samargand davlat chet tillar institutida
2022-2024-yillarda amalga oshirilgan va Toshkent shahridagi AQSh elchixonasi
hamda Xalgaro ta’lim bo‘yicha Amerika Kengashi bilan hamkorlikda AQSh davlat
departamenti tomonidan moliyalashtirilgan «English Access Microscholarship
Program» nomli loyiha doirasida tadbiq etilgan. (Samargand davlat chet tillar
institutining 2024-yil 7-dekabrdagi 2697/02-son ma’lumotnomasi). Natijada
foydalanilgan materiallar tahlil gilinayotgan romanlardagi animalistik personajlar
ko‘pincha odamlarning o‘zlariga qaraganda ko‘proq insoniy xususiyatlarga ega
ekanligini ochib bergan, bu esa ularning asarlarning badiiy tuzilishida muhim rol
o‘ynashini tasdiqlaydi;

zamonaviy qirg‘iz va o‘zbek nasridagi ijtimoiy-falsafiy romanlarning nazariy
masalalari, syujet va uslub xususiyatlari, mualliflar estetikasi hamda
tarixiy-ijtimoiy omillarning asarlar badiiy konsepsiyasiga ta’siri ilmiy jihatdan
asoslab berilganligi hagidagi ilmiy xulosalardan Yevropa Ittifoqi tomonidan
Erasmus+ dasturining 561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-
ERASMUS+CBHE IMEP: “O‘zbekistonda Oliy ta’lim tizimi jarayonlarini
modernizatsiyalash va xalqarolashtirish” nomli loyihasi doirasida foydalanilgan.
(Samargand davlat chet tillar institutining 2024-yil 14-dekabrdagi 2764/02-son
ma’lumotnomasi). Natijada Chingiz Aytmatov va Shoyim Bo‘tayev o0z
romanlarida inson va tabiat o‘rtasidagi munosabatni badiiy-falsafiy saviyada idrok
eta olganliklari, yozuvchilarning ekogumanizm g‘oyalarini targ‘ib qilish uchun
zamin yaratilgan;

mustaqillik davri adabiyotida milliy an’analar, axloqiy qarashlar va badiiy
obrazlar evolyutsiyasi chuqur tahlil gilinib, romannavislar ijodidagi modern va
postmodern elementlarining o‘rni aniqlanganiga doir xulosalardan O‘zbekiston
Yozuvchilar uyushmasi Samargand  viloyat hududiy bo‘linmasi qoshidagi
«Sadoqat» 1jodiy to‘garagi tomonidan o‘tkazilgan seminarda foydalanilgan
(O‘zbekiston  Yozuvchilar uyushmasining 2023-yil  27-iyuldagi  38-son
ma’lumotnomasi). Natijada adiblarning inson va tabiat tushunchasining obrazli
ko‘rinishi bo‘lgan adabiy-estetik qarashlari keng Kkitobxonlar e’tiboriga
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yetkazilgan;

roman gahramonlarining axlogiy-ma’naviy ko‘lami, ijtimoiy-ma’naviy va
estetik qarashlari kengayib, milliy an’analar bilan bog‘liglikda shakllangani
isbotlanganiga oid xulosalaridan Qarshi davlat universitetida 2021-2023 vyillarda
amalga oshirilgan SUZ_800 21GR-381 “Reinforcing English Language
competence at Karshi State University” nomli xalqaro grant loyihasi doirasida
foydalanilgan (Qarshi davlat universitetining 2024-yil 14-dekabrdagi 04/3755-son
ma’lumotnomasi). Natijada loyiha mazmuni Chingiz Aytmatov va Shoyim
Bo‘tayev 1jodidagi badiiy nutq, individual uslub va gahramon xarakteriga oid
materiallar bilan boyitilishiga erishilgan.

Tadqgigot natijalarining aprobatsiyasi. Ushbu tadgiqot natijalari 2 ta
xalgaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokama gilingan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
16 ta ilmiy maqola, jumladan, O‘zbekiston Respublikasi Oliy ta’lim, fan va
innovatsiyalar vazirligi huzuridagi Oliy attestatsiya komissiyasi tomonidan
doktorlik dissertatsiyalarining asosiy natijalarini chop etish uchun tavsiya etilgan
nashrlarda 4 ta ilmiy maqola, shundan 7 tasi respublika, 5 tasi xorijiy jurnallarda
chop etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat bo‘lib, hajmi 132 bet bosma matndan
iborat.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning kirish gismida mavzuning dolzarbligi va zarurati
asoslangan, tadgiqotning maqsadi va vazifalari, obyekti, predmeti va materiali
aniqlangan; tadqiqotning O‘zbekiston Respublikasi fan va texnologiyalar
taraqqiyotining ustuvor yo‘nalishlariga muvofiqligi ko‘rsatilgan, tadqiqotning
ilmiy yangiligi va amaliy natijalari ifodalangan; olingan natijalarning ishonchliligi
asoslangan, ularning nazariy va amaliy ahamiyati ochib berilgan; tadgigot
natijalarining amaliyotga tatbiq etilishi, joriylanishi, chop etilgan ishlar va
dissertatsiya tuzilishi haqida ma’lumotlar berilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Badiiy asarda ijtimoiy masalalar ifodasida
Ch. Aytmatov mahorati” deb nomlanib, uch fasIni o‘z ichiga oladi. “Qirg‘iz-
o‘zbek adabiy aloqalari: an’ana va o‘zaro ta’sir, ijtimoiy muammolar talqini”
deb nomlangan birinchi faslda Ch.Aytmatovning O°‘zbekistonning bir qator
yozuvchilari ijodiga ta’sirini o‘rganish bo‘yicha qiziqarli fikrlar keltirilgan.
Z.1.Miirzayevaning “Chingiz Aytmatov va o‘zbek adabiyoti” (2018) nomli
maqolasida muallifning o‘zbek adabiyotiga ta’siri ilk bor tahlil gilingan. Hatto
taniqli iste’dodli yozuvchilardan biri Nurali Qobil ham “Bolalikning tinig osmoni”
hikoyasi "Oq kema"ning ikkinchi ko‘rinishi bo‘lganini e’tirof etgan®. O‘zbek va
qirg‘iz xalqglari o‘rtasidagi do‘stona munosabatlarni mustahkamlash, adabiy-

8 Mupszaesa 3. . Uunrus AiTMaToB M y30ekckas nutepaTypa // Bo3pokIeHHe HAIMOHAJBHBIX JMTEPATYp BO
BTOpoOTHONOBHHE XX Beka W UuHrn3 AiTMatoB (COOpHHMK MaTepHasioB MexXTyHapOAHON HaydHO-TIPAaKTUYECKOI
koHpepenmmu). Cocrtapuremn  D.X. Mwunnymmaa, A.®D. TanmeBa, JL.P. Hanmeipmmua. — Kazans.
WznarensctBo: HCTHTYT s13bIKa, TUTEpaTyphl M McKyccTBa uM. I'. 6parumosa. 12 nekabps, 2018. — C. 164-168.
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madaniy aloqalarni rivojlantirishga Tursunboy Adashboyev katta hissa qo‘shdi.
Mashhur bolalar yozuvchisi qirg‘iz tilini chuqur bilgani uchun shoir Mirtemirning
nazariga tushgan va “Manas” dostonining tarjimonlaridan biri bo‘lib, o‘zbek
kitobxonlari orasida tarqalishiga sababchi bo‘lgan. Taniqgli o‘zbek yozuvchilari
Said Ahmad, Asgad Muxtor, Odil Yoqubov, Pirimqul Qodirov, yangi avlod
vakillari O‘tkir Hoshimov, Shukur Xolmirzayev, Uchqun Nazarov, O‘lmas
Umarbekov va boshqalar bir ovozdan Chingiz Aytmatovni bugungi kunning global
muammolarini ko‘tarib chiggan, butun insoniyat taqdiri haqida qayg‘urgan buyuk
so‘z san’atkori sifatida e’tirof etdilar. 1960-yillar O‘zbekistonda o‘zbek
kitobxonlarining Chingiz Aytmatovning dastlabki hikoya va qgissalari bilan faol
tanishish o‘n yilligi bo‘ldi. Bu davrda yozuvchining o‘ziga xos badiiy olamini
shakllantirgan “tog” va “dashtlar”, tabiiy muhit gqahramonlari tahliliga ko‘proq
e’tibor qaratildi. Tanqidiy maqolalarning aksariyati taqriz xarakterida bo‘lib,
Aytmatovning yozuvchilik iste’dodini ochib berdi. Xuddi shu davrda uning
asarlarining o‘zbek tiliga tarjimalari bo‘yicha dastlabki tadqiqotlar, shuningdek,
“Momo er,” “Birinchi o‘gituvchi,” “Alvido, Gulsari” va boshga gissalarning
adabiy tahlili paydo bo‘ldi.

O‘zbek adabiyotshunosligida N.V.Gogol va A.P.Chexovning A.Qahhorga,
V.Mayakovskiyning G*.G‘ulomga, M.Gorkiyning Oybekka samarali ta’siri qayta-
qayta qayd etilgan. Ma’lumki, A.Qahhor M.Sholoxov 1jodiy tajribasini
muvaffaqiyatli o‘zlashtirgan. Qirg‘iz  yozuvchisi Chingiz Aytmatovning
O.Yoqubov, A.Muxtor, P.Qodirov, Shuhrat, T.To‘la, O‘.Umarbekov,
Sh.Xolmirzayev, O‘.Hoshimov, N.Qobil, Sh.Bo‘tayev kabi o‘zbek adiblari ijodiga
g‘oyaviy-badiiy ta’siri sezilarli darajada kuzatiladi, ular adib 1jodiy tajribasini
o‘zlashtirishga intilganlar. Zamonaviy o‘zbek adabiyotining O. Yoqubov,
O‘.Hoshimov, X.Do‘stmuhammad, E.A’zam, X.Sulton, T.Murod kabi nosirlari,
T.Mirzo, A.Samad, O‘.Umarbekov, Shukrullo kabi dramaturglari ana shunday
yozuvchilar sirasidan bo‘lib, ular insonparvarlik kabi o‘zbek adabiyotining muhim
sifatini saglab qoldi va yangi asrning yangi o‘n yilligiga yetkazib berdilar®. Nurali
Qobulovning ijodiy izlanishlarini Chingiz Aytmatov tajribasini hisobga olmasdan
tushuntirish qiyin. Qirg‘iz adibining qahramonlar psixologik holatini, dramatik
vogealarning shiddatini, insonparvarlik haqidagi yuksak g‘oyalarni o‘quvchiga
yetkaza olish mahorati ko‘p jihatdan O.Yoqubov ijodiga, jumladan, uning so‘nggi
“Vijdon” romaniga ham xosdir'®. Qirg‘iz tanqidchisi A. Akmataliyev Murod
Muhammad Do‘stning “Galatepaga qaytish” qissasini Chingiz Aytmatovning
“Asrga tatigulik kun” romani bilan birgalikda sahnalashtirgan®'. O‘zbek munaqqidi
U.Normatov A.Muxtorning “Chinor” va Ch.Aytmatovning “Oq kema” asarlarini
qiyosiy o‘rganib, shunday xulosaga keladi: “Mualliflar afsonalarga nafaqat go‘zal
shakl berish yoki tajriba uchungina emas, balki chugur milliy magsadni ochib
berish uchun ham murojaat qiladilar”. Asqad Muxtorning “Chinor” ramzli hikoya-
romanida mifostrukturalarning (hikoyatlar, rivoyatlar, arxetipik obrazlar — bola,
chol, daraxt) kiritilishi syujetning ko‘p bosqichli qurilish tizimida, shuningdek,

® Tapunosa I'. KoHLeNTyalbHbIE TEHIEHIMU Pa3sBUTUs Y30eKCKOM nuTepaTyphl koHna XX — nauana XXI| seka //
3Be3na Bocroka, 2012, Ne 2. C. 130 — 136.

10 Komryanos M. Enuncrso u MHoroobpasue //3se3na Boctoxka, 1983. Ne4. — C. 24-28.

1 Axmaranues A. UuHrusz AfTMATOB 1 B3aMMOCBSI3U JTUTEPATYp. — bumikek,1991. — 184 c.
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roman badiiy-falsafiy konsepsiyasining “dunyo daraxti” arxetipik obraziga
g‘oyaviy jamlanishida amalga oshirilgan. Yozuvchi inson va dunyo muammosini
realistik tarzda tasvirlaydi. Afsonalar, rivoyatlar, qo‘shiglar, marsiyalar Chingiz
Aytmatovning barcha asarlarida uchraydi va bu bejiz emas: u qirg‘izlarning
qadimiy madaniyati markazi hisoblangan Talasda tug‘ilib o‘sgan. Qirg‘izlar O‘rta
Osiyoning eng gadimiy xalglaridan biridir. Ularning epik madaniyati nihoyatda
yuksak taragqqiyot bosqichiga ko‘tarilgan. Turli tarixiy sharoitlarda (yozuv va
tasvirly san’atning yo‘qligi, o‘z erkinligi va mustaqilligi uchun kuchli feodal
davlatlar bilan doimiy kurash olib borishi) ko‘chmanchi xalgning uzoq vaqt
yashashi, uning yuksak poetik iste’dodga ega bo‘lishi doston janrining vujudga
kelishi va gullab-yashnashiga sabab bo‘lgan. Boshqa ko‘plab xalglar tarix
tasvirlarida, badiily adabiyotda, teatrda, san’at galereyalarida, haykaltaroshlikda
tasvirlanganlarini qirg‘iz xalqi o‘z dostonlariga kiritgan®2,

Qirg‘iz va o‘zbek adabiyotini o‘rganish boshqa millat o‘quvchilariga davlat
tilini, etnik guruh tarixini, yashayotgan mamlakatning madaniy an’analarini, tub
aholining an’ana va urf-odatlarini o‘rganishga yordam beradi va ularda
vatanparvarlik, istiqomat qilayotgan yurtga muhabbat tuyg‘ularini shakllantirishga
hissa qo‘shadi. O‘quvchilarni ma’naviy-axlogiy jihatdan boyitish bilan birga
millatlararo munosabatlarni tartibga soladi. Ikki xalgning an’anaviy yashash va
turmush namunalarini qiyoslash, badity asarlarni o‘rganish orqali dunyoqarashini
kengaytiradi. Eng muhimi, badiiy adabiyot asarlari orgali har birimizda tub aholi
tiliga hurmat tuyg‘usi tarbiyalanadi’®. O‘zbek adabiyotida milliy mentalitetni
yaqqol ifoda etgan badiiy asarlar yaratish o‘tgan asrning 80-yillaridan boshlab
ustuvor vazifaga aylandi. Qirg‘iz va o‘zbek xalglari asrlar davomida
qo‘shnichilikda yashab kelmoqda, din, yaqin gardosh tillar, turmush tarzi kabi ko‘p
mushtarak jihatlari bor. Binobarin, adabiy asarlar yaratiladigan ijtimoiy muhit
nugtai nazaridan ham, mazmun va g‘oyaviy-tematik jihatdan ham bu ikki etnik
guruh o‘rtasida ko‘p umumiyliklar mavjud.

Qirg‘izlarning gahramonlik dostonlari ichida “Manas” o‘zining qadimiyligi
va ko‘lami bilan ajralib turadi. Mashhur shoir Mirtemir tomonidan doston o‘zbek
tiliga tarjima gilinishi jarayonida Chingiz Aytmatov — boshqa qirg‘iz yozuvchilari
bilan birgalikda — unga bir gancha chinakam bebaho maslahatlar beradi. U
“Manas” tarjimasi tugallangach, shunday degan edi: “Bu yirik va murakkab asarga
qanchalik ta’sirli, ganchalik chuqur munosabat bildirganini hayajonsiz eslay
olmayman... (tarjimon — A.A.). Dostonning o‘zbek tiliga tarjimasi monolit,
koloritli  bo‘lib, “Manas”ning buyuk genial asliyatigpa mos keladi.
Manasshunoslikning fan sifatida rivojlanishida V.Jirmunskiy, M.Avezov,
B.Yunusaliyev, A.Bernshtam, P.Berkov, S.Abramzon, P.Falev, V.Vinogradov va
boshqa sho‘ro olimlari va yozuvchilarining asarlari shak-shubhasiz boylikka
aylandi®®. Garchi “Manas” dostoni qahramonlik eposi sifatida tasniflangan bo‘lsa-
da, aslida bu doston fojia bo‘lib, unga chuqur iztirob singib ketgan. «Manas»

2 Aiirmaros Y. CtaThy, BRICTYILIEHHMS, IUATIOTH, MHTEPBBI0. — Mocksa, 1988. — C. 14.

13 Baittukosa B. B. U3 ucTopuu IIpenoaBaHys KbIprbI3CKOM JIMTEPATyphl B LIKOJIAX ¢ Y30EKCKUM S3bIKOM 00YYeHHUs
//AxTyanbHble TPOOIEeMbl TYMaHUTAPHBIX U €CTECTBEHHBIX HayK. — 2016, Ne5. — C. 7-9.

14 Axmatanues A. Uunrus Aiirmaros: Uenosek u Beenennas. — bumkex: WM, 2013. — C. 325.

15 Bakunes T.A. BBeienue B MaHACOBEICHHUE (kpartkuii Kypc nekiwmii). — bumkek: Texuuk, 2008. — 104 c.

12



dostonining fojiali yakuni biz uchun saboq, ogohlantirish bo‘lishi kerakligini
Chingiz Aytmatov gayta-qayta ta’kidlagan. “Manas” ma’naviy quroldir'®, deya
ta’kidlagan. O‘zbek adabiyotida “Alpomish” ana shunday gahramonlik dostoni
sanaladi. Bu dostonlarda gahramonlarning o‘xshash g‘oyalari, orzu-umidlarini
ko‘rish mumkin. Bunday o‘xshash elementlarni qgirg‘iz olimlari ham payqashgan'’.
O‘zbek va qirg‘iz adabiyotini o‘rganishda umumiy va milliy-o‘ziga xos
tushunchalarni hisobga olish zarur. Adabiyotshunoslikka oid tushunchalarni va
adabiyot nazariyasini o‘rganish ham shu tamoyil asosida olib boriladi. Qirg‘iz va
o‘zbek adabiyotining etnomadaniy xususiyatlari kitobxonlarga tarix, madaniyat,
an’analar va urf-odatlar, turmush tarzi, tabiat go‘zalligi, tarixiy va mashhur
shaxslar bilan yagindan tanishish imkonini beradi.

Bobning  ikkinchi fasli “Chingiz Aytmatov ijodining badiiy-estetik
tamoyillari va uning jahon adabiyotshunosligidagi retsepsiyasi” deb nomlanib,
ushbu faslda yozuvchining asarlari asosiy mazmuni tahlil qilinib, personajlar
obrazlari orqali inson fazilatlarining aks etishi o‘rganiladi. Zamonaviy dunyo
adabiyotining yirik namoyandalaridan biri bo‘lgan Chingiz Aytmatov insoniyat
uchun umumiy ahamiyatga ega bo‘lgan muammolarni yoritib, yer yuzining har bir
aholisini tashvishga solayotgan muhim masalalarni ochib beradi. Aytmatov bu
jiddiy va dolzarb muammolarni o‘zining ona yurti — Qirg‘iziston vogeligi
materiallari asosida badiiy tadgiq etadi. Yozuvchining asarlarida ezgulik va
yovuzlik, hayot va o‘lim, muhabbat va nafrat, sharaf va sharmandalik, xotira va
unutilganlik kabi abadiy masalalar o°zining badiity ifodasini topadi.
Ch.Aytmatovning barcha asarlarida go‘zallik, muhabbat va ezgulik o‘zaro uzviy
bog‘liglikda namoyon bo‘ladi.

Chingiz Aytmatov tasavvurida inson go‘zallikni nozik his etadigan, haqiqiy
va fidokorona sevishni bilgan, ezgulikni qadrlab, uni yaratishga qodir bo‘lgan
shaxs sifatida tasvirlanadi. Uning magsadi — o°‘z asarlari orqali inson
mavjudligining eng muhim savollariga javob berishdir. Yozuvchi har bir asarida
“Inson kim? U ganday fazilatlarga ega bo‘lishi kerak? U ganday gadriyatlarga
xizmat qilishi lozim, shundagina u “Inson” degan sharafli nomga loyiq bo‘ladi?”
kabi umuminsoniy savollarga javob topishga intiladi. Vaqt va avlodlar oldidagi
mas’uliyat g‘oyasi Chingiz Aytmatov estetikasining asosiy tamoyillaridan biri
hisoblanadi.

O‘tmish xotirasini unutgan va o‘z o‘rnini qayta belgilash zarurati oldida
qolgan inson tarixiy tajribadan mahrum bo‘lib, fagatgina bugungi kun bilan
yashashga mahkum bo‘ladi. Qirg‘iz yozuvchisining asarlari milliy voqelikni
chuqurroq badiiy tasvirlashga yordam beradi. U o‘z ijodi orqali milliy
qadriyatlarga yanada chuqurroq kirib borish, xalq og‘zaki ijodi va epik hikoyalar
an’analarini tiklashga intiladi.

Ch.Aytmatov vogelik estetikasini murakkab ravishda his etishga, hatto
hayotdagi mayda tafsilotlarni katta falsafa doirasida qgabul gilishga, vogealarni

16 Kupnuunoe muposnanue v sHeprus muda // “Manac” — snoc okean [Tekcr] / Coct. A. AkMaranues.
— bumikex: Unum, 1994. — C. 47.

17 Mmuuésopa 11I. Xosupru 3aMoH Y30ek Ba KMPFM3 Hacpuua adcoHa Ba PUBOATIAPHMHI KUECUH THIIOJIOTUK
Taxmi (CpaBHUTENBHBIA THITOJIOTHYECKUH aHAIN3 JIETEH]] U TIOBECTEH B COBPEMEHHOM y30€KCKON M KHPTHU3CKOH
npo3e). Juc...xana.¢unon.Hayk. — Camapkana, 1996. — 142 c.
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jtimoily mazmunga ko‘tarishga o‘rgatadi. Uning estetikasi — san’atning tabiati va
Ijtimoiy maqgsadi, badiiy mahorat va yozuvchining samimiyligi, asar mazmuni va
shakli kabi turli jihatlar bo‘yicha o‘ziga xos garashlar tizimini tashkil etadi.

Uchinchi fasl “Chingiz Aytmatovning gumanistik g‘oyalari” deb
nomlanib, unda yozuvchining ijodiy merosi tahlil gilinadi, u esa axlogiy-etik
muammolar bilan chambarchas bog‘langan badily dunyoviy tasvirni o‘z ichiga
oladi. Aytmatov asarlarida insoniyat rioya qilishi kerak bo‘lgan axloqiy-etik
me’yorlar izchil ravishda aks etadi. Yozuvchining butun ijodi davomida inson
psixologiyasi, tafakkuri va ma’naviy-axlogiy qarashlarini yagona mualliflik
konsepsiyasi asosida shakllantirgani ko‘zga tashlanadi. Bu konsepsiya esa yuksak
umuminsoniy gadriyatlarga tayanadi.

Adabiyotshunos V.Korkinning ta’kidlashicha, Aytmatov ijodida ajoyib tarix
tuyg‘usi uyg‘onadi, o‘lmas xalq — tinchlikparvar xalgning davr va ishlariga
daxldorlik, uning dardi va shodligi uyg‘onadi. Uning gahramonlari timsoli bo‘lgan
gadr-gimmat — bu yerdagi mehnatkashlarning, hamma uchun baxtni orzu
gilganlarning gadr-gqimmati. Hayotning mazmuniga aylangan bu orzuning ishtiyoqi
esa oddiy odamni yulduzlarni kashf etgan odam bilan tenglashtiradi. Aytmatovning
zamonaviyligi uning kelajakka intilayotgan inson dunyogarashini yetkazishida
yaqqol namoyon bo‘ladi. Ko‘pincha azobda, tashvishda, azob-uqubatlarni yengib,
farzandlariga etkazish uchun galbida gadrli narsa — qo‘shiq, hikmatli so‘z, go‘zal
sevgini o‘stiradigan odam®,

Tadgiqotning ikkinchi bobi “Qiyomat” va “Qo‘rg‘onlangan oy”
romanlarining g‘oyaviy majmui: hayvonlar iztiroblari fonida insoniy
muammolar” deb nomlanadi. Ikkinchi bob uch fasldan iborat. Bobning birinchi
fasli “XX asr o‘zbek adabiyotida hayvonot olami mavzusi va ijtimoiy
muammolar talqini” deb nomlanib, unda o‘zbek adabiyotida animalistika janri
tadqig etiladi. XX asrda insonning hayvonot olamiga nisbatan shafqgatsiz
munosabati muammosini 0‘z asarlarida ochib bergan o‘zbek yozuvchilari orasida
Normurod Norgobilov®®, Shukur Xolmirzayev, Shoyim Bo‘tayev va Lugmon
Burixon kabi adiblarning ijodiy faoliyati alohida o‘rganiladi. Shoyim Bo‘tayev va
Normurod Norgobilov asarlarida tahliliy uslub yetakchi ahamiyat kasb etadi®.
Ularning har bir asari o‘ziga xos olamni 0‘z ichiga olib, insonni shaxsiy tafakkuri,
ichki ziddiyatlari va ularning sabablarini anglab yetishga chorlaydi.

Zamonaviy o‘zbek prozasida N. Norqobilov ijodi hayvonot olamiga
bag‘ishlangan hikoya va qissalarga boy?!. Yozuvchining asarlarini diggat bilan
o‘rganish shuni ko‘rsatadiki, uning hikoya va romanlari o‘z mazmun-mohiyati
bilan o‘zbek xalq folklori, Mahmud Qoshg‘ariyning “Devonu lugotit turk”
to‘plamidagi qadimiy turkiy qo‘shiglar hamda Alisher Navoiy, Bobur va Gulxaniy
ijodiga yaqindir. N.Norqgobilov hikoyalari mavzularining keng gamrovliligi,
ta’sirchanligi va hayvonot olamining noyob xususiyatlarini yorqin aks ettirishi
bilan ajralib turadi. Adib o‘z hikoyalarida ezgulik va yovuzlik to‘qnashuvi orqali

18 Kopxun B.Uenosexy o uenoseke. 3amMeTku o TBopuectse U.Alitmarosa. — ®pynse, 1974. — 97 c.

1% Bazapos C.5. Hopmypon Hopko6uios acapiapusauar nodtukacu:.®umon.dannapu 6yitnua dancada mokropu
(PhD) ... mucc. — XKuzzax, 2021. — B. 136.

20 Pamxanosa ®. A. McTuxion maBpu y30ek Kuccauwiauruaa yciay6 Ba modTuk Twi. ®uion. daxnapu 6yiinda
¢ancada moxropu (Phd) nucc. aBroped. — Tomrkent: @an Ba Tabinm, 2018. —b. 52.

2L https://arboblar.uz/ru/people/norkobilov-normurod
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inson xarakterining asosiy xususiyatlarini, dunyoqarashini, umuman tabiatga, har
bir jonivorga alohida e’tiborli bo‘lish zarurligi g‘oyasini mahorat bilan ochib
beradi. “Ogbo‘yin”, “Paxmoq”, “Changalzor iti”, “Ovul oralagan bo‘ri”,
“Qorabo‘r1” hikoyalarida tabiat va hayvonlar mavzusini yaqqol ko‘rish mumkin.
“Paxmoq” hikoyasining asosiy g‘oyasi tabily ofatlarga olib keladigan tabiat
gonunlarini buzishdir. Bu hikoyada tabiat, odam va hayvonot dunyosi tasvirlari
haqiqiy obrazga aylandi. Odamlar va hayvonlar o‘rtasidagi munosabatlar orqali
hikoyalar inson va tabiat o‘rtasidagi munosabatlar muammosini izlaydi.
Yozuvchining hikoyalaridagi hayvonlarni odamlarga, odamlarni hayvonlarga
giyoslash mumkin.

Bobning ikkinchi fasli “Qiyomat” va “Qo‘rg‘onlangan oy” romanlarining
kompozitsiyasi va g‘oyaviy mazmunining umumiy va o‘ziga xos xususiyatlari”
deb nomlanadi.

Yozuvchilarning dunyoqgarashi, ijodiy uslubini taggoslash va tahlil gilishga
nisbatan ularning ijtimoiy-siyosiy garashlari XX asrning hukmron mafkurasi
ta’sirida shakllangan. Ushbu asr boshidagi notinch voqealar va undan keyingi
mafkuraviy senzura O‘rta Osiyo ijtimoiy taraqqiyotining bu davrdagi mohiyatini
belgilab bergan. O‘zlarining bebaho asarlarida adabiy-estetik va nazariy
tamoyillarini bayon qilib, buyuk Ch. Aytmatov ham, uning iste’dodli izdoshi
Sh.Bo‘tayev ham o°z oldilariga zamonaviy jamiyatni o‘ziga xos ijtimoily garama-
garshiliklari bilan tagdim etadigan gahramon va personajlarning ichki dunyosi,
hissiy kechinmalarini mubolag‘asiz tasvirlab berishdek real vazifani qo‘yganlar va
zamonaviy yozuvchilar adabiyotning soddaroq va haqqoniyroq janriga «oldinga bir
qadamy tashlashlari kerakligiga ishonch hosil qilishgan.

Ch.Aytmatov ijodiga bag‘ishlangan ulkan tadqiqotlarga qaramay?2, biz uning
“Qiyomat” romani va “Oq kema” qissasini Sh.Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan oy”
romani bilan qiyosiy tahlil qilib ko‘ramiz. Romanlarda quyidagi muammolarni
ko‘rib chiqish mumkin:

I. Ekologik muammolar. 1. “Qiyomat” romanida sayg‘oqlarning o‘limi:
“Sayg ‘oglar go ‘sht topshirish rejasini to ‘ldirish uchun kerak, “aniglovchi yil "ning
so ‘nggi choragi oxirida viloyat uchun juda murakkab vaziyat yuzaga keldi...”” besh
yillik reja bilan chigilmadi” va viloyat hokimligidan pachaqlangan kimdir
to satdan “Mo ‘yunqumlarning go ‘sht resurslarini “jalb qilishni” taklif qildi...
Ularni so ‘yilgan hayvonning nimtalangan go ‘shtlarini terimchilar joyida,
qulochkashlab, bo ‘g ziga pichoq urib, so ‘yishgan, va, oyogqlari bilan tebratib
ko ‘rib, tirishib-tortishib titraganlarini, yarim o ‘lik holda, yuk mashinalarining
o ‘grachalariga tashlashgan. Boshdan oyoq qonga belangan kiyimdagi bu
odamlarga garash dahshatli edi. (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 29-b.).

2. Sh.Bo‘tayevning «Qo‘rg‘onlangan oy» romanida sayg‘oqlarning o‘limi:

- Hammasini abjag ‘ini chigarib yuborishimizga bir bahya qoldi-ya, keyin
kooperativchilar pulga tugul tekingayam olishmasdi, - shunday deya, Murtazo
pastga sakrab tushdi. Ibrohim ham uning ortidan pastga tushdi. Mashinaning
chirog ‘i yorug ‘ida bo ‘lib o ‘tgan hodisaning natijasini aniq-tiniq ko ‘rarkan, uning

22 Boboanuesa 3.I1. TBopuecTso UnHruza AWTMaTOBa B KOHTEKCTE TaJKUKCKO-KUPTH3CKUX JIUTEPATYPHBIX CBA3Ei
(mpoGmemsr mepeBoma): duce. ... xaun. ¢wron. Hayk. — Jymanbe, THU, 2016. — 175 c.; Hcaxbaera 3.T.
XynokecTBeHHasl akcnoJorus B pomanax Y.AirmaroBa: ABToped. qucc. kaua. ¢gui. Hayk. — bumkex, 2021. — 30 c.
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o ‘takasi yorilayozdi. U bunday bo ‘lishi mumkinligini xayoliga ham keltirmagandek
edi. Mashinaga o ‘rnatilgan temir quvur mashina chiroqlariga o zlarini urib, uning
oldidan kesib o ‘tmoqchi bo ‘Igan sayg ‘oqlarni chalg ‘i kabi o ‘rib tashlagandek edi.
Sayg ‘oqlarning ba zilari ogsoglana - oqsoglana qochib golishga harakat gilishar,
bazilari to ‘rttala oyog ‘idan aqalli birortasiniyam qimirlata olmay ontarilgan
ko yi yotardi. Murtazo mashinadan tusha solib hech narsaga qaramay, ularning
bo‘g‘ziga pichoq tortish bilan ovora edi (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy,
228-b.);

3. Mo‘yunqum qurshovidagi sayg‘oqlar qirg‘inida bo‘ri bolalarining o‘limi:
“...ana Kattabosh, ana Chopgqiroyoq va juda bo ‘shashgan Sevimli (Lyubimitsa)
esa, zo rg ‘a turib, arang ulguryapti, ular bilan birga u ham sarosimali yugurishda
— Mo ‘yunqumlarning momagqaldirog ‘i, uning Toshchaynari... Sevimli birinchi
bo ‘lib nobud bo‘ldi. U podaning oyog i ostiga yiqildi, fagat ang-ang chingirig ‘i
yangradi, tuyoqlarning taqirlashidan u bir zumda eshitilmay qoldi... Nimadir
oyoqlarga qattiq urildi, urg‘ochi bo ri ag‘darilib tushdi, lekin oyoq ostida qgolib
ketmaslik uchun darhol o ‘rnidan sakrab turdi va keyingi lahzada yugurib
ketayotganda otib yarador qilingan to ‘ng ‘ichlarining eng kattasi, Kattaboshning
havoga qanday baland ko ‘tarilganini, uning ganday qilib, qonga botgan holda,
sekin pastga yiqgilganini, sekin yon tomonga tashlanib, cho Zzilib yotganini,
panjalarini silkitib, ehtimol, og ‘rigdan qichqirib yuborganini, balki o ‘lim faryodini
chigarganini ko rdi, lekin u hech narsani eshitmadi, shisha ko zliklardagi shaxs
esa miltig ini boshi ustida g'‘olibona silkitdi va keyingi lahzada Akbara endi
Kattaboshning jonsiz tanasi ustidan sakrab o ‘tdi...» (Ch. Aytmatov, Qiyomat,
27-b.).

4. “Qiyomat” romanidagi yong‘in paytida ko‘l bo‘yidagi qamishzorda yonib
ketgan bo‘ri bolalarining o‘limi: “Bu joylarda kon-rudani ochiq usulda gazib olish
uchun shoxobcha yo llari qurildi — qamishlarni yoqib yuborish kerak bo ‘Idi.
Aldash ko ‘li atrofidagi yuzlab va minglab gektarlarda esa gadimiy gamishlar yo ‘q
qilindi... olov ularni har tomondan o ‘rab oldi, fagat suzish orqali qutulish mumkin
edi. Va uch nafar bolasini olovda qoldirib, Akbara va Toshchaynar qolgan
ikkitasini og zida tishlab, ko ‘rfaz bo ‘ylab suzib o ‘tib, ularni qutgarmogchi
bo ‘lishdi. Nihoyat, bo ‘rilar qarama-qarshi qirg ‘oqqa yetib kelishganida, ikkala
bolasi ham, bo ‘rilar ularni ganchalik baland tutishga urinmasin, bo ‘g ‘ilib qolgani
ma’lum bo ‘Idi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 203-b.).

Bu motivni  Sh. Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan oy” romanidagi bo‘ri
bolalarining o‘limi tasvirida ham ko‘rish mumkin: “Unga alam qilgani o ‘sha o zi
bilgan gamishzorning tuyqusdan alanga ichida golgani-yu hash-pash deguncha
bo ‘Imay, kulga aylanib ulgurgani edi. Shu-shu bo ldi-yu Yolg ‘iz Qoraboshga
vashashning ma’nisi qolmadi, harqgalay, omonat go‘sha, esa-da, u shu
qgamishzordagi uyasida urg ‘ochi bo ‘ri bilan oz isini qgoldirdi... Qamishzorga o't
ketgani tasodifmi yoki atay gilinganmi buni odamlargina bilishi mumkin edi...
O ‘shanda Yolg iz Qorabosh bo ‘rivachchalarning og ‘ziga ilingulik biron narsa
topish  ilinjida ozi bilmagan holda olislab ketgan...” (Sh.Bo‘tayev,
Qo‘rg‘onlangan oy, 77-b.). Bu ham yana odamlar tomonidan amalga oshirilgan.

5. Sh.Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan oy” romanida antilopalarning o‘limi va
shaxsiy manfaat uchun sotilishi: “Hozirgi tog ‘begi shu ketishda bo ‘lsa tog ‘niyam
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yutib yuvoradi. Endi-endi Rangontog* etaklarida ko ‘rinayotgan oq bo ‘kanlarning
ham tag ‘in izini topolmay qolamiz...O ‘rtaqaynarliklar ham, boshqaynarliklar ham
tog ‘begidan har bitta oq bo ‘kanni yigirma-yigirma besh so ‘mdan sotib olishyapti.
- Hali shunagami? Mana sizga, odamga ishonishning ogibati!” (Sh.Bo‘tayev,
Qo‘rg‘onlangan oy, 95-b.). Buni ochko‘zlik deb atash mumkin. Chingiz Aytmatov
va Shoyim Bo‘tayev o°‘z romanlarida oddiy haqigatni ko‘rsatadilarki, inson
tabiatga tegmaguniga gadar, tabiat unga yordam bergan, rizq bergan, ammo bu
muvozanatni insonning o°zi buzgan. Bu hukmni Sh.Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan
oy” romani misolida ochib beramiz: «Murtazo bugun xursand holda uyga gaytdi.
Uning anchadan buyon ko zlab yurgan ovi o ‘ngidan kelgandi.U erkak sayg ‘ogni
otgandi. Hamroboy Murtazoga sababini aytmagan bo ‘Isa-da, mana shunaga
sayg ‘ogning boshini keltirsang, aytgan pulingni beraman, degandi...Mana kallasi,
shoxini o zingiz chopib olasiz” (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 246-b.).
Murtazoning tabiatiga bo‘lgan bu shafqatsizligi va aglsiz munosabati uning uchun
falokatga aylandi. Hayvonlarni o‘ldirish bilan biz birinchi navbatda o‘zimizni
o‘ldiramiz: “—Tunda qo ‘yxonaga bo ‘ri tushibdi, dedi O ‘rozmat aka . — Bo ‘ri -i?! —
Murtazoning ko z o‘ngida darhol kecha tunda do ‘nlikda bamaylixotir o ‘tirgan
bo‘ri gavdalandi. —Tomni teshib tushibdi, qo ‘ylarni bo ‘g ‘izlab ketibdi, — dedi
O ‘rozmat aka» (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 253-b.). Ch.Aytmatovning “Oq
kema” qissasi vogeasi qo‘rigxona hududidagi o‘rmon kordonida, Sh.Bo‘tayevning
“Qo‘rg‘onlangan oy” romani vogeasi esa qishloq va qo‘rigxona hududida bo‘lib
o‘tadi. Bu inson va tabiat o‘rtasidagi munosabatlar muammosini yanada ko‘proq
ochib beradi, chunki tabiyat himoya qilinishi kerak bo‘lgan joyda, tabiyat olami
vayron bo‘lishni boshlaydi. Bu Mo‘minning tilidan shunday keltiriladi:
— Qo ‘rigxonalarga aylantirilgan, ko ryapsanmi, - o zini katta tutib, xo ‘jainlarga
o xshab javob berdi O ‘rozqul. — Dovon ortidan, narigi tomondan kelishgan.
Qo ‘rgmaydilarmi? Qo ‘rgqmaganlar, ular qo ‘rqishmaydi. — Oh, hozir miltiq
bo ‘Isaydi! — birdan o ‘ylamasdan gapirdi Saidahmat. Shu paytgacha tortinchoqlik
bilan bir chetda turgan Mo ‘mun chidab tura olmadi: — Nima deyapsan,
Saidahmat. Ularni ovlash tagiglangan (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 333-b.).

Il. Ijtimoiy-siyosiy muammolar. Sh.Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan oy”
romanining ijtimoiy muammolari o‘zbek xalqining 80-yillardagi tarixiy taragqiyoti
masalalari ahloqgiy, ekologik va boshga xarakterdagi muammolar majmuasi bilan
uzviy bog‘ligdir. Yozuvchilar o‘z romanlarida xotira haqida, insonning
jamiyatdagi o‘rni haqida, inson va tabiat o‘rtasidagi munosabatlar haqida, har bir
kishining butun dunyo oldidagi mas’uliyati haqida, kelajak haqida va o‘zining
hozirgi va o‘tmishdagi xatolarini tuzatmagan inson duch keladigan oqibatlar
haqgida gapiradilar. Inson va tabiat to‘qnashuvi, ya’ni tabiat va inson garama-
qarshiligi  mavzusi  Ch.Aytmatovning “Qiyomat” va  Sh.Bo‘tayevning
“Qo‘rg‘onlangan oy” romanida markaziy o‘rinni egallaydi. Sh.Bo‘tayev romanda
jamiyat, ya'ni sovet hukumati (sobiq O‘zbekiston SSR) o‘rtoq Mirzoyev kabi
fahmsiz, savodsiz, bo‘ysunuvchi, ochko‘z, zigna, xudbin tiplar qo‘lida
bo‘lganligiga nozik ishora qiladi (o z-o zidan olovlanib ketishimi yoinki boshqa
jihatlarimi boshgalarga ham yogmapti shekilli, o‘rtoq Mirzoyev tezda bo ‘shab
ketdilar), o‘rtoq Ivanovga o‘xshash (...u kishiing aftlari avval qizardi, so‘ng
oqardi, so‘ng ko '‘kardi, urishib berdilar, buyuraman, dedilar, eksang ekding,

17



ekmasang  tuyog‘ingni  shigillat,  dedilar.  Bilasizlarmi-bilmaysizlarmi,
boshliglarning jahli burnining uchida turadi), o‘rtoq Tangrikuliyev kabi
(...negadir u kishi nuqul so ‘kinardilar, joy qurigandek bu yerga, olis makonga
ishga tayin gilishganidan norozi bulardilar. Kela solib, gilgan ishlari menga
zug ‘um qilish bo‘ldi.). Ular jamiyat uchun foydasiz ishlar bilan band bo‘lishgan.
Romandan shuni ham bilib olamizki, 80-yillaridagi ijtimoiy ahvol tufayli o‘zbek
xalqi gabristonga borib, marhumga duo o‘qishga haqqi yo‘q edi: «-Hozir ba’zi
odamlar marhum ruhiga fotiha o ‘qishga ham, gabristonga borishga ham qo ‘rqib
golishgan. Guyoki shunday qilishsa hukumatga qarshi borgandek bo ‘lisharmish...»
(Sh.Bo‘tayev. Qo‘rg‘onlangan oy, 44-b.).

I11. Axlogiy muammolar. Ober-Kalandalov, O‘rozqul, Bozorboy, Murtazo,
Doniboylar ma’naviyatsizlik botqog‘iga botgan odamlardir. Ch.Aytmatovning
“Qiyomat”, “Oq kema” romanlarini, Sh.Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan oy”
romanini ham ezgulik va yomonlik munosabati nuqtai nazaridan ko‘rib chiqish
mumkin. Masalan, “Oq kema” qissasidan bir parcha o‘qiymiz (bolaning fikrlari):
“Nega odamlar shunday yashashadi? Nima uchun ba’zilari yomon, boshqalari
yvaxshi?”. “Va nima uchun odamlar shunday bo ‘lishadi?” — deb kuyib-pishdi
Mo ‘min. — Sen unga yaxshisan - u senga yomon. Uyalishmaydi ham, o ‘ylab
ko rishmaydi ham” (Ch.Aytmatov, Qissa va hikoyalar, b.287). Hikoyani
muhokama qilishda qatnashgan V. Solouxin unga o‘ziga xos tavsif-tahlil
bag‘ishlagan. “... Kimning orzusi bo‘lsa, go‘zaldir: “Insonning qalbida yashovchi
go‘zallik uning fazilatlarini oshiradi, uni yanada yaxshi, pokiza, mehribon,
hurmatliroq giladi”?®. Murtazoning fikrlari (Sh.Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan oy”
romani): “U, ora-chora lo‘mbozgina bo‘lib golgan o ‘g lini mo ‘yloviari sabza
urgan yigit holida tasavvur etardi: o ‘shanda nima bo ‘ladi? Azal-abad odamzod
amal qilib kelgan taomil bo ‘yicha biroviarni xo rlaydimi yoinki xo ‘rlanadimi?
Xuddi Murtazoga o ‘xshab, Rahmon aytmogqchi, landovur bo ‘ladimi? Qorniyu
egnining g ‘amini o ‘vlab, o ‘ylagani bilan chorasini topolmay sarson-sargardon
yuradimi? U davrlarga borib balki odamlar oqko ‘ngil bo lib ketishar — o ‘g ‘lini
ko ‘ngilchan qilib tarbiyalayvergani ma’quldir? Balki, shu ketishda ketaversa, u
chog‘da Rahmonga o ‘xshaganlar battar ko ‘payishar, undan ham battarroq
bo ‘lishar, odamlarning kuni fagat bir-birini aldash, bir-biriga choh gazish bilan
o ‘tar - o'shalarning orasiga Murtazoning ko ‘ngilchan o ‘g‘ilchasi osmondan
tushganday lop etib tushib qolsa qalay bo ‘larkin?” (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan
oy, 65-b.).

Chingiz Aytmatovning “Qiyomat” va “Oq kema” asarlari hamda Shoyim
Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan oy” romanida vijdon va insoniylik burchi eng oliy
axloqiy mezon sifatida yuksak pog‘onaga ko‘tariladi. Ushbu tamoyilga bee’tiborlik
esa insonni yovuzlikka xizmat qilish sari yetaklaydi. Bu asar gahramonlarining
tabiatga munosabatida namoyon bo‘ladi. O‘rozqul, Bozorbay, Murtazo va
Hamroboy kabi gahramonlar uchun tabiat — fagat daromad manbai va boshgalar
ustidan hukmronlik qilish vositasidir. Ana shunday gahramonlar ojiz bug‘ularni
o‘ldirib, asrlar davomida saqlanib kelayotgan daxlsiz o‘rmon daraxtlarini kesar

23 https://nsportal.ru/shkola/literatura/library/2017/10/30/mir-prirody-glazami-rebenka-na-materiale-povesti-ch-
aytmatova
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ekanlar, nafaqat tabiatni, balki go‘zallikni ham yo‘q qiladilar. Tabiatni g‘orat qilar
ekan, bunday qahramonlar aslida insonning ichki go‘zalligini ham yo‘qota
boshlaydi. Va so‘ng, shunday savol paydo bo‘ladi: agar tabiatni va go‘zallikni
saglab qolmasak, har birimiz o‘z kelajagimiz va qalbimizdagi ezgulikni ham
yo‘qotib qo‘ymaymizmi? Asarlardan olingan parchalar misolida buni ko‘rib
chigamiz:

“Men esa bobomiz shunchaki har bir daraxtni ayayapdi, deb o ‘yladim.
O ‘rozqulning yog ‘ochlar o ‘rniga garag‘aylarni sovg‘a gilishini u unchalik ham
yoqtirmasdi... Biri allagachon pastga tushirilgan, daryoning narigi tomoniga
vo ‘naltirilib, mashina keladigan joyga yetkazilgan edi. Ikkinchisi — mana u, uni
pastga sudrab tushyapdilar. Agar O rozqul endi mana shu yog ‘ochlar tagida
yegan-ichganini qaytara olsa edi, fagat hozir chidashga majbur bo ‘layotgan
mehnat va azoblardan qutulish uchun, u buni shu zahoti bajarib go ‘ygan bo ‘lardi”
(Ch.Aytmatov, Qissa va hikoyalar, 290-b.). O‘tgan yili u qarindosh-urug‘i
Buginga sovg‘a qgilingan qo‘zi uchun qarag‘ay yog‘och va’da qilgan edi. Ammo
O‘rozqul tog‘larga chiqishga erinchoqlik qilib, birinchi duch kelgan kesilgan
daraxt bilan garindoshidan qutulishga garor qildi... Ketishdan oldin esa yozda
O‘rozqul bilan til biriktirganlar falon kunda, falon soatda mashinalar bilan
kordonga kelishlarini, va’da qilingan yog‘ochlarni olib ketishlari haqida uni
ogohlantirdilar. Mana bugun kechqurun ikkita qarag‘ay daraxtini olib ketish uchun
tirkamali mashina ham etib keladi» (Ch.Aytmatov, Qissa va hikoyalar, 291-b.).
Bug‘u shoxlarini sotish ham qissaning bir hikoyasida tasvirlangan. Shoxlarni
qanday olishni bilmagan kishi noqobil odam deb hisoblangan. Shoxdor ona bug‘u
jinsidagi ba’zi odamlar shoxlarni ovlashni o‘zlariga kasb qilib olishgan. Bu
hikoyasi bilan Ch.Aytmatov ekologiya muammosi nagadar jiddiy global tus
olganini bizga bildirib qo‘yadi. Bug‘u shoxlarini sotish motivini Sh. Bo‘tayevning
romanida ham uchratish mumkin: “~Menga uning shoxi kerak, - deya shivirladi
xotinining qulog ‘iga sir aytayotgandek bo‘lib. — Oq bo ‘kanning shoxi oldida
bo ‘rining tirnog ‘iyam, burgutning panjasiyam hech nima... Hamroboy o ‘z-o zicha
rejalar tuzib, xayolan hisob-kitob gilgancha borarkan, garshisidan bir it vovillab
chiggan edi...” (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, b34-b.). Bozorboy, xuddi
yirtqichdek, bo‘ri iniga bostirib kiradi. U olib qochilgan bo‘ri bolalarini o‘sha
joydan darhol foydali sotishni rejalashtiradi. U bunga amin edi, chunki o‘tgan yili
bir cho‘pon hayvonot bog‘iga onasidan ajralmagan bo‘ri bolalarining butun bir
naslini sotgan, har bir bo‘ri bolasi uchun ellikdan olgan. Qahramonlarning
shafqatsizligi va yuraksizligi hayvonlarga nisbatan namoyon bo‘ladi: nafaqat
bo‘rilar, bug‘ular va sayg‘oqlar, balki Insonning o‘zi ham halokatga duchor
gilinadi. Romanlarda odam - yirtqichning paydo bo‘lishi bilan tabiatdagi uyg‘unlik
buziladi.

“Ijtimoiy-axloqiy muammolar fonida azob chekayotgan hayvonlar
tasviri: Shoxdor Ona Bug‘u — Ona Sayg‘oq, Toshchaynar — Yolg‘iz Qorabosh,
Akbara — Ona bo‘ri” deb nomlangan uchinchi faslda hayvonlar obrazi tahlil
qilinadi. Ch.Aytmatov hayvonlari tabiat timsolidir: ona bug‘u (“Oq kema”),
Gulsarining oti (“Alvido, Gulsari”), tuya Karanar (“Asrga tatigulik kun”), kitlar
(“Kassandra tamg‘asi”), Akbara bo‘ri (“Qiyomat”), qor qoploni (“Tog‘lar
qulaganda...””). Ular nafagat bizni o‘rab turgan dunyoga garashni, unga nisbatan
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axlogily munosabatni, balki dunyoni, umuman tabiatni estetik idrok etishni ham
shakllantiradi.

Ch.Aytmatovning “Qiyomat” romanidagi inson tabiatining asl mohiyatidan
bexabar bo‘rilar oilasining, Akbara va Toshchaynarning, Sh.Bo‘tayevning
“Qo‘rg‘onlangan oy” romanidagi Yolg‘iz Qoraboshlarning boshiga ko‘p iztiroblar
tushdi. Qamishlar orasida oilasidan judo bo‘lishi Yolg‘iz Qoraboshni ham, Akbar
va Toshchaynarni ham tom ma’noda gattiq ranjitdi. Ch. Aytmatov va Sh. Bo‘tayev
tasviridagi Akbara va Toshchaynar hayvonlar taqdiri insoniyat taqdiri bilan
chambarchas bog‘liq. Deyarli butun roman bo‘ylab o‘tadigan bir juft bo‘ri
romanning asosiy gahramonlari hisoblanadi.

Yolg‘iz Qorabosh, ona bug‘u, Akbaraning yig‘lashi, Bo‘ston qo‘shtni atrofida
bo‘rilarning uvillashi yozuvchilarning inson va tabiat taqdiri birligini ko‘rsatadigan
uslublaridir. Bo‘rilarning nomlari gapiradigan ismlar bo‘lib, ma’noga ega. «Agar
kimdir Akbarani yagindan ko ‘rsa, uning shaffof ko ‘k ko zlariga hayron bo ‘lardi -
bu kamdan-kam wuchraydigan va ehtimol o ‘ziga xos hodisa. Bo‘ri mahalliy
cho ‘ponlar orasida Akdala, boshqacha qilib aytganda, Beloxolka lagabini oldi,
lekin tez orada, til o ‘zgarishi gonunlariga ko ra, u Akbaraga, keyin esa Akbaraga -
«Buyuk»ka aylandi va bu orada hech kim bilmas edi. Bu ilohiylik belgisi edi”
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 9-b.).

Toshchaynar — toshni maydalay oladigan jag‘lari uchun atrofdagi cho‘ponlar
unga shunday lagab qo‘yishgan. Inson tomonidan qilingan shafqatsizliklar
oqibatida Akbara va Yolg‘iz Qorabosh ana shu kuchli raqib bilan hayot-mamot
to‘gnashuviga kirishishga majbur bo‘ladilar. Bozorboy tomonidan bo‘ri bolalari
o‘g‘irlangach, Akbara o‘z gayg‘usini anglatish uchun Bo‘ri-Onaga faryod bilan
murojaat qiladi: “Menga qara, bo ‘rilar ma’budasi Buri-ona, men sovuq tog ‘larda
baxtsiz va yolg ‘iz Akbaraman. Oh, o ‘zimni ganday yomon his qilyapman!
Eshityapsizmi,  ganday  yig ‘lab-sigtayotganimni...  Oh, Buri-ona, meni
eshitayapsanmi? Eshit, eshit, eshit meni, Bo‘ri-ona, faryodimni eshit!”
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 256-b.). Yolg‘iz Qorabosh ham g‘am-g‘ussasini nola
bilan ifodalaydi: “Bir zamonlar tevarak-atrofga vahshatu qo‘rquv solgan bu uvlash
endi barcha tayanchu ilinjilaridan mosuvo bo‘lgan g‘aribona ojiz ingrash edi,
xolos. E’tibor berib quloq solinsa, undagi mung va qayg‘uni, tanholik va iztirobni,
o‘zini gayerga qo‘yishni bila olmayotganlik ohanglarini payqash qiyin emasdi»
(Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 74-b.). “Izg‘irin tunlarda osmondan najot
axtarayotgandek qo‘rg‘onlangan oyga boqib tinimsiz uvlar, o‘z yaqinlarini
chorlayotgandek bo‘lar, ko‘z o‘ngidan qamishzorni tark etishga o°zi majbur qilgan
qavmdoshlari o‘tar...”. (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 255-b.). Naslni
yo‘qotishdan ko‘ra chuqurroq muammo yo‘q. Ikki romandagi bo‘ri bolalarining
o‘limi Akbar va Yolg‘iz Qoraboshni odam ovchisiga aylantiradi. Shu sababli
odamdan qasos olishga, yetkazilgan og‘rigdan o‘ch olishga tayyor bo‘lgan
hayvonning g‘azabnok holatlari tasvirlanadi.

Dissertatsiyaning  uchinchi bobi “Qiyomat” va “Qo‘rg‘onlangan oy”
romanlarining til xususiyatlari va tabiat tasvirining poetik xususiyatlarining
giyosiy tahlili” deb nomlanadi. Bu bob ham uch fasldan tashkil topgan. Bobning
birinchi fasli “Yozuvchilarning peyzaj va tabiat ko‘rinishlarini tasvirlash
mahorati” deb nomlanadi.
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Butun dunyo adabiyotida manzara tasviri bo‘lmagan badiiy asar yo‘q. Ushbu
syujetdan tashqgari element asarlarga turli maqgsadlarni kiritadi. U badiiy asarning
oxirigacha asosiy voqgea uchun chiroyli va g‘ayrioddiy fon bo‘lib xizmat qilishi
mumkin. Yozuvchilar romanlarida qo‘llagan detallardan biri tabiat tasviridir.
Badiiy adabiyotda manzara tasviri turli vazifalarni bajaradi. «Peyzaj» atamasi
ko‘plab adabiyotshunoslikka oid lug‘atlarda, o‘quv qo‘llanmalarida va darsliklarda
keng taqdim etilgan?*. Masalan, A.Fyodorov-Davidovning adabiyotshunoslik
atamalari lug‘atida quyidagi ta’rif berilgan: “peyzaj” (fransuzcha paysage, pay —
joy, mamlakat) — ganaqa bo‘lsa ham birorta joyning real ko‘rinishi, rassomlik
san’atida — tabiat tasviri, adabiyotda kompozitsion elementlardan biri va og‘zaki-
badiiy detallashtirishning turi hisoblanadi. Peyzaj tashgi dunyo, ochig makonning
o‘ziga xos tasvir turi sifatida ajralib ko‘rinadi®. Peyzaj muallif nutgining tabiati,
hikoya qiluvchi obrazi bilan chambarchas bog‘liq®®. Tabiat manzaralari, chunonchi
payzaj badily asarining ajralmas qismiga aylangan. Mualliflar o0°z
qahramonlarining kechinmalarini to‘liq ochib berish uchun hikoyasiga tabiat
rasmlarini Kiritishadi. Adabiy peyzaj gahramon, makon, zamon obrazini yaratishda
va o0°‘z pozitsiyasini ifodalashda muallif qo‘llaydigan asosiy ekspressiv
vositalaridan biridir?’. Tabiat manzaralari tasviri nafagat roman kompozitsiyasida,
balki personaj xususiyatlarini tasvirlashda ham muhim rol o‘ynaydi. Tabiatga
munosabat orgali insonning ichki dunyosi ochib beriladi. Peyzaj tasviri badiiy
asarning elementidir.

Bobning ikkinchi gismi “Yozuvchi uslubiy metodining o‘ziga xosligi” deb
nomlanib, yozuvchilarning romanlarida badiiy, kompozitsion va uslubiy o‘ziga
xosligi ko‘rib chiqiladi.

Tabiat manzaralarini tasvirlashda yozuvchi o‘z gqahramonlari nutqida turli
stilistik  vositalardan  foydalanadi.  Epitet  predmetning  ekspressiv
xarakteristikasini o‘z ichiga olgan so‘z birikmasidir: “go ‘dakona nafas olish”,
“toshlog chang” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 12-b.), “shiddatli sur’at”, “tabiiy
ofatlar” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 16-b.); “ko ‘k-qoramtir osmon” (Ch.Aytmatov,
Qiyomat, 128-b.), “daryo o ‘rtasidagi tanho orolga”, “samoviy yulduzdagi kabi”
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 163-b.); “kechikib kelgan tomchilar”, “buyuk savanna”
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 201-b.), “buyuk tog‘ ko'li”, “quyoshli gqiyalikiar”
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 206-b.), “aholisiz joylar” (Ch.Aytmatov, Qiyomat,
215-b.), “bukri tog‘lar”, “to‘lig quvvatda” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, b.230),
“buyuk ko‘l” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 249-b.) , “olovli zulmat” (Ch.Aytmatov,
Qiyomat, 296-b.); Sh.Bo‘tayevda: “daydibadal shamollar” (Sh.Bo‘tayev,
Qo‘rg‘onlangan oy, 240-b.).; “chayir qo‘llar”; “chugur-chugur azhin-la”,
“ko zlari chagnoq va tiyrak edi”; “ko‘hna dunyo” (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan
oy, 243-b.); “vovvoyi shiddat”, “shiddatvor qush” (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan
oy, 249-b.).; “xunkor his” (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 255-b.); “ftoza

24 Tlocnenos I'.H. Beenenue B auteparyposeneHue. — Mocksa: Beicias mxona, 1988. — 528 c.; KoxeBHukoBa
B.M., Huxonaesa I1.A. JIutepaTypHbIi SHIMKIOBEIUUECKUH ciaoBapb. — Mocksa: 1987. — 1415 c.

%5 denopor-Jlasbiios A. Pycckuii neitzax XVIII — nauana XIX sexa. — Mocksa: Mckycetso, 1953. — C. 125,

% Cnopapb JMTEpaTypOBENYECKHX TepMuHOB. Pen. - cocr.. JLW.Tumopees u C.B.Typaece. — Mocksa:
IIpoceemenue, 1974, — C. 265.

2 Kmoesa H.B. Ananus npousBeieHHs] Xy10KECTBEHHO IUTEpaTyphl B CTapileii mKoje (ocodue ayis yuanuxcs
BBIITYCKHBIX B crapiiei mkone). — bapannar, 2011. — 91 c.
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havo; “buyuk tog‘lar”, “samoviy bo ‘shliglar” (Sh.Butayev, Qo‘rg‘onlangan oy,
257-b.).; “tumonat odamlar” (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 258-b.).
Misollardan ko‘rinib turibdiki, so‘z birikmalaridagi epitetlar turlicha sifatlashlar
bilan ifodalangan.

Keyingi usul shaxslashtirishdir. Shaxsning xususiyatlarini ham mavhum
tushunchalarga, ham jonsiz narsalarga o‘tkazadigan trop personifikatsiya deb
ataladi. Shaxslashtirishning roli nafaqat ifodali va jonli manzaralarni, balki obrazli
manzaralarni ham yaratishdir. Yozuvchilar metafora turlaridan biri bo‘lgan ushbu
uslubdan jonsiz narsalarga nisbatan foydalanishadi: “yer orqaga tez jilib ketdi va
oyoq ostida guvulladi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 10-b.), “jimlik tirik edi”
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 13-b.), *“..daraxtlarning qoramtir uchlari yengil
shabadadan silliggina chayqalib turardi, daryo bo‘g‘iq shovullardi”; “Buyuk
savanna uyg ‘ondi...” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 24-b.); “O‘rmon tunda og'ir va
bo‘g'ik tebranardi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 60-b.) , “.. agar o ‘girilib
qarasangiz, orqadagi pastlikda, ko ‘z bilan ko ‘rinadigan darajada katta ko'l
yotardi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 249-b.); “jazirama hali uxlamagan”
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 180-b.), “shamol shoxlar orasidan hushtak chalib, uning
oq peshonasidagi sochlarni qo zg‘atardi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 200-b.),
“tog‘lardagi soyalar qiyshayib yotardi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 208-b.),
“osmonda esa quyosh hali ham porlab turardi, qor eriy boshlagan tog ‘lar ham
ochiq sariq jarlikni jimgina o ‘rab olgan ... ” (Ch. Aytmatov, Qiyomat, 210-b.),
“bu orada quyosh yerning eng chekkasiga o ‘tirdi, tog‘ cho ‘qqilari orasiga yotib
oldi, yonib tamom bo‘lib, so‘ndi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 215-b.), “oy
bukchaygan tog ‘lar ustida porladi, yulduzlar ham bitta qolmasdan to ‘lig quvvat
bilan miltilladi ” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 230-b.), “...derazadan ingichka hushtak
bilan birdan kuchayib (yana pasayib) ketadigan sovug shamol lop etib kirib keldi
... “(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 253-b.), “ovoziarini yo ‘qotgan dunyo esa sukunatga
cho ‘kkandi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 296-b.); Sh.Bo‘tayevda: “Qamishzor esa
shabadada chayqalib shovullar, botayotgan quyoshning nurlari gamishlarning
uchlarida ilinib qolib ketishga jah gilgandek taassurot uyg ‘otardi” (5-b.); “quyosh
qoramtil tepaliklar ortidan ko ‘tarilib kelar edi” (Sh. Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy,
15-b.) ; “U osmonga boqdi. Quyuq, qora - ko ‘kish bulutlar qabatida oy kezardi”
(Sh.Bo‘tayev, “Qo‘rg‘onlangan oy”, 71-b.); “Dasht uyg‘onib kelmogda edi’
(Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 109-b.); «Hatto qumto ‘dalarda ham o ‘t-o ‘lanlar
qulf urishga chog ‘langany (Sh. Bo‘tayev, “Qo‘rg‘onlangan oy”, 109-b.); “holbuki,
Rangontog ‘ning oq qalpog‘ini yechib ulgurmagan haqiqiy cho ‘qqilari...”
(Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 174-b.); “quyosh nayza bo‘yi ko ‘tarilgan,
tevarak-atrofga, jamiki borligqa saxiylik bilan haroratini ulashardi” (Sh.Bo‘tayev,
Qo‘rg‘onlangan oy, 175-b.); “oy o ‘rog ‘i to ‘lginlar ustidagi kemadek galqib-qgalgib
goh bulutlar qabatiga kirib yo ‘qolar, goh keng osmon sahniga sirg‘alib chiqib
kezinardi” (Sh.Bo‘tayev, “Qo‘rg‘onlangan oy”, 109-b.); “tagdir shamoli cho ‘lu
biyobonlar bag ‘ridagi tupkagayam lagaylarning bir urug ‘larini eltib tashlagan™
(Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 109-b.).

Ch.Aytmatov va Sh.Bo‘tayevlar tomonidan qo‘llanilgan meteorologik
hodisalar tarkibli frazeologik birliklar alohida qiziqgish uyg‘otadi.
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Ularning o‘ziga xos belgilari bor, masalan: “Ruhda soya bo ‘Imasa, shaharda
hamma narsa quvonch va mazmunga to‘ladi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, b51-b.);
“Faqat yolg ‘izlikda o ‘tirmaslik va dengizdan ob-havoni kutmaslik uchun u hamma
narsaga tayyor edi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 192-b.), “boshga qor kabi tushdi”
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 230-b.); “Ular yirtqich hayvonlardir, ular bir narsani
bilishadi: ularni bu yerga iz olib kelishgan va bu erda hammasi tugaydi, dunyo
ponadek birlashdi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 232-b.); “— Garchi men bo‘lsam ham!
Endi bu bo‘rilarni topishga urinib ko‘r — shamolni dalada qidir” (Ch.Aytmatov,
Qiyomat, 237-b.); Sh. Bo‘tayevda: “qo‘l wuzatsa yetkudek ko ‘rinadi-ku”
(Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 178-b.).

Manzara tasvirida asliy, nisbiy va egalik sifatlari ham gatnashadi: “kunduzgi
havoning isishi bilan” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 5-b.); “uyg ‘ongan gon”, “vahimali
ayuhannoslar” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 6-b.), “poda terining hidi bilan”
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 10-b.), “bo i pistirmalari”, “dumaloq skver yam-yashil
va rang-barang bo‘lib ketardi”, “bilmayman, nega mening ruhim juda xotirjam va
baxtli edi — ehtimol bu Moskva ko ‘chalaridandir” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 51-b.),
“To ‘lin oy ularning boshining o‘ng tomonida turardi”, “qish tongida”, “saksovul
yerlarida”, “bo ‘rilar to ‘dasi’, “sho ‘rxok dasht” (13-b.), “Rossiya yozi” (185-b.),
“kech kuz”, “momiq bulutlar”, “oktyabr osmonida”, “fo ‘g gizil-jigarrang barglar”
(190-b.), “gor tizmasi” (249-b.). Romanlarda mualliflarning metaforadan
mohirona foydalanilganini ko‘rish mumkin. Metafora rolini turli so‘z turkumlari
bajaradi: otlar — “havo shaffofligi”, “oltin barglar” (Ch.Aytmatov, Qiyomat,
49-b.), “hayotning issigligi”, gorizont yong‘inlari (Ch.Aytmatov, Qiyomat,
202-b.), shamol hidlari; Issigko ‘Ining ko ‘m-ko ‘klikiari (Ch.Aytmatov, Qiyomat,
249-b.), tungi-shikam (256-bet); Sh.Bo‘tayevda: “taqdir shamoli” (Sh.Bo‘tayev,
Qo‘rg‘onlangan oy, 239-b.); «er yuzi juda keng ekan» (239-b.); «taqdir hukmiy
(Sh.Bo‘tayev, “Qo‘rg‘onlangan oy”, 257-b.) ; “samo hukmi”, “oy o ‘rog ‘I’; sifatlar
(uning o‘sha tandir yonidagi o ‘tli nigohini qo‘z oldiga keltirib) (Sh.Bo‘tayev,
“Qo‘rg‘onlangan oy”, 48-b.);

Til vositalaridan biri bo‘lgan navbatdagi stilistik usul qiyoslashdir.
Qiyoslashda ikkalasi uchun biron-bir umumiy belgiga ega bo‘lgan ikkita predmet
giyoslanadi: “dumaloq skver farovon orol kabi yam-yashil va rang-barang bo ‘lib
ketardi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, b.50), “xiralashgan, momiq bulutlar, okean
poyonidagi qo zichoglar kabi, yoz davomida o ‘ngib ketgan oktyabr osmonida
oqarib ko ‘rinardi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 190-b.), “Olov osmongacha otilib
chiqdi, gishda yerni tuman goplaganidek, dashtni tutun gopladi” (Ch.Aytmatov,
Qiyomat, b.202); “Atrofdagi butun muhit — fog lar, goyalar — qalqib turishini,
tumandagiga o xshab suza boshlashini kutardim” (Ch.Aytmatov, Qiyomat,
208-b.), «va har gal Issigko ‘Ining, qorong ‘ilashtirilgan oyna kabi, harakatsiz
gotgan ko ‘m-ko ‘k rangiga nazar solgim kelardi» (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 249-b.),
“.. shunday katta va og'ir, har biri uning mushtiday, yulduzlar tushmasdi»
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 253-b.); «..va salgin havo, hayotning o‘zi kabi,
o ‘tmogda, taralmogda» (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 255-b.); Sh.Bo‘tayevda: “kecha
sutdek oydin edi”, “yoshu qari tepalikda g ‘uj bo ‘lib ho ‘-0 ‘v etakdagi chimzordan
guldastalar o ‘qimidek oqib o ‘tayotgan’; “bu kelinchaklarni faqatgina shaffof suvli
ummonlarning oppoq nilufarlarrigagina kiyoslash joiz edi” (Sh.Bo‘tayev,
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Qo‘rg‘onlangan oy, 171-b.); “samo ko ‘m-ko ‘k shisha kabi tinik, parcha-parcha oq
bulutchalar bu shishani artayotgandek bemalol kezib yurishardi”; “u uchmoqqa
shaylangan kaptardek harsangtoshlar ustiga chiqib qo ‘llarini keng yozar”
((Sh.Bo‘tayev, “Qo‘rg‘onlangan oy”, 175-b.); “oppoq qor goplagan Bo zdala bu
yverdan kaftdagidek ko ‘rinib turardi” (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 255-b.);
“oyning sutdek to ‘kilayotgan shu’lasi” (Sh.Bo‘tayev, “Qo‘rg‘onlangan oy”,
256-b.).

Romanlarda mualliflar atrof-muhitni tasvirlashda foydalangan sanashlarni
ham uchratish mumkin. Masalan: “va, wumuman olganda, issiq yarim cho‘l
tekisliklari va tepaliklari bo ‘ylab yaslanib yotgan, fagat shu yerda o ‘sadigan
qurg ‘oqchilikka chidamli yulg ‘un turlari, shunday yarim o ‘t-yarim daraxt, toshday
qattiq, dengiz arqgoniday pishiq, qumli saksovul, gqattiq yaylov o ‘tlari va eng
muhimi, gamish uchli chiy, yarim cho‘ling bu go ‘zalligini... bu buyuk Osiyo
cho ‘lining o ‘rnatilgan turmush tarzini buzmagan” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, 14-b.),
«ammo men Moskvaning “yashil ot bahoriyni afzal ko ‘raman — unda tun shafaqi
yog ‘dusi ko ‘chalarda ham, shaharda ham shahar tepasidagi yulduzli osmonda
ham hukmronlik gqiladigan yorug*‘ tunlarda bu quvonchlidir” (Ch.Aytmatov,
Qiyomat, 49-b.), “Tunda o ‘rmon vazmin va jimjit tebranardi, pastda daryo
tinimsiz toshlarga urilib g ‘wvillardi, atrofdagi tog‘lar esa tosh sukunatda qotib
golgandi” (Ch.Aytmatov, Qiyomat, b.60); Sh.Bo‘tayevda: “u, tepalikdan o ‘tib,
yomg ‘iru qgor suvlari, shamolu dovullar o ‘pira-o ‘pira hosil gilgan jarlik tomon
endi. Jarlik bo‘yidagi jiydayu na’mataklarning, yovvoyi dov-daraxtlarning
goramtir tomirlari chivigday ilang - bilang osilib tushgandi” (Sh.Bo‘tayev,
Qo‘rg‘onlangan oy, 47-b.); “U mahallari osmon ham, bulutlar ham, yulduzlar ham
gandaydir boshgacha, sirli - sehrli, g ‘aroyib edi” (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan
oy, 71-b.). Sanash gapning uyushiq bo‘laklari gatoridir. Shunday qilib, tabiatni
tasvirlovchi asarlarni giyosiy tahlil gilish natijalarini umumlashtirib, romanlarda
qirg‘iz va o‘zbek xalqlari aholisiga xos bo‘lgan milliy xususiyatlar mavjudligini
aniglash mumkin. Bu har ikkala romanda ham epitetlar, metaforalar va
personifikatsiya orqali namoyon bo‘ladi. Epitetlar orqali mualliflar atrofdagi
vogelikka o‘z munosabatini ko‘rsatadilar. “Qiyomat” va “Qo‘rg‘onlangan oy”
romanlarining boshidanoq adiblar bizni ma’lum bir joyga: Ch.Aytmatov —
tog‘larga, Sh.Bo‘tayev esa gamishzorlarga “bog‘lashadi”. Masalan, buni asarlar
misolida ko‘rib chigamiz: “Bola nafasi kabi qisqa, yengil, quyoshga qaragan tog*
yonbag ‘irlarida kunduzgi isishdan so‘ng, ob-havo tezda o ‘zgarib ketdi...”
(Ch.Aytmatov, Qiyomat, 5-b.); “Bir mahallar ulug‘ daryodan suv ichgan
ekinzorlarning sizot suvilari yig‘ilib hosil bo‘lgan ko‘l va uning bo ‘yidagi
gamishzor hagida xalq orasida turli-tuman nagllaru har xil rivoyatlar edi”
(Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, b.4). Romanning boshidanoq manzara tasviri
butun asar muammolarini  belgilaydi. Tabiat manzaralari tasvirlarida
yozuvchilarning har biri vatan tuyg‘usini va xalq ruhini o‘ziga xos tarzda ifodalay
olgan.

Bobning uchinchi fasli “Romanlarda personaj yaratishning o‘ziga xos
xususiyatlari” deb nomlanadi. Muallif “Qo‘rg‘onlangan oy” romanida oddiy
xalgning orzu-umidlarini tasvirlab, davr va zamon giyofasini tavsiflagan. Yozuvchi
obrazlarni harakatlar orqgali ochib beradi. Sh.Bo‘tayevni xalqchil adib deyish
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mumkin, chunki uning barcha gahramonlari muallif tasvirlagan milliy urf-odatlar,
qadriyatlar bilan chambarchas bog‘liq. Keling, buni misol bilan ko‘rib chiqaylik:
“Ubaydulla chavandoz tog ‘begilikka o ‘tayotib eski udumni unutmadi: elu yurtni
yig ‘ib osh berdi, otbogarlikni o ‘g ‘lim Sanoqulga topshirdim, dedi” (Sh. Bo‘tayev,
Qo‘rg‘onlangan oy, 105-b.); Yozuvchi Ubaydulla chavandozning domla bilan
suhbati orqali gator ijtimoiy muammolarni ko‘taradi: «Bundan ortig yana ganaga
qivomat bo ‘lishini kutyapsiz muallim, dedi Ubaydilla chavandoz kuyunganicha,
avval bag ‘rida turfa jonivorlar yayrab-yashnagan cho ‘lu biyobonlarimizni
yo ‘qotdik, yana cho ‘lquvar nomini olib faxrlanib yurdik, mana endi dunyoning
chorak gismining uyida chiroq yondiramiz yeb jar solmoqgdamiz, daryoni to ‘sib
to‘g‘on quryapmiz, Yangi Zamon dengizini barpo etyapmiz deb o0‘zi och-
yalang ‘och xalgdan pul ham talab qilyapmiz, endi avval cho‘l bo ‘Igan yerlarni
sho ‘r bosib na cho ‘lligi, na obodligi qolyapti, bularga nima deysiz, yana ganaqa
qgivomat bo ‘lishini kutayapsiz, muallim» (Sh. Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy,
117-b.).

“Qo‘rg‘onlangan oy” romanida muallif eski va yangining to‘qnashuvini, ya’ni
ota va o‘g‘il o‘rtasidagi “dushmanlik” munosabatlarini ko‘rsatadi: O‘rozmat aka va
Murtazo. “-O Zzing qaysi koshonada tug ‘ilib, bir dumalab odam bo ‘lib golgansan?
— dedi bo‘g‘iq tovushda. — To ‘yni taomil bo ‘yicha uyda emas, ko ‘cha-ko ‘yda
o ‘tkazish kerak aslida. — Bir kamim shu qoluvdi. — Chamasi sen to ‘ydan ham ko ‘ra
qo ‘noglarga uyingni ko z-ko‘z qilib qolishni istayapsan, shekilli. — Ha, shuni
istayapman! — Murtazo bagirib yuborganini sezmay qoldi» (Sh. Bo‘tayev,
Qo‘rg‘onlangan oy, 115-b.); Ovchi va uning otasi Ismoil: “~Yana ovga
boryapsanmi? — Ko ‘ryapsiz-ku. - Shu ishingni yig ‘ishtirsang bo ‘lardi endi, axir
sen vyirtgqich hayvon emassan-ku, bilib qo‘y, yaxshilikka olib kelmaydi.
— Yaratganning o ‘zi bir jonivorni ikkinchisiga yemish qilib yaratgan-Ku, ota,
menda nima ayb. — Ota-bobolarimizdan, kiyik salom bersa otma, degan o ‘git
golganini unutma...» (Sh.Bo‘tayev, Qo‘rg‘onlangan oy, 14-b.).

Otalar va bolalar o‘rtasidagi bu dialoglar dramatikdir. Ona va ota hamisha
Murtazoni to‘g‘ri yo‘lga solgan.

Xulosa qilishimiz mumkinki, Sh.Bo‘tayev bu parchalarda o‘zining badiiy
obrazlari bilan har bir kitobxonga ta’sir o‘tkazishga intiladi.

Qahramonlar nutqi milliy tilning butun boyligi va o‘ziga xosligini ifodalovchi
xalq iboralari, obrazli timsollarga boy. Yozuvchi bu romanida XX asr boshidagi
oddiy o‘zbek xalqining hayotini real ko‘rsatib bergan.

XULOSA

Ch.Aytmatovning “Qiyomat” va Sh.Bo‘tayevning “Qo‘rg‘onlangan oy”
romanlari misolida hayvonot dunyosi mavzusini o‘rganish va badiily adabiyotda
Ijtimoiy muammolarni tadqiq etish jarayonida quyidagi xulosalarga kelindi:

1. Atoqgli adiblarining ijtimoiy-ma’naviy mazmundagi romanlarida milliy
ma’naviyat, ruhiy makon tabiatining hukmronligi mavjud bo‘lib, bu adabiy
jarayonda yangi tamoyillarning yuzaga kelishiga, komparativistikaning fan
sifatidagi imkoniyatlarining kengayishiga xizmat gilgan.
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2. XX asr romanlarida badiiy tasvir va talginning metodologik jihatlari
yangilanib, ijtimoiy-siyosiy, ma’naviy-axlogiy, shaxsiy-ruhiy va maishiy ko‘lamda
yangicha yondashuvlar namoyon bo‘ldi.

3. Chingiz Aytmatovning buyukligi shundan iboratki, u qirg‘iz xalqining
milliy zaminida yaratilgan obrazlarni umuminsoniy gadriyatlarning ijtimoiy-
madaniy hodisalari sifatida jahon darajasiga ko‘tara olgan. Adib asarlarida shaxsiy
fazilatlar gahramonlar obrazlarida, g‘oya sifatida tasvirlangan eng yaxshi tarbiya
namunalari aks ettirilgan.

4. Yozuvchi ijodi milliy koloritning badiiy asarda aks etishining yorqin
namunasi bo‘lib, unda zamonamizning dolzarb muammolari o°z ifodasini topgan.
Dunyo taqdiri uchun mas’uliyatni anglash va so‘z san’ati Chingiz Aytmatov estetik
pozitsiyasining o‘zagini tashkil etgan.

5. Chingiz Aytmatovning “Qiyomat” romaniga qadar uning asarlarida yirtqgich
hayvonlar va tabiat insoniyatga garshi qo‘yilmagan, balki inson dunyosi bilan
uzviy bog‘liq holda tasvirlangan. “Qiyomat”da bo‘lsa, bo‘rilar 0z ajdodlari uchun
qayg‘uradigan oila sifatida tasvirlangan bo‘lib, ularda burch, mas’uliyat hissi juda
baland. Inson esa o‘ta xudbin tabiati tufayli yolg‘izlikka mahkum bo‘lib
borayotgan mavjudot sifatida tasvirlanadi. Ch. Aytmatov inson ichki olamidagi
ezgulik va yovuzlik kurashi muammosini chuqur ochib berdi hamda bu
muammoga ijtimoiy-falsafiy va badiiy munosabat bildirdi.

6. Ch.Aytmatov va Sh.Bo‘tayev o‘z romanlarida inson va tabiat o‘rtasidagi
munosabatlarni  badiiy-falsafiy darajada anglab yetadilar, bu yozuvchilar
eko-gumanizmining asosiy tomonlari va jihatlaridan biri hisoblanadi. Aytmatov va
Bo‘tayevning romanlarida asosiy g‘oya Yerdagi hayot bilan bir qatorda odamlar
tomonidan tirik jonni saqlab qolish g‘oyasidir.

7. Siyosiy motivlar, ijtimoiy muammolar yozuvchilar tasavvurini, bosh
gahramonlarining, xoh u odammi, xoh hayvonot olamimi, hissiy kechinmalaridan
kam bo‘lmagan darajada band qiladi. Ch.Aytmatov sho‘rolar davrining oddiy bir
yozuvchisi kabi o‘zlashtirgan psixologik tahlil usuli «Qiyomat»da bosh
gahramonlar — odamlar va bo‘rilar obrazlarining qiyofasida aynigsa yaqqol
namoyon bo‘lgan. Sh.Bo‘tayev o‘z fikri, dunyoqarashini original ifoda etishi bilan
xuddi shu adabiy-estetik tamoyil va tasvir uslubiga amal gilgan.

8. Yaqin tarix va zamonaviy ijtimoiy hayotni badily o‘zgartirib, lekin na
tarixiy vogelik muhitini, na zamonaviy hayot tarzini hech ganday tarzda buzib
ko‘rsatmagan ikki mashhur adib — Ch.Aytmatov va Sh.Bo‘tayev ma’naviy-ma’rifiy
didaktikaga, aqliy, axloqiy va milliy qarashlarga asoslangan g‘oyaviy-estetik
xulosaga ega asarlar yaratganlar.

9. Romanlarda tasvirlangan tabiat manzaralari joyning geografik belgilanishi,
gahramonlarning ichki dunyosi va his-tuyg‘ularini aks ettirish kabi turli vazifalarni
bajaradi. Romanlardagi manzara hayotning ijtimoiy sharoitlarini xarakterlagan, shu
bilan birga mahalliy rang yaratish vositalaridan biri sifatida namoyon bo‘lgan.

10. Romanlarda badiiy tasvir vositalari — epitet, metafora, shaxslashtirish va
giyoslash muhim rol o‘ynagan, ular badiiy detallar tasvirini kuchaytirib, tabiatning
to‘liq tasvirini yaratgan. Ch. Aytmatovning “Qiyomat” romani va Sh.Bo‘tayevning
“Qo‘rg‘onlangan oy” romani nafagat tabiatga, balki uning aholisiga ham
ehtiyotkorona munosabatda bo‘lishga chaqiriqdir.
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11. “Qiyomat” va “Qo‘rg‘onlangan oy” romani syujetining o‘zagini ezgulik
bilan yovuzlik, insonparvarlik bilan g‘ayriinsoniylik, vijdon bilan nomus
o‘rtasidagi qarama-qarshilik tashkil etadi. Har bir yozuvchi o‘z gahramonlariga ana
shu fazilatlarni bergan. Bularning namoyon bo‘lishlarini har bir gahramonning
harakatlarida ko‘rish mumkin.

12. Romanlarda markaziy muammo o°z yashash joyiga beparvo munosabatni
tasvirlashdir. Romanlar bayoni markazida Ch.Aytmatov va Sh.Bo‘tayevlar har bir
gahramonning tashgi dunyo bilan munosabatini aks ettirgan. Hayvon obrazlari
romanlarda boshqa qahramonlarga gqaraganda ko‘proq inson sifatida ko‘rsatilgan.
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BBEJIEHUE (anHoTamusi Auccepranuu gJokropa ¢uiaocodpun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPe0OBAHHOCTH TeMbl aucceprauuu. B Muposoit
JUTEpAType TeMa >XUBOTHOTO MHpa M WHTEPHIpPETAlUs COLUUAIBHBIX MPOoOIeM
B XYJIOKECTBCHHBIX TIPOU3BEACHUSIX 3aHUMAIOT BAXHOE MECTO, IMOCKOIBKY
MO3BOJISIIOT ~ aBTOpaM  [IIyOXKE€  OCMBICIUTH  MPUPOLY  YEIOBEYECKOTO
CyILIECTBOBAHMS, B3aUMOOTHOILICHUS YEJIOBEKA C OKPYXKAIOLIEH CPENOW, a TaKkKe
COIMAJIbHBIE KOH(MIUKTHI W MoOpajbHbie auiaeMMbl. OOpa3bl >KHBOTHBIX YacTO
CTaHOBSITCS MOIIHBIM CPEJCTBOM METa(OpPUUECKOTO BBIPAXKEHUS OOIIECTBEHHBIX
po0JieM, pacKpbIBas BOIIPOCHI HKOJIOTHH, COLIUATBLHON HECTIPABEIJIMBOCTH, BIACTH
U OTBETCTBEHHOCTHM 4YejoBeKa mneped MUpoM. OHH MO3BOJISIOT HE TOJIBKO
AKIICHTUPOBAaTh BHHMAHUWE HA JITUYECKHX ACIEKTaX B3aMMOOTHOIIECHUN MEXIy
JIOJIbMU, HO U CO3/1aTh YHUBEPCAIbHBIE XYI0KECTBEHHBIE CUMBOJIbI, OTPAXXKAIOIINE
dbyHIaMEeHTalIbHbIE 3aKOHBI KU3HU. [logOOHBIE NUTEpaTypHBbIE NPOU3BEACHHUS
JEMOHCTPUPYIOT, UTO Yepe3 00pasbl >KMBOTHBIX MOKHO BBIPa3UTh MPOTECT MPOTUB
COLMAIBHBIX M MOJUTHUYECKUX HECMPABEIIMBOCTEN, PACKPBITh IPUPOY BIIACTH U
YrHETEHHUs, a TakKe IOCTaBUTh Mepeln uurtaresneM (uiIocodCKkue BOIMPOCH
0 MOpaJii, CB000/i€ BRIOOPA, IIEHHOCTHU KU3HU U Oy IyIIIEM YEJIOBEYECTRA.

B  MupoBOoM  nuTEpaTypOBEAEHHWH  CONOCTABUTEIBHO-TUIOJIOTHYECKOE
M3y4YCHHE MPOU3BEACHUN, OOBEIUHEHHBIX OOIIEH TEMAaTUKOW U XYJA0KECTBEHHOM
HANpPaBJICHHOCTHIO, HO CO3JaHHBIX MPEICTABUTEISIMA Pa3HbIX HAIMOHAIBHBIX
TpaAulUUi, 10 HACTOSIIETO0 BPEMEHU OXBATHIBAIO JIUIIb OT/EJIbHBIC ACHEKThI
aHajn3a, 4YTo MOAYEPKUBAET HEOOXOIUMOCTE ero pacimpenus. Ocodoe BHUMaHHE
3aCITyKMBAIOT XYJI0O)KECTBEHHBIE TEKCThbl, B KOTOPBIX COIMAJIbHBIE MPOOIEMbI
OCMBICTISIFOTCS Yepe3 00pa3bl )KUBOTHOTO MUpPA. B Mpon3BeACHUIX TIOPKOS3BIYHOM
MHOTOHAI[MOHAIBHON MPO3bl ATOT MPUEM IIMPOKO MPUMEHSIETCS JJISl PACKPBITUS
¢unocohpckux W MOPAIBbHBIX  KOH(MDIWUKTOB, TJ€ TMPUPOJAa U  YEJOBEK
MPOTUBOMOCTABJISIFOTCS, A JKUBOTHBIE CTAHOBATCS CHMBOJIAMM YTPAYECHHOU
FapMOHHMM WJIA HOCUTEISIMU BBICIIMX HPABCTBEHHBIX LIEHHOCTEW. MccienoBanue
ATUX AacCMEeKTOB HE TOJIBKO TIO3BOJUT BBISIBUTh 3aKOHOMEPHOCTH PpPa3BUTHUA
HAIMOHAJIBHBIX JIUTEPATYp, HO M MHTETPUPOBATH HOBEUIIME TEOPETUUECKUE
MOJXOAbI K U3yYEHUIO COBPEMEHHOM XYI0KECTBEHHOUW MPO3HI.

B nepuon He3aBUCMMOCTH B3IMVISIABI MUCATEIECH-POMAHUCTOB HA COIMAJIBHO-
ObiTOBBIE TIpOOJeMbl XX Beka MpeTepneiad 3HAYUTEIbHbIE WM3MEHEHUS, YTO
OTPa3wIoOCh B  XYJIOKECTBEHHOM  JIMTEPAType  TIOPKOSA3BIYHBIX  HAPOJOB.
B xynoxectBenHo-punocodpckom Hacinenuun Y.AWTMaTOBa, OJHOTO M3 KITFOYEBBIX
MIPEACTaBUTENCH KUPTU3CKOW M MUPOBOM JIMTEPATYPHI, BOIPOCH OOIIECTBEHHOTO
ObITUA TONy4YMSIM TJIIyOOKOE OCMBICIIEHHEe. B TO ke BpeMs COIHMAIbHO-
dunocodckue B3mAABL  y30ekckoro mpo3amka Ill.byraeBa Ha coBpeMeHHBIC
mpoOJeMBbl  OCTAlOTCSI  HEAOCTATOYHO  M3y4YeHHBIMH.  CONOCTaBUTEIHHOE
UCCIIEIOBAHUE OTHX AaCMHEKTOB TO3BOJUT BBIABUTH OOIUME TEHJCHIMU U
YHUKAJIbHBIE YEPThl B UX MHTEPHPETALUMN COIUAIIBHBIX MPOLIECCOB, YTO BBISIBIISIET
aktyaibHocTh TeMbl. Kak momguepkuBaer Ilpesmpent PecnyOnuku Y30ekucran
[I.M.Mup3uéeB: «Mbl HE UMeeM TpaBa 3a0bIBaTh, YTO BHUMAHHE K JINTEPATYPE,

30



UCKYCCTBY M KYJbType — 3TO, B MEPBYIO O4epeb, 3a00Ta 0 Hammx droasax. Kak
CKazall BEIMKU 105T YOIIIOH: €CIli )KUBa IMTEPATypa, 3HAUMT, )KUBA M HALUA» S,

Pe3ynbrarhl JaHHON AMCCEpTAallMM B ONPEACIEHHON CTENEHH CIOCOOCTBYIOT
peayi3alny 3a/1a4, MOCTaBICHHBIX B yKa3ax [Ipe3unenta Pecybnuku Y306ekucran
Ne VII-5847 «O6 ytBepxknennn KoHmenmuu pa3BUTHS CHUCTEMBI  BBICIIETO
obpazoBanusi Pecniyommku Y36ekuctan mo 2030 roma» ot 8 oktsadps 2019 rona,
Ne VIT1-6097 «O6 ytBepxknenuu Konuemnuuu paszsutus Hayku 10 2030 roga» ot
30 oxTsa6ps 2020 roga, Ne VII-60 «O Ctpareruu pa3BUTHs HOBOTO Y30eKuCTaHa
Ha 2022-2026 roas» oT 28 sauBapsa 2022 roaa, moctaHoBiieHUsAX Ilpe3umeHrta
Peciyomuku ~ Y36ekuctan — NeIII1-2789  «O mepax mo  ganbHeimemy
COBEPILIEHCTBOBAHUIO JIEATEILHOCTH AKaJeMHUHM HAyK, OpraHU3alluu, YIIPaBICHHUS
U (UHAHCUPOBAHUS HAYYHO-UCCIIEAOBATEIIbCKON NESITeNIbHOCTU» OT 2 (eBpas
2017 roma, NoIIll-4958 «O nanpHEWIIEM COBEPIICHCTBOBAHUU CHCTEMBI
MOCJIEBY30BCKOTO 00pazoBanms» oT 16 deBpans 2017 roma, Ne T1I1-2909 «O mepax
M0 JajdbHEHIIeMy pa3BUTHUIO CHUCTEMBbI BbICHIEro oOpa3zoBaHus» oT 20 amnpens
2017 roma, a TaKkKe APYrMX HOPMATHBHO-IIPABOBBIX JTOKYMEHTAaX, KaCAIOIIMXCS
JaHHOM c(epbl AeATETbHOCTH. .

CooTBeTcTBHE HCCJIEI0BAHUS IPHUOPUTETHBIM HANIPABJICHUSIM Pa3BUTHSA
HAYKH M TexXHOJIoruii pecmyOgukM. JlaHHOE WUCCIEIOBaHUE BBIIOJIHEHO
B COOTBETCTBUU C NMPUOPUTETHBIM HAIPABICHUEM Pa3BUTUSI HAYKU M TEXHOJIOTUH
pecnyonuku 1. «DopMupoBaHME CUCTEMbl MHHOBAIIMOHHBIX HJIEH U TMyTH HX
OCYLIECTBJIEHUS B COLMAJIbHOM, IIPAaBOBOM, JKOHOMHYECKOM, KYJIBTYPHOM,
JTyXOBHO-HPABCTBEHHOM Pa3BUTHH UH(GOPMALIMOHHOTO o0miecTBa "
JEMOKPaTHYECKOT0 TOCY 1apCTBay.

Crenenb n3yuyeHHOCTH mNpoOdaeMbl. HayuHble uccienoBaHust B 00JacTH
AHUMAJIUCTUYECKON JIUTEPATyphl MPOBOIWINCH B PSAC BEIYIIMX MHUPOBBIX
Hay4YHbIX LIEHTPOB M BBICHIMX Y4YEOHBIX 3aBEACHUIA. Hccnenoarens
Muunranckoro ynusepcutera Kuapa Bumxun® mposena mccnenoBanume B 3TOM
obOnactu, a poccuiickue yu€nole T.b.benorypoBa u W.b.I'puinyukoBa wuszyuanu
0COOEHHOCTH aHMMAIMCTUKM B 00JacTH  A3bIKO3HAHUS . McciemoBarens
XyIKaHACKOTO roCyAapCTBEHHOIO YHUBEPCUTETA (TamxuxucTan)
b.T.MupcangoB u poccuiickuii  yu€Hbii A.A.MocCTenaHOB MOCBATHIH
CBOM MCCJIEIOBAaHUA CllelU(PUKEe aHUMATUCTUUYECKON JTUTEpaTyphl CPEIHEBEKOBbS
u XX Beka®l.

28 Mupsuée 1. M. Anabuér Ba caHbaT, MaJaHUATHU PUBOXKIAHTHPHIN — XaJKUMH3 MabHABHH OJaMHUHU
IOKCAJITUPUIITHUHT MycTaxkam rowaesopuiup. // Xank cysu, 2017. 4 asr. — C. 1-2

2Vigil K.M. Stories in Red and White Indian Intellectuals and the American Imagination, 1880-1930. PhD
(American Culture). - University of Michigan, 2011. — 373 p.

%0 Benoryposa C.IT. AHMMaIM3M KaK KyJIbTYPOJIOTHYECKUH M XY/10KECTBEHHbIH (PEHOMEH B OOLIECTBEHHOM MBICIIH
pybexa XIX — XX Beka: Aproped. mucc. kaua. ¢wion. Hayk — Mocksa: MI'Y, 2011. — 25 c.; I'pumyukosa U.b.
JImarBOCTHMIMCTHYECKAs cHienH(UKA PEUEBOTO TOBEACHUS aHMMAJIHCTHYECKOTO IepcoHaxa: Jlucc...xaHa. ¢uiom.
Hayk. - CraBpomnous, 2011. — 23 c.

$Mupcaunos B.T. XynoxecTBeHHbIH 00pa3 NTUI B MUCTHYECKOH 1033uu cpeauux Beko (XI-XII BB): Asroped.
auce... kaua. Gunon. Hayk. — Xymkang, 2004, — 24 ¢.; MocrenanoB A.A.AHUMATUCTUICCKHUN JKaHDP B aHTITMHACKOM
muTepaTypHOi MKazke XX Beka: ABToped. aucc. KaHn. ¢puitoi. Hayk. — Boponex, 2011. — 24 c.;
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Uccnenosarens ynHuBepcutera OrtraBel (Kanama) M.X.Mpro 3amurtuia
nuccepranuio Ha TeMy «JKU3Hb KUBOTHBIX B XYJOKECTBEHHOM IHMTEpaType» 2.
MHuorue 3apyOekHbIe JTUTEPATYypPOBEAbl COCPEIOTOUMIIM CBOM HCCIIEOBAHUS
Ha TBOPUYECTBE H3BECTHBIX MHCATEICH, OCOOCHHO B KOHTEKCTEC AHWMAJUCTHKH.
Cpenu  Ttakux pabOT MOXKHO  BBIIETUTh  HCCIENOBaHUA  mpodeccopa
Kamudopuutickoro yausepcuteta JKana Jlongona «Jlxex JIOHTOH 1 ero BpeMsi»,
uccinenonarenst Ksebekckoro ynusepcutera @.C.)Kana «9pnect CeroH-TomrcoHn:
poMaHTHUYecKoe  u3o0paxkeHue» u  ucciegosarenss MIY  W.E.Jlynuna
«XynoxecTBeHHbIN Mup Jlxeka JIongona: npupoaa — U BUTH3AIHSIN S,

B  V30ekuctane Taxke TPOBOAMINCH HCCIEIOBaHHS B  0OJACTH
AHUMAJIMCTUYECKOM JIUTEpaTypbl, B TOM YHCJIE CBS3aHHBIE C TBOPYECTBOM
I11.Byraesa®*. OqHako TeMaTHKa, 3aTPOHYTas B HACTOSAILEM HCCIIEIOBAHUH, 10 CUX
NOp HE SIBJSJIACH MPEAMETOM OTAECIBHOTO HAYYHOTO U3YUYEHUS.

CBs3b  JMCCEPTALMOHHOIO  MCCJIEI0OBAHUS € IUIAHAMHM  HaY4HO-
HCCJIEA0BATEeJbCKUX PaldoT BbICHIEr0 00pa30BaTeJbLHOI0 Y4Ype:KIeHHs, Iae
BBINOJIHEHA auccepraums. J(uccepraius BBIIIOJHEHA B COOTBETCTBUM C IIJIAHOM
Hay4YHO-UCCJIEI0OBATEIIbCKUX pabor Kadeapbl pyCCKOU bunonoruu
CaMapkaHJICKOTO  TOCYJApCTBEHHOTO  HMHCTUTYTAa  WHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB
110 HanpasJeHnIo «TeopeTnueckrne U MPaKTUUECKUE BOIPOCHI MPArMaTUYECKOIO U
KOTHUTUBHOTO JIUTEPATYPOBEICHUA: COMOCTABUTEIBLHO-UCTOPUUECKUI aHAU3 H
IIEPEBOTUYECKUM ACIIEKT.

eabro uccae0BaHUs SIBJISCTCS BBISBICHUE U CHUCTEMATH3alMs WIACUHO-
XyJ0)KeCTBEHHBIX B3rsiioB  Y.AlitmaroBa u Ill.Byraeea Ha mnpoOiiembl
COIMAIBHOTO OBITHS ¥ POJIb TEMBI )KUBOTHOTO MUPA B UX MIPOU3BEACHUSX, a TAKKE
MHTEpIIpETalys COLUABHBIX MPOOJIEM B XYI0KECTBEHHOUW JTUTEpaType Ha OCHOBE
CONOCTaBUTENIBHOTO aHanu3a pomaHoB Y.AlTtmaroBa «Ilmaxa» u III. Byraesa
«O0pamMnénHas JyHay.

3agaum nccjie0BaHuA:

W3y4YUTh U MPOAHAUIM3UPOBATh UCTOYHUKU U TEOPETUKO-METOJ0JIOTUYECKUE
OCHOBBI COLIMAIIbHO-UIEWHBIX Bo33peHuid Ywunruza AittmaroBa u Illoitnma
byraesa;

000CHOBATh OCBEIIEHUS B3aMMOOTHOIIICHUN YeJIOBEKa U MPUPOJIbI B pOMaHax
Uunruza Aiitmarosa u llloitnma byTtaesa;

32 Mew W.H. Short fiction's fabulous realities. PhD. Carleton University, Department of English. — Ottawa: Canada.
1982. - 125 p.

3 London Joane. Jack London and his time. California University (USA), 1956. — 132 p.; Jean F.S. Ernest
Thompson Seton: The Romantic Imagination 1Jhl) Quebec (Canada), 1978. — 256 p.; Jlymmna W.E.
XynoxectBeHHbIH Mup Jlkeka JloHmoHa: denmoBeK-TpUpoa-IMBIIIM3anus: ABToped. TUCC. ... HOKTOpa (HIIOIN.
Hayk. — Mocksa, 2010. — 43 c.

3 Yymaepa C Y. XaiiBoHJap XaKuard 3pTakIapHUHT TEHETUK acociapy Ba crienudukacu: ®umnoin. ¢. HOM. aucc.
aBroped. — Tomkent, 1996. — 26 6.; Amyposa ILI.A. Nurimszzabon rap0d anabuérm Ba y30ex amabuéruna
annMmamictika okaHpu  xycycustnapu  (D.Ceton — Tommcon Ba H.HopkoOwmoB mkoam MuCONNAR).
®dwuoin.an.HOM... auce. aBToped. — Toshkent, 2020. — 47 b; Djurakulova E. S. Shoyim Bo‘tayev romanlarida sujet
va kompozitsion yaxlitlik. Filol.fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) diss...avtoreferati.-S., 2023. — 51 b; Xoldarov
D.E. Xozirgi o‘zbek qissalarida badiiy uslub muammosi (Shoyim Bo‘tayev va Nazar Eshonqul qissalari misolida).
Filol. fanlari bo‘yicha falsafa doktori (PhD) diss...aftoref. — Toshkent, 2017. — 53 b.
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OMpENEINTh OCOOEHHOCTH OCBELLIEHUSI HHTEPIPETAlNN  COLUAIBHBIX
mpoOjeM B YaCTHOCTH, TPOSICHUTH WACHHYIO COBOKYMHOCTh U OOIIHOCTH,
cBOeoOpa3re W caMoOBbIpakeHHe BO B3rsaax UYumnruza Antmaroa u Illoinma

byraesa;
oInpenenuTs o0ue U cBoeoOpasHble uepThl B pomane Y. AlitmaToBa «Ilmaxa»
nu ll.byraeea  «OOpamieHHass  JdyHa», a  TaKxke OCOOEHHOCTH

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO U JINHTBOXYA0KECTBEHHOI'O MACTEPCTBA IUCATENEH.

O0beKTOM HCCIeI0BAHUS SIBISAIOTCS TeMbl U XYIOXKECTBEHHBIE 00Opa3bl
B pomaHe «lImaxa» UYwmHruza AlTmMaroBa U B pomMaHe «OOpamieHHas JyHa»
[IToitmma byTaesa.

IIpeamMeTromM mccjieOBaHUA  SIBJIIETCS MHTEPIPETALUs TEMbl >KUBOTHOTO
Mupa B npousBeneHusx Ynnruza Aiitmarosa u Illoiinma ByraeBa kak oTpaxeHue
COLIMAJIbHOW MTPOOJIEMATUKH.

Metoasl ucciaenoBanus. B uccnenoBaHUMM NPUMEHEHBI CPaBHUTEIBHO-
TEOPETUUECKUI TMOJXO0J, METOJ HAyyHOro HaOJIOJIEHUsI, METOAbl HAay4YHOH
UHTEPIPETANN, a TaKK€ HCTOPUKO-TEHETUYECKU, HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIH,
pOOJIEMHBIH, CPaBHUTEIBHO-TUITOJIOTMYECKUH, IICUXOJIOTUYECKHM U
ouorpaduvecKkuii METOIbl aHAJK3a.

Hay4yHasi HOBH3HA HCCJIEI0BAHMS 3aKJIFOYACTCS B CIETYIOLIEM:

Ha OCHOBE COLIMAJIBHO-(UIOCO(CKOro aHain3a B3aMMOOTHOIICHHUI YeoBeKa
U npuponbl B npousBeneHusx «llmaxa» m «OOpamiieHHas JyHa» BBISBIEHA HX
HEpa3pblBHAasl CBfA3b C IIPOLECCOM COBEPIICHCTBOBAHMS JOyXOBHOIO MHpaA
JUYHOCTH;

000CHOBaHbBI TEOPETUYECKHE aCIEKThl COLUATBHO-(PHIOCOPCKOTO poMaHa
B COBPEMEHHOM KBIPIbI3CKON U Y30€KCKOW MPO3€, BHISBIECHBI OCOOEHHOCTH CIOKETa
U CTWISI, 3CTETHKA aBTOPOB, a TAKXKE BIMSIHHE HUCTOPHUKO-COLUAIBHBIX (PaKTOPOB
Ha XYJI0’KECTBEHHYI0 KOHLICIIUIO IIPOU3BEICHNH;

B pe3ysbTare IIyOOKOro M3Y4Y€HHUs SBOJIIOIMHM HAIMOHAJIBHBIX TpPaauLuil,
MOpAaJIbHBIX B3IJIAJI0B U XYA0KECTBEHHBIX 00pa30B, ONPEAEIIEHO MECTO JIEMEHTOB
MOJIEpHA ¥ IOCTMO/IEPHA B TBOPYECTBE POMAHKUCTOB MEPHUOAA HE3ABUCHUMOCTH;

J0Ka3aHO, YTO HPABCTBEHHO-IYXOBHBIM MacimiTad TepoeB pPOMaHOB
paclMpsercs, WX COLUUAIbHO-HPAaBCTBEHHBIE M  JCTETUYECKHE  B3IJISAIBI
(OopMHpPYIOTCSA B TECHOM CBSA3M C HALIMOHAJILHBIMU TPATULUSIMH.

IIpakTnyeckue pe3yabTaTbl MCCJICIOBAHUS 3aKIIOYAIOTCS B Pa3BUTHU
KOMIIaPaTUBUCTUKH, CPABHUTEIIBHOTO JUTEPATYPOBENCHUS W IEPEBOJOBEICHUS,
npeaiaras yCOBEPIICHCTBEHHYIO HAYYHO-TEOPETHUECKYIO OCHOBY I aHAJIN3a
JUTEPATYPHBIX  TPAAUIMHA  KUPTrU3CKOM W y30€KCKOM Mpo3bl  Mepuoja
HE3aBUCUMOCTH. BBIBOJBI  HCCIEAOBAHUS  MOTYT  OBITh  HCIOJIb30BaHbI
[P CO3JaHUHM  yYEOHBIX MOCOOMI, METOIUYECKHMX MaTepualioB M HAyUYHBIX
MOHOTpaduii Mo TEOPUH JIUTEPATYPbl U HALMOHATIBHON POMAHUCTHUKE.

Kpome Toro, pesynbrarel paboThl MOTYT OBITH IMOJE3HBI IJIA MEpPeBoJa U
aJanTaluy TPOU3BEIECHUN KHUPTU3CKOM M y30€KCKOW JHUTepaTyphl, YIiIyOuiss
MEXKYJIbTYpPHBIE HCCIEAOBAaHUS U JUTEPATYPHBIE CBA3U. BBIBOIBI HCCIEqOBaHUS
UMEIOT MPAKTHYEeCKOe NPUMEHEHHE B 00pa30BaTENIbHOM IIPOLECCE, PacCIIUpss
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3HAHHUS O TIOPKOSA3BIYHOM MHOTIOHALMOHAIBHOM Mpo3e U €€ COLUaIbHOU
3HAYUMMOCTH.

JlocTOBEepHOCTL Ppe3yJbTaTOB MCCJEAOBAHUA 3aKIIOYACTCA B YETKOM
OTIpe/IeNIeHUH €ro mpoOjeMbl Ha OCHOBE aHaidu3a MOHorpadwuii, nucceprainu,
CTaTeél W TEMATHYECKUX MCCIECIOBAHUM, TOCBSIIIEHHBIX XYJ0KECTBEHHOU
mutepatype. OOOCHOBAaHHOCTH  BBIBOJOB  OOECIEUMBACTCA  MPUMEHEHHEM
CPaBHHUTEIHLHO-COTIOCTABUTEIILHOTO aHallu3a, KOTOPBIA MO3BOJIAET OOBEKTUBHO
OLICHUTh U3y4daeMble Marepuaiibl. HanekHOCTh MOJYyYEHHBIX PpPE3yJIbTAaTOB
MOJITBEPKIACTCS HAIPABICHHOCTBHIO HCCIEAOBaHUS, OOOCHOBAaHHBIM BBIOOPOM
METOHOJIOTUM MW  COOTBETCTBUEM  NPUMEHSAEMBIX  METOJAOB  CYLIHOCTH
UCCJIeI0BATEIHCKON PabOTHI.

Hayynasi ¥ mpakTH4yecKas 3HAYUMOCTb Pe3yJIbTATOB HCCJIeI0BAHMS.
Hayunasi 3Ha4MMOCTh UCCIEI0BAHMS 3aKIIIOYAETCS B YTIyOJIEHHOM CPaBHUTEIBHO-
CONIOCTaBUTEJIBHOM aHAJIU3€ TBOPYECKOTO HACJIENNS COBPEMEHHBIX KUPTU3CKUX U
y30eKkckux nucarened XX BeKa, U3y4eHHH UX XYJ0’KECTBEHHOTO CTHJIS, METOJIOB
M300paKeHHsI U HHTEpIpeTaluu. BpIsiBIeHHE CBOEOOpa3usi U OPUTHHAIBHOCTH
aBTOPCKOTO  CTWJIA  CIOCOOCTBYET  PACIIUPEHUI0  TEOPETHUECKOW  0azbl
JUTEPATypPOBEACHUS W CPABHUTEIBHOIO HW3YYECHHUS HAUMOHAIBHBIX JIUTEPATypP.
HanHoe wuccienoBanue (OpPMHUPYET HAYYHO-METOJIOJOTHYECKUE PUHIIUIIBI
aHanM3a XyJIO0>KECTBEHHOW IMTEpaTyphl, YTO, B CBOIO OYEpPENb, CIOCOOCTBYET
JNaJdbHEUIIIEMY Pa3BUTUIO TEOPUHU JIUTEPATYPbI U KOMIIAPATUBUCTUKH.

IIpakTyeckass 3HAYUMOCTb MCCIEAOBAHUSA OIPEHEIACTCS BO3MOYKHOCTBIO
NPUMEHEHUSI TIOJYYCHHBIX HAYYHBIX BBIBOJOB B 0O0pa30BaTEIbHOM IpOIlECcCe
CpPEIHUX M BBICHIMX Y4YEOHBIX 3aBelIeHUU. Pe3ynbTaThl HMCClIEIOBaHUS MOTYT
CIIYUTh 0a30¥ JIsi TOATOTOBKM YYE€OHBIX MPOTpaMM, YYECOHMKOB W y4EOHBIX
nocoOMH 1O JUTEPATYyPOBEACHHUIO, KOMITAPATUBUCTUKE, COTOCTABUTEILHOMY
A3BIKO3HAHUIO U MepeBofoBeAeHUI0. KpoMme Toro, paboTa MOKET MCIOIb30BaATHCA
B HaYYHBIX M3bICKAHUSX, HAPABJICHHBIX HA JAJIbHEUIIEE N3YUYEHUE POMAHUCTHKH,
€€ TEOPETHYECKMX OCHOB M  METOAOJOTMM aHajuu3a  XyJIO0KECTBEHHBIX
MTPOU3BEIACHUN.

Bueapenune  pe3yabraroB  HMccjenoBaHusi. HayuHele  pesynbratsl,
MOJyYEHHBIE B XOJIE MCCIICIOBAHUS TEMBI >KMBOTHOIO MHPA W WHTEPIPETALUU
COLIMAJIBHBIX MPOOJIEM B XYA0KECTBEHHOM JuTepaType XX Beka, ObUIM BHEAPEHBI
CICAYIOIIUM 00pa3oMm:

BBIBOJIbI JTUCCEpPTALIMM O TOM, YTO Ha npumepe npousBeneHuil «llmaxa» u
«ObpamnenHnas JTyHa» MPOBEIEH CONMaIbHO-(rIT0cOPCKUi aHaJIu3
B3aMMOOTHOIIICHUN YEJIOBEKAa M MPHUPOJbI, BBIABICHA HMX HEpa3pbiBHAsI CBS3b
C TIPOIIECCOM COBEPIICHCTBOBAHUS JyXOBHOTO MUPA JUYHOCTH, OB BKITIOYEHBI B
mpoekt English  Access Microscholarship  Programs, d¢unancupyemsrit
I'ocynapctBennbiM aenapramentom CIIIA coBmectHo ¢ IloconsctBom CIIA
B TamkenTe u CoBETOM IO MEXKIyHApPOJIHOMY 00pa3oBaHuio. Peann3anus mpoekTa
ocymectBieHa B CaMapKaHACKOM TOCYJIapCTBEHHOM HWHCTUTYTE€ HWHOCTPAHHBIX
a3pik0B B miepuon 2022-2024 ronoB (cmpaBka Ne 2697/02 CamapkaHICKOTO
rocyJapCTBEHHOTO MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX A3BIKOB OT 7 nekabpsa 2024 rona).
Hcnonp30BaHHBIA MaTepuan ITO3BOJIMII PACKPBITH TO, YTO AHUMAIUCTHYECKHE
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NEPCOHAXKU B aHAIM3UPYEMbIX POMaHax 3a4acTylo 00yaaloT O0osee 4eI0BEYHBIMU
yepTaMu, YeM caMu JIIOJU, 4TO TOATBEPKAAET HX 3HAYUMYIO POJib
B XyJ0KECTBEHHOM CTPYKTYpPE NPOU3BEICHNH;

BBIBOJII, B KOTOPOM OOOCHOBaHbI TEOPETUUYECKHE aCIEKThl COLMUAIbHO-
¢unocodckoro pomMaHa B COBPEMEHHOW KBIPTBI3CKOM M Y30€KCKOW IMpo3e,
MIPOAHAIM3UPOBAHBI OCOOEHHOCTH CHOKETa W CTWJIS, 3CTETHKA aBTOPOB, a TaKKe
BIUSHUE HCTOPUKO-COLIMATBHBIX (PAKTOPOB Ha XYIOKECTBEHHYIO KOHIICHIUIO
NpOU3BEIACHUM, OBUTM HCIOIB30BaHbI B paMKax MpoekTa Mporpammbl Erasmus
+561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHE IMEP:
MopepHuzaiuss W = HMHTEpPHALUMOHAIW3AIMsl IPOLIECCOB CUCTEMbI  BBICHIETO
oOpazoBanusi B Y30ekucrane. (cmpaBka No 2764/02 CamapkaHACKOTO
roCyJIapCTBEHHOTO MHCTUTYyTa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB OT 14 nexabps 2024 rona).
Y.AlitmatoB u IIl.byraeB cMorim B CBOMX pOMaHax Ha XYJI0KECTBEHHO-
bunoco)ckoM ypOBHE OCMBICIUTh B3aUMOOTHOIIEHUS YEJIOBEKA W MPHUPOIBIL.
B pesynpraTe,  HCHOJB30BaHHBIA  MaTepuail  MOCHYXKWIT  (PyHAAMEHTOM
JUTS IPOTNIaraH bl UIeH SKO-TyMaHU3Ma IucaTenei;

pe3yJIbTaThl MCCIEAOBAHUSA U BBIBOJABI O TOM, YTO HPABCTBEHHO-TYyXOBHBIM
MacmTad TepOeB POMAHOB pACIIMPSETCS, HUX COLMAIBbHO-HPABCTBEHHBIE U
ACTETUYECKUE B3IJIAAbl (POPMHUPYIOTCS B TECHOM CBA3M C HAIlMOHAJIbHBIMU
TpaaAuLMsIMU, OB MCIIOJIB30BAHbI MIPU NMPOBEACHUU ceMUHapa B CamapKaHICKOM
ob0nactHoM otaenenun Coro3a mucareneil Y30eKuCTaHa TBOPUECKHM KPYKKOM
«Canokat» (cnpaBka Ne 38 Coroza mucareneit ot 27 wurons 2023 rona).
B pe3ynbraTe mnosiBUJIach BO3MOXHOCTb JOHECTH JO IMIMPOKOM YHTATEIbCKOW
ayIUTOPUH JIUTEpATypHO-dCTEeTHYECKUE Bo33peHus lllolinma ByrtaeBa, a Takke
XYyJI0’)KECTBEHHOE BOILIOMIEHUE KOHIEMIIUHA B3aUMOAECHCTBHS YEIOBEKA U MPUPOIbI
B €0 MIPOU3BEICHUSAX;

Hay4HbIE YMO3AKIIOUEHHUS O TJIyOOKOM HM3yYEHUHU SBOJIOLMN HAMOHAIBHBIX
TpaaHuLIMi, MOPAJIbHBIX B3IJISII0OB M XYJO0KECTBEHHBIX 0Opa30B, a TAKXKE O POJHU
AJIEMEHTOB MOJEpPHAa M IOCTMOJIEpHA B TBOPYECTBE POMAHHMCTOB NEPHOJA
HE3aBUCUMOCTH OBLIM MCIOJIb30BaHbl B paMKax MexIyHapOIHOTrO T'PaHTOBOTO
npoekra SUZ 800 21GR-381 «Reinforcing English Language Competence at
Karshi State University», peamu3zoBanHoro B KapIimHCKOM ToCyZapCTBEHHOM
yHuBepcutete B 2021-2023 romax (cmpaBka Ne 04/3755 KapmmHckoro
rocyJapcTBeHHOro yHuBepcutera ot 14 nexabpsi 2024 ronma). B pesynbrare 310
CIOCOOCTBOBAJIO  OOOTAIllEHUIO HCCIIEOBATEIbCKOTO IPOEKTa MaTepHallaMu
0 XyJIO’)KECTBEHHOW peYd, WHIUMBHAYaJbHOM CTHJIE U XapakTepe TIepos
B npousBeAeHusax Yunruza AitmaroBa u Illoituma BytaeBa, yTo pacmmpuiio
BO3MOXXHOCTH aHajn3a JIMTEPATyPHOTO S3bIKa U XYJA0’KECTBEHHBIX 0Opa30B B WX
TEKCTax;

AnpoGanusi pe3yJbTATOB HMCCIAeAOBAHMSA. Pe3ynbTaThl HACTOSAILIETO
UCCleloBaHUsT  ObUIM  anpoOupoBaHbl B (GOpMe  HAyYHBIX  JOKJIAJIOB,
MPEACTaBICHHBIX U OOCYXKJIEHHBIX Ha 2 MEXKIYHAPOIHBIX U 2 PECrmyOIMKaHCKUX
Hay4YHBIX KOH(pEPEHIIUSIX.

Ony0JuKOBAaHHOCTH pPe3yJbTATOB HcciaenoBanus. [lo Teme nuccepranuu
onyOnukoBaHO 16 HayyHbIX pabOT, M3 HUX 4 CTaThU B HAYYHBIX M3JAHUSX,
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pekoMeH1I0BaHHbIX Briciie AtrectaunnonHoi Komwuccueir npu MuHHCTEpCTBE
BBICIIETO 00pa3oBaHus, Hayku U uUHHoOBaumi PecnyOmuku Y30ekucran
11 Ty OMUKAIMU OCHOBHBIX PE3yJbTaTOB TOKTOPCKHUX TUCCEPTAIUil, B TOM YHUCIIE,
[ crateil — B pecmyOJMKAHCKUX U S cTaTel — B 3apyOekKHBIX KypHaIaXx.

Ctpykrypa M 00béM auccepranmu. /luccepramusi COCTOUT W3 BBEIECHUS,
TpEX TJaB, 3aKIOYCHHMS W CIHCKA MHCIIONBb30BAaHHON JnuTeparypbl. OO0bEM
auccepTanuu cocTasisieT 132 cTpaHuil.

OCHOBHOE COJEPXAHUE JUCCEPTALIUUA

Bo BBemeHuM O00OCHOBAaHBI AaKTYaJIbHOCTh U HEOOXOJUMOCTH TEMBbI
JUCCEPTALIMK, OMpENeNICHbl 1eJIb U 3a/ladyd UCCIEeIOBaHUs, OOBEKT, MpeaMET U
MaTepuall UCCIEIOBAHUS, MOKA3aHO COOTBETCTBHUE MCCIEAOBAHUS MIPUOPUTETHBIM
HaAINpaBJICHUSM pa3BUTHS HAyKu W TexHoyorni B PecrnyOnuke VY30ekucraH,
U3JI0KEHAa Hay4yHas HOBHW3HA U MPAKTUYECKUE PE3YyJbTAaThl HCCIIECIOBAHUS.
OO0oCHOBaHAa  JTOCTOBEPHOCTh  TOJYYEHHBIX  pE3YyJbTaTOB, PACKPBITO  HX
TEOPETUUYECKOE M TMpaKTHYeCKOoe 3HaueHue. [IpuBeneHbl cBeACHUS O BHEIPEHUU
pe3yiabTaTOB HCCIEAOBaHUS B NPAKTUKY, 00 anpoOamuu, pe3ysbTaTax,
OIMyOJIMKOBAaHHBIX Pab0Tax U CTPYKTYpPE JTUCCEPTALIMH.

IlepBas rnaBa pgucceprauun «TBopyeckoe macrepcrBo Y. AiitMaroBa
B IOCTAHOBKE COIMAJIBHBIX BONMPOCOB B XY/A0:K€CTBEHHOM NPOU3BEIEHUN) U
BKJIIOYAeT B cedst Tpu maparpada. B nepBom maparpade « Kupruzcko-yzoekckue
JIUTEPATYPHbIE CBA3M: TPAAUIUA M B3aUMOBJIHSIHME, WHTEpPHpeTALUS
COIMATBHBIX npooJiem» MPEACTaBICHbI MHTEPECHBIC CYXJIEHUs
10 UCCEeAOBaHUI0 BiMsHUA Y.AUTMaroBa Ha TBOpPYECTBO psla NUcarenen
V36ekucrana. B cratee 3.M.MupzaeBoit  «YuHruz AMWTMaToB u y30eKckas
muteparypa» (2018) BmepBbie OBUIO TPOAHATM3UPOBAHO BO3ICHCTBHE aBTOPA
Ha y30eKCKylo JutepaTtypy. Jlake oAuH M3 WM3BECTHBIX TaJaHTJIMBBIX MHUCATEICH
Hypamu KoOun npusHan, 4to ero pacckas «SIcHoe HeOO AETCTBa» ObLI BTOPOM
dopmoii  «Benoro  mapoxoma»®®. 3HAuUMTENBHBIA  BKIAaA B YKpEIUICHHE
JPY>KECTBEHHBIX OTHOIICHUW U Ppa3BUTUE JUTEPATyPHO-KYJBTYPHBIX CBSI3EH
MEXIy Vy30€KCKMM U KHUPrM3CKMM Hapoiamu BHec TypcyHOoi Apamboes.
N3BecTHBIN neTCKUi mucaTenb, 00jagas riiyOOKUM 3HAHUEM KUPTH3CKOTO S3bIKA,
MPUBJIEK BHUMAaHHE TMO3Ta MupTtemupa U CTajd OJHUM U3 MEPEBOJYMKOB 1IOCA
«Manac», 4YTO CHOCOOCTBOBAJO €ro paclpoOCTPAHEHUIO Cpeau y30eKCKUX
guTatenei. Beimatomuecs y30ekckue mucarenu Caumn Axman, Ackang Myxrap,
Anpin Sxy6oB, [Tupumkyn KaapipoB, a Takyke mpecTaBUTEIN HOBOTO MOKOJICHUS
nurepatopoB YTKyp Xamumos, Lllykyp Xonmupsae, Yukyn Hazapos, Yamac
YMapOexkoB u JApyrue eAMHOMYIMHO mpu3Haimm YuHruza A#TMaToBa Kak
BBIIAIOIIETOCS MacTepa CJIOBa, YbW MPOWM3BEICHUS TMOJHUMAIOT TI00ATbHBIC
MpoOJIEMBbI COBPEMEHHOCTH, OTpaXKasi TPEBOTY 3a CyAbOBI BCETO YEJI0BEUECTBA.

3> Mupsaesa 3. . Unnrus AiitMatos u y30ekckas nuteparypa // Bo3pokIeHHe HAIMOHATILHBIX JUTEPATYp BO
BTOpoOTHONOBHHE XX Beka W UumHrn3 AiitMaToB (COOpHHK MaTepHasioB MexXTyHapOAHON HaydHO-TIPAaKTUIEeCKOI
koHpepenmmn). Cocrtapuremn  D.X. Mwunnymmaa, A.®. TammeBa, JL.P. Hagsipmmuaa. — Kazans.
WznarensctBo: HCTHTYT s13bIKa, TUTEpaTyphl M McKyccTBa uM. I'. 6parumosa. 12 nekabps, 2018. — C. 164-168.
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1960-¢ roapl B Y30eKWcTaHe CTajU JECATHIETHEM aKTUBHOI'O 3HAKOMCTBA
y30€KCKMX YuTaTeNel ¢ paHHUMU paccka3zaMu U noBecTsaMu YuHruza AiTmaTtosa.
B »sToT mepuon HauOosbliee BHUMAHHWE YACISIOCH aHAIU3y TE€POEB «Top U
crenen, MIPUPOTHOTO OKPYKEHHS, dbopMHupOBaBIIETO YHUKAJIbHBIN
XyJA0KECTBEHHBIA MHpP MUCATENsl. DOJTBIIMHCTBO KPUTUYECKHUX CTATEd HOCHIIA
PELICH3MOHHBIN XapaKTep, pacKpbiBasi MOITUUYECKUN TalaHT AWTMaToBa. B 310 ke
BpeMsI TOSIBJISIFOTCSL TMEPBBIE HCCIEAOBAHUSA IIEPEBOJOB €ro MPOU3BEACHUN
Ha Y30€KCKHM  SI3bIK, a TakXke JIMTepaTypOBEAUYECKUN aHaiu3 IOBECTeH
«MarepuHckoe noney», «IlepBbiii yunrtens», «lIpommaii, I 'yibcapb» U 1pyrux.

B  y30ekckoM  JMTEepaTypoOBEIEHUHU HEOAHOKPATHO  MOAYEPKUBAIOCH
3HAYUTEIBHOE BIUSHUE PYCCKOM KIIACCUYECKOW M COBETCKOW JIUTEPATypPbl
Ha TBOPUYECTBO BeIyIMX Yy30eKckux mucartenel. Tak, oTMmedaercs BIHSHHUE
H.B.T'orona u A.Il.UexoBa Ha A.Kaxxapa, B.Masgkosckoro — Ha ['.I'ymama,
M.I'oppkoro — Ha Aiibeka. M3BectHo Takxke, uto A.Kaxxap riyOoko wu3yuan
TBOpueckuil omnbIT M.IIlonoxoBa. B COBpEMEHHBIX IUTEPATYpPHBIX IpoOLECCAX
OCOOCHHO OIIYTUMO HUJIEMHO-XYA0KECTBEHHOE BiMsHUEe YuHruza AMTMaToBa
Ha TBOPYECTBO TakuX Y30ekckux nmucareneit, kak A.fkyboB, A.Myxrap,
I[I.Kogupos, Ilyxpar, T.Tyma, VY.YmapOekos, II.Xonmup3zaes, VY.Xomumos,
H.Ko6un, Il.ByraeB u aApyrux, KOTOpblE CTPEMWIHCh OCBOUTH €ro
XyJ0KECTBEHHBIE MMPUEMBbI M KOHIIENITYaJIbHbIE UACH.

BaxxHoii 0COOCHHOCTBIO y30€KCKOW JMTeparyphl XX BEKa OCTaeTCs
IPEEeMCTBEHHOCTh ~TPAAMIIMK TyMaHW3Ma M JyXOBHOCTH, KOTOpbIe ObLIH
COXpaHEHbI U IEpPEeNaHbl B HOBOE CTOJIETUE TaKMMH BBIIAIOLIMMUCS MPO3aUKaAMU,
kak A.fky6oB, V.XamumoB, X.Jloctmyxamman, D.Ar3am, X.Cynran, T.Mypan,
a Taxxke Apamarypramu T.Mup3za, A.Caman, Y.Ymap6ekos, Lllykpymio u apyrumu
mactepamu cioBa®®. Teopueckue uckanus Hypamn KaOynosa ObLIo ObI TPYIHO
OOBACHUTH, HE MPUHHMAs BO BHUMaHHME ONBIT UYnHrmza ANTMaroBa. YMeHHE
KUPTU3CKOr0 TMHUCATENST TEepelaTh ICUXOJIOTUYECKOE COCTOSIHUE Tepos, Hakal
IpaMaTUYeCKUX COOBITUM, JOHECTH A0 4YHUTATeNsl BBICOKHME WU TyMaHHU3Ma
BO MHOTOM CBOMCTBEHHO M mMpou3BeAcHUsIM A.SIkyOoBa, B YacCTHOCTH €ro
nocienaemy pomany «Cosectb»®’. Kuprusckuii kputuk A.AKMaraaues HOCTaBUI
poman Mypona Myxammana Jlycra «l'amarenara KauTuin» B OAUH Psji C POMAHOM
Yunrusza ATMaTOBa «ACpra TaTHIyIHK KyH» . Y30ekckuii kputuk Y.Hopmaros,
CONOCTaBUTENIBHO U3y4uuB noBecTh A. MyxTapa «Hunap» u poman Y.AiTmaroBa
«benpIit mapoxoay, caenan CAeayoMnid BRIBOI: «ABTOPBI oOpamarTcs K Mudam
HE TONBKO JUIA TpHAaHUS KpacuBoW (OPMBI WM paadl OIKCICPUMEHTA,
a I pacKphITUsl TIyOOKOW HAIMOHAIBHOW Ienmu». B mputde-pomane Acxana
Myxtapa «YuHap» BrIodueHHe MHUQPOCTPYKTYp (TIPUTUYEBOCTH, JICTCHJIBI,
apXxeTunuyecknue o0pa3pl — peOEHOK, cTapell, JepeBO) peaJu30BaHO B CHCTEME
MHOTOYPOBHEBOTO TIOCTPOCHHSI CIOKETA, a TakKKe B HMACHHOW KOHUECHTpAIUU
XYy J10’KE€CTBEHHO-(UIOCOPCKOM KOHIICNIIMA pOMaHa Ha apXeTUIIUYEeCKOM oOpasze

% T'apunosa I'. KoHlenTyanbHble TEHICHIMM Pa3BUTHS Y30EKCKOM jurepaTyphl koHua XX — Hauana XX| Beka
//3Be3na Boctoka, 2012. Ne 2. — C. 130-136.

37 Konryanos M. Exqunctso u MHoroo6pasue // 3se3na Bocroka, 1983. Ne 4. — C. 24-28

38 Axmaranues A. UuHrus ANTMATOB U B3aMMOCBS3H JIUTEPATYp. — bumikek,1991. — 184 ¢.
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«MHupoBoe nipeBoy. Ilucarens peaqucTUUHO H300pa)kaeT MpodiieMy yeIoBeKa U
Mupa. Mudsl, JereHapl, IECHM W IUIAYM MPOXOJAT Yepe3 BCE MPOU3BEICHUS
Uunrnza ANTMATOBa, U 3TO HE CIyYalHO: BEIb OH POJWIICS U BhIpoCc B Tanace —
odare APEBHEU KyJbTypbl KUPru30B. KUprussl — oquH U3 JPEBHEUIINX HAPOJIOB
HenTtpanbHol A3uMM, W 3MUYECKAss KyJbTypa JOCTUIJNIA Y HHUX HCKIIOYUTEIIBHO
BBICOKOTO pa3BUTHsA. JIMTENBHOE CYIIECTBOBAHME KOYEBOTO HAPOIA B PA3IUYHBIX
HUCTOPUYECKUX YCIOBUSX (OTCYTCTBHE MHCHBMEHHOCTH M H300pa3UTEIBHOTO
UCKYCCTBAa, TIOCTOsSIHHAsg Oopb0a C CUIIBHBIMH (PeoJadbHBIMU TOCyJapcTBaMHu 3a
CBOIO CBOOOJly M HE3aBUCUMOCTH) IpPHU BBICOKOW MOITHUECKOW OJAPEHHOCTH
IPUBEJIIO K BO3HMKHOBEHHIO M PACIBETY CKa30BOrO0 JIHYECKOrO JKaHpa.
Kuprusckuii Hapoa BIIOKUI B CBOM BIOCHI TO, YTO MHOTHE APYTHME€ HapOMbl
O0TOOpa3MIM B UCTOPUUECKUX OMUCAHUSX, XYJI0)KECTBEHHOM NUTEparype, Tearpe,
YKUBOIIMCH U CKYJIBIITYPE.

N3yueHue KUpPru3ckor U y30€KCKOM JIUTepaTypbl IOMOTaeT MpPeACTaBUTEISIM
VMHBIX HAallMOHAJIBHOCTEW B M3YYECHHM T'OCYJAPCTBEHHOTO S3bIKA, NCTOPUMU ITHOCA,
KYyJbTYPHBIX TPaJWLMNA CTPaHbl MPOKUBAHMS, TPATAULUUNA M OObIYAEB KOPEHHOIO
HaceJeHus, CIOCOOCTBYsl BOCIHMTAHHMIO y HUX YyBCTBAa NATPHOTHM3MAa U JOOBU
K CTpaHe mnpokuBaHusA. Kpome TOro, Takoe H3yd4eHHE JyXOBHO-HPABCTBEHHO
o0oramaer yyauuxcs W peryjJupyer MeX3THHUecKHe oTHouleHusa. CpaBHUBas
TpaJULIMOHHbIE O00pa3lbl >KU3HU M ObITa JBYX HApOJOB, OHO pACIIUPSET
MHUPOBO33pPEHHUE YePE3 3HAKOMCTBO C XYA0KECTBEHHBIMU ITpou3BeIeHUAMH. Camoe
[JIABHOE — 4Yepe3 IIPOU3BEACHUA XY 0KECTBEHHOU JIMTEPATYPBl BOCIIUTHIBACTCA Y
KaKIOT0 M3 Hac 4YyBCTBO YyB@KEHUS K A3BIKY KOPEHHOTO HACENCHHS Y,
B y36ekckoil nuTeparype Co3laHuE€ XYyA0XKECTBEHHBIX IPOU3BENECHUN C SPKO
BBIDQXKCHHOM  HALMOHAJBHOM  MEHTAIBHOCTBIO  CTajl0  IPUOPUTETHBIM
HampaBjieHueM yxe ¢ 80-X romoB Mpouuwioro Beka. KUprusckuii um y30€KCKHii
HapoJlbl BEKaMU JKMBYT IO COCEACTBY M HMEIOT MHOIro o00mero —
BEpOMCIOBEaHNE, ONM3KOPOJICTBEHHbIE $3BIKH, 00pa3 >ku3HU. CreaoBaTesbHO,
y ABYX 3THOCOB MHOT'O OOILIETO KaK B COLMATbHO-OBITOBOM OKPY>KEHHH, B KOTOPOM
CO3JIAIOTCS JINTEPATYPHBIE TMPOMU3BEAECHUSA, TaK M B COIEPKATENBHOM, HIECHUHO-
TEMATUYECKOM ILJIaHE.

Cpenn repoMYecKHX OIOCOB KHUPru3oB «MaHac» BBIIENSAETCS CBOEH
IpEeBHOCThIO M MacmTabHocThiO. Ilpu mepeBonme smoca Ha y30€KCKUU S3BIK,
BBITTOJTHEHHOM HM3BECTHBIM MO3TOM MupTtemupom, UnHrn3 AWTMaToOB COBMECTHO
C APYTMMH KUPTU3CKUMU MMUCATEIAMU Jaj sl IOUCTUHE LIEHHBIX coBeTOoB. Korna
nepeBoq «Manaca» ObuT 3aBepii€H, oH oTMmeTwn: «He Mory BcrmomMHuHATH
0€3 BOJTHEHHUSI O TOM, HAaCKOJBKO TpOoraTelbHO W TiIy0oko (mepeBomunk — A.A.)
OTHECCSI K 3TON OONbIIONW M CIOoKHOW padote... IlepeBom Ha y30€KCKMA SI3BIK
IIOJIY4YNJICA MOHOJINTHBIM, KOJOPHUTHBIM M JOCTOMHBIM BEJIIMKOTO OpUIMHAaja
camoro «Mamnaca»®. beccriopHbIli BKJIaT B CTAaHOBJIEHUE MAaHACOBEICHUS KakK
HayKH BHECJIM TPYJIbl COBETCKUX YUEHBIX U IUcaTeneH, Takux kak B.OKupmyHckui,
M.Aya308B, b.IOnycanueB, A.bepumrtam, Il.bepko, C.AbGpam3on, Il.danes,

% Baittuxosa B. B. VI3 UCTOpUH IIpenoaBaHus KbIPTbI3CKOM JIMTEPATyphl B IIKONAX C Y30EKCKUM SA3bIKOM 00y4EHHUS
//AxTyanbHble IpoOIEeMbl TYMaHUTAPHBIX U €CTeCTBEHHBIX HayK. 2016. NeS. — C. 7-9
40 Axmaranue A. Uunrus Alirmaros: Yenosek u Beenennas. HAH Keipr. Pecn. — B.: Wnum. 2013. — C. 325.
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B.Bunorpanos u apyrue*!. Xors smoc «MaHacy TpaJuLMOHHO OTHOCAT K YHCITY
TEPOUUYECKHUX BIOCOB, B €r0 OCHOBE JIKUT TIIyOOoKas Tparenus. YuHru3z AMTMaToB
HEOJHOKPATHO MOTYEPKUBAI, YTO Tparndeckuil ¢uHan «MaHaca» JOHKEH CTaTh
JUISL HAC YPOKOM M MPEIOCTEPEKEHUEM. ITOT 3MOC — HE MPOCTO MaMSITHUK
KYJIbTyphl, @ MOMIMHHOE IyXOBHOEe opyxkue’?. B  y30ekckoil mmTeparype
AQHAJIOTUYHBIM TE€POMYECKUM 3MOCOM SIBIIETCS «AnmamMbliny. B 3TUX gacTtaHax
MPOCJIEKUBAIOTCSL CXOJIHBIE T€POUUYECKUE UJIEU, MEUTHI U HAJEHKJbl MMEPCOHAXKEH.
ITon00HBIE Mapaiiend OTMeYadd U Kuprusckue yuéuele®. Ilpu usyueHuu
y30€KCKOM M KUPTU3CKOM JTUTEpaTyphl BaXKHO YUUTHIBATH COOTHOIIIEHHUE OOIIEro 1
HAIlUOHAJIbHO-CAMOOBITHOTO. JTOT TPHUHIMI JISKUT B OCHOBE aHalM3a
JUTEPATyPOBEIUECKUX MOHSATHM U TEOPUHU JUTEpaTypPHI.
DTHOKYJIBTYPOJIOTHYECKUE OCOOCHHOCTH O00EUX JINTEPATYP MO3BOJISIIOT YU TATEIISIM
Iy0Xe MO3HAKOMHUTHCSI ¢ UCTOPUEH, KYJIbTYpOU, TpaaulldsIMHu, 00pa3oM >KH3HH,
MIPUPOTHON KPACOTOM, & TAK)KE C ICTOPUUECKUMHU U BBLIAIOITUMUCS JIMUHOCTSIMHU.
Bo Bropom mnaparpade mnepBoil TiaBbl «XyI0’KECTBEHHO-ICTETHYECKHE
NPUHOUNBI TBOpYecTBa UMHrusa AWTMATOBa M €ro peuenuusi B MHPOBOM
JIUTEPATYPOBEAEHUW)> TPOBOAUTCS AaHAJIU3 OCHOBHOTO COJEpKaHUS €ro
MPOU3BEACHUN W OTPaXEHHE B HHUX YEJIOBEYECKMX KauyeCTB uepe3 o0pasbl
MepcoHaker. Bprgaronmmics mnucareilb COBPEMEHHOCTH YMWHru3 AWTMAaToOB
PacKpbIBaET aKTyaJIbHbIE MPOOIEMBbI, KOTOPbIE BOJHYIOT BCEX, KTO HACEJSET HAIll
o6mmit 1oM — 3emitto. CepbE3Hble U BaKHBIC TTPOOJIEMbl AUTMATOB pacKphIBacT Ha
Marepuaie poJHOM KUPIU3CKOW JAEHCTBUTEIBHOCTU. B NMpou3BeACHUAX MUcaTENs
CBOE XYJI0’KECTBEHHOE BOILIOIIEHUE HAXOAAT TaKUE BEUYHBIC BOIPOCHI, Kak [[oOpo
u 310, Kuzup u Cmepts, JIto60Br u HenaBucth, Uecth u becuecthe, [lamsate u
3abBenne. Bo Bcex TBopeHMsX AMWTMaTOBa KpacoTra, JOOOBb U J00po
OKa3bIBAIOTCS  HEPA3phIBHO  CBSI3aHHBIMM  JIpyr C  JapyroM.  YesoBek
B MIPEJICTABIICHUN ANTMAaTOBa YyTKO BOCHPHUMMYHUB K KpPacoTe, yMEeT HUCKPEHHE,
caM03a0BEHHO JIOOUTh, YMEET LIEHUTh JOOPO U TBOPUTH €ro. Ero 1enb — oTBeYaTh
CBOMMM TMPOU3BEICHUSIMU HA CaMble KOPEHHBIE BOMPOCHI YEIOBEYECKOTO OBITHSI.
[Tucatens B KakJOM CBOEM MPOU3BEACHUU CTPEMUTCS JaTh OTBET HA TaKue
00111eueIOBEYEeCKUE BOMPOCHI: KTO TaKOW 4YENOBEK, KaKUMH KadeCTBaMHU OH
JIOJDKEH 00J1a/1aTh, KaKUM LEHHOCTSIM JIOJDKEH CIIYKUTb, YTOObI HMMETh IPaBO
Ha3bIBATHCS TOPJLIM clIOBOM «UenoBek»? Maest OTBETCTBEHHOCTH YEJIOBEKA Mepe/
BpEMEHEM M IOTOMKaMu — TJiaBHas B o3ctetuke Y. AlitmaroBa. Yenosek,
3a0BIBIIMI MMaMSATh MPOIIIOTO M MOCTABJICHHBIN Mepe He0OXOIUMOCThIO 3aHOBO
ONpPENENIUTh CBOE MECTO B MUPE, JIUIIEH UCTOPUYECKOTO OIbITA CBOETO U JAPYTUX
HapOJIOB, OKa3bIBACTCS BHE HCTOPUUYSCKOM MEPCIIEKTUBBI U CIIOCOOCH JKUTh TOJIBKO
cerogusAmHUM THEM. [Ipon3BeeHNsT KUPTU3CKOTO MHUCATENs CIIOCOOCTBYIOT OoJee
IIIyOOKOMY XYJIO)KECTBEHHOMY OTPaKEHUIO HAIMOHAJIIBHOW JIEHCTBUTEIHHOCTH.

4l Bpenenne B Manacosesenue: Kparkuii kype nexuuii / KI'TY um.M.Passakosa; — bumkex: U1 «Texuux», 2008.
—104 c.

42 KuprnuuHoe MMpO3JaHue WM SHeprus Muda. B ku-re «Manac» — snoc okean / Coct. A.A.Kmaranues.
— bumkex: Minm,1994. — C. 47.

43 Mnuézosa 1. Xo3upru 3aMoH ¥30ek Ba KMPFU3 Hacpuaa acoHa Ba PMBOSTIAPHMHI KUECHH THIOJIOIHK
Taxid. (CpaBHUTEIBHBIN THUIIONIOTHYECKUI aHAIN3 JIETEH ] U MTOBECTEH B COBPEMEHHOM y30eKCKOH M KHPTU3CKOH
npo3e). ABroped. aucc. ... kKauj. ¢puioin. Hayk. — Camapkann, 1996. — 142 6.
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B cBOMX TBOpEHMSIX OH CTPEMHUTCS IIy0Xe MPOHUKHYTh B HAIIMOHAJIBHYIO TIOYBY,
BEPHYTHCA K MCTOKaM (DOJIBKIOPHO-3MUYECKOTO MOBECTBOBaHMS. ANTMATOB y4UT
OCTPO OIIYHIATh 3CTETUKY (pakTa, BOCIPUHUMATH JaKE MEJIOYH PEaTbHOU KU3HU
B KOHTEKCTE OoJblIoN (GuiIocopuu, MOJHUMATH COOBITHIHOE 10 COIMAIBHOTO
3ByuaHus. Ero scretmka — cBoeoOpa3Has cUCTeEMa B3IVIJ0B Ha MPUPOLY U
OOILIECTBEHHOE HAa3HAYE€HHE MCKYCCTBA, Ha XYJOXECTBEHHOE MAacTE€pCTBO U
HUCKPEHHOCTh TMHCATeNsI, Ha pPa3NIU4YHbIe AacleKThl CoAepKaHus U  (POpMbI
IIPOU3BENCHUM.

B tperbem maparpade «I'ymanucruyeckue uaen UumHruza ATmatoBay
paccmaTtpuBaeTrca  CyTh  TBopuecTBa  Y.AWTMaToBa, B  KOTOPOM  €roO
XYJI0)KECTBEHHBIM MUpP TECHO CBSI3aH C HPABCTBEHHO-ITUYECKOW MPOOJIEMATHUKOM.
B mnpousBeneHusx nucarens MPOCIEKHBAIOTCS HPABCTBEHHO-3TUYECKUE HOPMBI,
Ha KOTOpbIE JIOJDKHO OpPHEHTHUPOBaThCA BCE 4YenoBeduecTBO. Bo  Bcex
MIPOU3BEJCHUAX aBTOpPA HA MPOTSIKEHUU BCErO €ro TBOPYECTBAa C(HOPMHPOBAIACH
€IuHas aBTOpPCKas KOHLEIMIMS YEJIOBEYECKOM IICUXOJOTHHM, MBIIUICHUS,
JyXOBHO-HPABCTBEHHBIX IIPEACTABIICHNM, OCHOBAHHBIX Ha BBICOKHX
oOmeyenoBeyeckux LeHHOCTAX. JluteparypoBen B.KopkuH yTBepkmaer, yTo
TBOpPUECTBO ANTMaroBa MPOOYKIAET BEJIMKOJIEIHOE YYyBCTBO  HCTOPHH,
CONPUYACTHOCTH 3IIOXE U AESTHUSM OECCMEPTHOrO HApOa-MHPOTBOPLA, €ro 00U
U paaocTh. [JJOCTOMHCTBO, KOTOPOE OJIMLIETBOPSIIOT €r0 I'epOM, — 3TO TOCTOMHCTBO
3€MHBIX TPYKEHUKOB, T€X, KTO MEYTAET O CYacThe Ui Bcex. M cTpacTHOCTB 3TOM
MEUTbI, CTABLIEH CMBICIOM HU3HH, JEJIAeT OOBIKHOBEHHOI'O YEJIOBEKAa PaBHBIM
TOMY, KTO OTKpbIBacT 3BE31bl. COBpEMEHHOCTh Yy AMTMaTOBa MPOSIBISAETCS
HaubOosee SpKO B TOM, UYTO OH NEpelaéT MHUPOBOCIPUATUE UYETOBEKa,
yCTPEMJICHHOTO B Oynayiiee. YenoBeka, KOTOPBIA, HEPEAKO B MyKaxX U TPEBOrax,
IIPEOI0JIEBast CTPaJaHusl, paCTUT B CBOEU AyIlE 3aBETHOE — IIECHIO, MyJAPOE CJIOBO,
IPEKPACHYIO F000BE, 4TOOBI HEpeaaTh eé neTam™,

Bropas rimaBa auccepranun « UneHasi COBOKYNmHOCTH poMaHoB «Iliiaxa» u
«O0pamJiieHHAas1 JIyHAa»: PO0JIeMBbI YeJI0BeKa HA ()OHEe CTPAJAHUIN KUBOTHBIX»
coctouT u3 Tpéx mnaparpadoB. B mepBom mnaparpade BTOopoi rnaBel «Tema
KMBOTHOI0 MHPa M MHTEpPHpeTalusi COUMAJBHBIX NpPo0JeM B Yy30eKCKOH
XYA0KEeCTBeHHOM JuTeparype XX BeKa» HCCIECAYETCA XaHpP aHUMAIACTHKU
B y30ekckoil smteparype. Cpean y30ekckux mnucarened XX Beka, KOTOpbIE
B CBOMX IPOU3BEACHUAX PACKPBUIM NMPOOJIEMY >KECTOKOrO OTHOILUEHHS 4YeJOBeKa
K )KHBOTHOMY MHpYy, MOXHO Ha3Batb Hopmypoma Hopko6unosa, Illykypa
Xonmup3saesa, [lloiinma Byraesa u Jlykmona Bypuxona®. B mosectsax Illoiiuma
byraeBa u Hopmypoaa HopkoOusnoBa BeyImum sSIBISIETCS aHATUTUICCKUAN cTIITH .
B kaxaoM ux mpou3BeeHUH OIIyIIaeTcss ocodast 6016, MOOYKIaroIIas YeIoBeKa
K OCO3HAHUIO CBOEH JUYHOCTH, K OOphOe€ HE TOJBKO C BHYTPECHHUMHU
KOH(QIMKTaMM, HO W C HUX TIpuUYMHaAMU. B coBpemeHHON y30eKCKOoi mpo3e

44 Kopkun B. Uenoseky o uenoseke. 3ameTku o TBopuectse U.Alirmarosa. — ®pynse, 1974. — 97 c.

4 Bazapos C.5. Hopmypon Hopkobunos acapnapunuur nodtuxacu: ®um. dannapu 6yiimya dancada moxkTopu
(PhD) ... mucc. — XKuzzax, 2021. — 136 6.

46 Pamxanosa ®@. A. McTuKiI0a 1aBpu y30eK KUCCAuMIUIuaa yciay6 Ba modtuk T ®un. dannapu 6yitnua pancada
nokropu (PhD) nucc. aBroped. — Tomkent: ®an Ba Tavium, 2018. — b. 52.
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MHOXECTBO paccka3oB 1 noecteit H.HopkoOuiioBa nocsieHbsl MUPY AKUBOTHBIX.
BHUMAaTenbHOE U3ydeHHE MTPOU3BEICHUI aBTOPA MOKA3BIBAET?, UTO €r0 paccKaskl,
MOBECTM M pPOMaHbl OJM3KU MO COACPKAHUIO K Y30€KCKOMY (DONIBKIOPY,
CTapUHHBIM TIOPKCKHM TECHSIM, COOpaHHBIM B «JleBOHE TyroTut Typk» Maxmyna
Kamrapu. TsopuectBo H.HopkoOusmoBa CO3BY4YHO Takke MPOU3BEICHUSIM
A.HaBowu, babypa u I'ynxanu. Pacckasst H. HopkoOunoBa oTinuaroTcs mmpoTon
TEMaTUKH, OOraTCTBOM KpacoK HOMOLMOHAIBHOTO  BO3JIEHCTBHUS,  APKUM
OTPaXEHUEM YHHUKAJIbHBIX CTOPOH U TalH »XuBOTHOoro Mmupa. H.HopxoOumon
B CBOMX pacckazax uepe3 KOH(IUKTBI Ao0pa M 351a MacTepCKU pPaCKpBhIBAET
OCHOBHBIE  YEpPThl  YEJIOBEUECKOTO  XapaKTepa, MHUPOBO33PEHHUE,  MBICIb
0 HEOOXOJUMOCTH OEpEKHOTO OTHOIIEHUS K MPUPOJE B IEJIOM U K KaXKIOMY
KUBOTHOMY B OTHEIBHOCTH. Tema MPUPOJBl U KUBOTHBIX SAPKO IMPOCIICKUBAETCS
B ero pacckazax «OxOyiuny», «llaxmoxy», «YHauramop utw», «OByN opanaraH
oypu», «Kopabypu». OcHoBHas wuaes moBectH «Ilaxmok» («Kocomameiii») —
HapylIeHUE 3aKOHOB MPHUPObI, MPUBOASAIICE K CTUXUUHBIM OencTtBusiM. B 3Toi
MOBECTU 00pa3bl MPUPOJIbI, YEJIOBEKA M KUBOTHOTO MHpa NPEACTAIOT Kak
B3aMMOCBSI3aHHBIE U pealibHble 00pa3bl. YUepe3 B3aMMOOTHOILICHHS JIOJEH U
KUBOTHBIX B PaccKa3axX pacKpbIBaeTcsa MpoOJieMa B3aMMOOTHOIICHHS YeJIOBEKa U
pupoabl. JKHBOTHBIX B pacCKa3ax aBTOPa MOKHO CPABHUTH C JIFOJbMH, a JIFOAEH —
C KUBOTHBIMH.

Bo BTOpoMm maparpade BTOpoil rinaBel «OO0mIMe W OTJIMYHUTEIbHbIE YePThI
KOMIIO3UIIMU U MAEHHOro coaep:kaHus pomaHoB «Ilmaxa» m «O0pamieHHas
JIYHAQ» aHAJIM3UPYIOTCS TEHACHLUU U OCOOCHHOCTH MHTEPIPETALUU COLMATBHBIX
IIPOLIECCOB B  YKa3aHHBIX IIPOM3BEACHUAX. MUpPOBO33peHUsT MHUCaATENEH,
COLMAJIHO-TIOJINTUYECKUE B3TJIAIBI KOTOPBIX MBI COIIOCTABIIAEM U CTWIM KOTOPBIX
aHaJIM3UpyeM, (POPMUPOBAIKUCH O]l BO3/IEHCTBUEM TOCIOACTBYIOLIEH HICOIOTHUH
XX Beka. bypHble coObITHS Hayasaa 3TOro BeKa M MOCJIEeI0BaBILAs UI€0I0THUecKas
[IEH3ypa OMPENENUIN XapakTep OOIIECTBEHHOTO pa3BuTus lleHTpanbHOl A3uu
BTy ONOXy. HM37I0)KMB CBOM JUTEpPaTypHO-ICTETHUYECKUE M TEOPETHUYECKUE
IPUHIMIE B CBOMX OECIIEHHBIX NPOU3BEACHUAX, Bemukui Y. AiitmatoB®® m ero
TaJaHTAUBBIA TocienoBarenb Ill.byraeB moctaBuiu mnepen coOoil 3amady
peanucTuyHo, O€3 TMpUKpac HU300pakaTb BHYTPEHHUH MUp, JyIIECBHbIE
MEepPEeKUBAHUSL TEPOEB U MEPCOHAXKEHN, MPEACTABISAIOUIUX COBPEMEHHOE OOIIECTBO
CO CBOMCTBEHHBIMH €My OOIIECTBEHHBIMH TPOTUBOPEUUSMU, U OHU OBLIH
yOeX1eHbl, UTO MUCATEIN-COBPEMEHHUKH JIOJKHBI CJENIaTh «Ilar BOepém» k Oonee
IIPOCTOMY M MNPABAUBOMY JKaHpy JATeparypel. HecMoTps Ha orpoMmHoe
KOJIMYECTBO HCCIICIOBAHUM, MOCBAIIEHHBIX TBOpYeCTBY U.AWTMaTOBa, B JTAHHOU
riaBe Mbl oOpamaemcs kK ero pomanam «llmaxa»y wu «bensiii mapoxom»
B COTIOCTaBUTENIbHOM aHanmu3e ¢ pomaHoMm Ill.byraeBa «OOpamieHHas IyHay.
B 3THX poMaHax MOKHO pacCMOTPETh CIIEIYIOUIUE TPOOIEMBI.

47 https://arboblar.uz/ru/people/norkobilov-normurod

48 Boboanuesa 3.I1. TBopuecTso UnHrusa AWTMAaTOBa B KOHTEKCTE TaJ)KUKCKO-KUPTH3CKUX JIUTEPATYPHBIX CBA3Ei
(npobnemsl nepeona): Jucc. ... xana. ¢umon. nayk. — Jyman6e: THU, 2016. — 175 c.; blcaxbaesa 3.T.
XynoxkecTBeHHasi akcuojorusi B pomanax Y.AiirmaroBa: ABroped. auce. ... kaua. ¢uon. Hayk. — bumkek: 2021.
—-C. 30.
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|. Dkooruvyeckue nNpoodJaeMbl.

1. I'nGens caiirakoB B pomane «Ilnaxay: «Caiieaxku — HydcHbl 0151 NONOHEHUS]
NIAHA MACOCOAYU... CUMYAYUs 8 KOHYe NOCIeOHe20 K8apmaia «Onpeoesiioujeco
200a»  crodcunacy, O obaacmu  8ecbMd  HEPBO3HO... «HE  BbIXOOUUY
C NAMUIEemKol, U Kmo-mo OouKull u3 O00JYNpagienus 8opye NpeodloHCul
«3adelicmeosambvy MscHble pecypcbl Mownkymos... Hx npupezanu Ha mecme
nOOOOPWUKU MYW, HAOMMAWlL NOJNOCHY8 NO 20PNy, U, pACKA4as 3a HO2U,
CYOOPOIHCHO 0EP2arOUUXcsl, NOJYHCUBLIX, KUOAIU 8 KV308a 2py308uxkos. CmpauiHo
ObLIO cMOmpemd HA dMux Jodell 8 odedxcoe, 0OIUMOI C 20J108bl 00 HO2 KPOBbIO»
(Y. Avitmatos, Ilnaxa, c. 29).

2. T'mGenp caiirakoB B pomane Ill.byraeBa «OOpamieHHas JyHa». —
Xammacunu abxcasunu quxkapud rooopumumuzea oup 6O6axsa Koaou-s, KeuuH
Koonepamueuuiap nynea myeyi mekuHeasam oauumacou, - wiynoau des, Mypmaszo
nacmea cakpad myuiou.

Hbpoxum xam ynune opmuoan nacmea mywou. Mawunanune uupozu épyuoa
OyIud ymean X00UCAHUHSHAMUNCACUHU AHUKEMUHUK KYPAPKAH, YHUHZ YMAaKacu
épunaézou. Y oynoail o6ynumiu MymMKUHIUSUHU XAENUSA XaM KeTMUpMAacaHoex 30U.
Mawunaea ypuamunean memup Ky8yp MAWwlUHA Yupoxiapuea YV3iapuHu ypuo,
VHUHZ O0n0U0aH Kecub YMMOKYU OVIeaH CAUROKIApHU 4Yaneu Kabu ypuobd
mawinazanoex 20u. CaueokniapHune 0av3ulapu OKCOKIAHA — OKCOKIAAHA KOYUO
Konuwea —xapakam — KUluwap, oawv3uiapu  mypmmana — 0€2udaH — aKaiiu
oupopmacuHuaM KuMupiama oOIMai OHmapuieax Kyuu émapou. Mypma3zo
MawuHaoan mywa coaub Xxeu Hapcaea Kapamau, YIApHuHe Oye3uea Nuyox
mopmuw ounan oeopa 30u (111.byraes, Kypronmnanran oii, 228 0).

3. 'ubenn Bomuar B OoifHE 3a cailrakaMu (3MU30]] MOMBIHKYMCKOW OOJIaBbI)
B pomane «llmaxan: «...eom bonvuwezonoswiii, 6om bBvicmponoeuti u, eosa
nocnegas, 6cé Oonvuie caabes, Jlrobumuya, a emecme ¢ HUMU U OH OOpeuéH
Ha naHuyeckuti ez — 2epoza Mownkymos, eé Tawwaiinap... Ilepsoii nozcubna
Jlooumuya. Ynana noo Hoeu cmady — mMONbKO 6uU32 pazoancs, MeHOBEHHO
3G2NYWEHHBIN MONOMOM KOnvlm... dmo-mo pesko yoapuno nod Hoeu, 801yuyd
NepeKy8blpPHYIACh, HO MYMm e BCKOYUNd, 4moObl He Oblmb pacmoOnmaHHol,
U 6 crnedyoujee MeHOBeHUe YBUOeld, KAK BblCOKO G3nemell 8 6030YX Ha 0Oe2y
noocmpeieHublll e€ bonbue2on06wiil, camblil KPYNHbIUL U3 e€ nepeeHyes, KaK OH,
001UBAACy  KPOBbIO, MEOJIeHHO NAoal 6HU3, Nepesopavusascb Ha  OOK,
8LIMAUBAIICS, OpbI2As JANAMU... BO3MONCHO, U30AN KPUK 001U, B03MOIICHO,
npeocMepmublli 60Nb, HO OHA HUYE20 He CAbIUAd, d YeN08€eK 8 3AUUMHbBIX OUKAX
Mopacecmeayouje NOmpscal UHMOBKOU HAO 20110801, & cledyluee MCHOBEHUE
Axbapa yoice nepenpwicHyna uepe3 0Oezovixamnoe meno bonvue2on06o20...»
(Y.Aiirmaros, ITnaxa, c. 27).

4, T'mGenp BOTYAT, CTOPEBIINX B MPUO3EPHBIX KaMbIIIaX BO BpeMs IOXkapa
B pomane «llnaxa»: «B smux mecmax cmpounucs noove3oHvle nymu K OmKpblmoll
2OPHOPYOHOU pa3pabomke — GO3HUKIA HeoOX00UMOCMb Bbliicedb KAMbIUU.
U na muocux commuax u mulcauax 2exmapos GoKpye ozepa Andaut noogepauucs
VHUYMOICEHUI0 OpeBHUe KAMbIUWU... 020Hb OOCMYNUL UX CO 6Cex CMOPOH,
CRACMUCL MOJNCHO ObLIO MOILKO 6n1a8b. M, bpocus mpoux gonuam 6 oche, Akbapa
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u Tawuatinap, oepca 08yx Opyeux 8 3y6ax, NONbIMAIUCL CHACMU UX 8NIA8b Yepe3
3anug. Koeoa mnaxoHey 607KU 6blOpanuch HA NPOMUBONOJIONCHBIU bepee,
0Ka3anocy, ymo 0b6a weHKa, KaKk HU CMapaiuco 60JKU 0epiHcams UX Nosvlule,
3axneonynucoy (Y. Aittmatos, I1naxa, c. 203). DTOT e MOTUB MPOCIEKUBACTCS U
B poMane lll.bytaeBa «O6pamneHHast TyHa» — 3MU30/1 THOETN BOIYaT: « YHea anam
KUleanu ywa y3u Ounean Kamu3opHuHe myuKycoaw aniaHea uduoa KoJaeauu-io,
yau-naw de2ynua 6ynmail, Kynea atinanub yaeypeanu s0u. Lly-wy 6yn0u-o, Eneus
Kopabowea swawnune mavHucu xoamaou... Kamuwizopea ym Kemeauu
macooupmu EunKu amail KUIUHSAHMU, OYHU 00AMAAPSUHA OUAUUU MYMKUH IO0U.
Vwanoa Enzuz Kopabow 6ypusavuanapnune o023uea umunzyiux OUPOH HApca
MOnUW  UAUHNHCUOA Y3U Ounmazan Xxonoa oauciab kemean...» (Lll.byraes,
Kyprounauran oii, 77-b.). 1 31ech BUIHO, YTO BCE COACIHHOE — 10 PYK JIOICH.

5. T'ubenp U mpomaka CaMrakoB M3 KOPBICTHBIX IMOOYXXJICHUH B pOMaHE
[II.bytaeBa «OOpamiieHHasi JyHa». «Xo3zupeu mogbeeu wy kemuwioa O0yica
MogHUAM 1omub 1eopaou. IHou-3Hou Paneonmoz smaxnapuoa KypurHaémean ok
OYKaHAAPHUNZ XaM MASUH UZUHU MONOIMALl KOLAMUS3...YpmaKaiHapaukiap xam,
OowKatHapaukiap xam moabe2uoaun xap oumma ox OYKaHHU UUSUPMA-UUSUPMA
bew cymoan comub oauwsnmu. — Xamu wynakamu? Mana cuzea, odamea
uwonuwnune okubamu! « (IL1.byraes, Kypronmanran oit, 95- b. ]. 310 MOXHO
Ha3BaTh AMYHOCTHIO. [Iucarenm Ywmurns AuntmaroB u Illoiimm byraeB B cBomx
poMaHax MOKa3bIBAIOT MPOCTYIO MpaBiy: J0 TEX IMOp, MOKAa YeJOBEK HE Tporal
OpUpOAYy, OHA IOMOTrajia €My, KOpMHJIA €ro, HO YeJOBEK caM HapyIIuil 35TO
paBHOBecHue. OTy MbICIh packpoem Ha mpumepe pomana III. Bytaesa
«Obpamnennast ayHa». «Mypmazo 6OyeyH xypcano xonoa yuea xaumou. YHuwe
anyaoau 0yen Ky31ab opeamn 08U YHeUOAH KeleaHOU.Y 3pKak catiz0KHU Omeaou.
Xampooou Mypmaszoea cababunu atimmaean 0yica-oa, Mama wyHaKa caueoKHUHe
OoOwWuUHU Kenrmupcaue, aumean nyauHeHU Oepamad, oezanou... Mawna xannacu,
woxunu y3uneus wonub onacus» (I1l.byrTaes, Kyproumanran oit, 246-06). Ora
KECTOKOCTh M O€3MyMHOE OTHOIIEHHEe MypTa3o K IpHUpoae OOCPHYIHCH IS HETO
camoro Oefoil. YOuBasi >KUBOTHBIX, Mbl NPEXKIE BCEro yOMBaeM camMux ceOs:
«—yHOa KylixoHaza 6ypu myuubou, oeou Yposmam axa. —Bypu-u?! —Mypmazonune
Ky3 YHeuoa 0apxonl Keda myHOA OVHAUKOA Oamauauxomup ymupeaw 0ypu
eagoananou. — Tomnu mewud6 mywubou, KyurapHu 0yeusiab xemubou, — oeou
Vposmam axa» (I1L.Byrae, Kypronmanran oif, 253- b. ). JleiicTBHe moBecTH
Y.AitmatoBa «benblii Mmapoxom» pa3BOpayMBaeTCs B JIECHOM  KOPIOHE
Ha TEPPUTOPUM 3amoBeaHMKA, a nedctBue pomana IIl.byraeBa «OOpamienHas
JyHa» TPOUCXOJUT B CEJie, PAIOM C TEPPUTOPHUEH 3aroBeIHMKA. JTO emeé Oolee
pacKpbIBaeT MPOOIeMy OTHOIICHHS YEJIOBEKA W MPUPOJIBI, TAK KaK MUP MPUPOIBI
paspyliaeTcss UMEHHO TaM, rie e€ mpusBaHbl obeperath. Kak ckazaHo ycramu
nepcoHaxel y U.AiitmaToBa: - 3anogeounsie, suoamo, - omeemus Opo3KyJ 8adiCHO,
C 4Y8CMBOM XO3AUCKO20 Oocmouncmeda. — M3-3a nepesana npuwiiu, ¢ mou
cmoponvl. A ne 6osmca? Henyeaunvie, gomu He boamcs. — Ox, pyscove Ovl cetivac!
— qannyn eopye Cetioaxmam. MomyHn, 00 cux nop poboKo cmosasuiuill 8 CmopoHe,
He ymepnen. - [{a umo moi, Cetioaxmam. Oxoma na Hux 3anpewjena (4.AAT™Martos,
[Inaxa, c. 333).
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CoumnajbHo-nojMTu4eckne mnpoodsembl. CoumanbpHas npoOiaeMaTuka
pomana IlI. byraeBa «OOpamieHHast JiyHa» HEpa3pbhIBHO CBsA3aHA C BOMPOCAMU
MCTOPUYECKOTO pa3BUTH y30ekckoro Hapoga B 1980-e roapl, B KOMILIEKCE
HPaBCTBEHHBIX, DJKOJOTHYECKUX W Jpyrux mnpobiem. B cBomx pomanax o0a
myacaTes TMOAHMUMAIOT TEMbl TaMSITH; MeCTa 4elloBeKa B OOIIECTBE;
B3aMMOOTHOIIICHUI YEeJIOBEKa M TMPHUPOJBI; OTBETCTBEHHOCTH, KOTOPYIO KaXIbIi
HEecET mepea BCeM MHUPOM; Oyayliero U TeX TMOCJIEICTBUH, C KOTOPBIMU
YeIIOBEYECTBO CTOJIKHETCSA, ©CIM HE HCIPABUT OIIMOOK CBOETO HACTOSIIETO M
npornutoro. KoHQIUKT MEeX Ty MpUpOIOi U YETOBEKOM, T.€. TeMa MPOTHBOCTOSHHUS
IIPUPOJIBI U YEIIOBEKA, SIBJISICTCS IIEHTPAIbHOM B pomaHax U.AlitmMaToBa «Ilnaxa» u
[II.byraeBa «O6pamienHas jyHa». IlI.byraeB B cBoéM pomMaHe TOHKO HaMeKaeT
Ha TO, YTO OOIIECTBO, TO €CTh COBETCKOE MPAaBUTENHCTBO (OBIBIIAs Y30eKcKas
CCP), Haxoawioch B pyKax HeNalnEKuX, HEIrPaMOTHBIX, MOKOPHBIX, JKATHBIX H
CKYIBIX THUIOB HamojoOue ToBapuia Mup3oeBa («...V3-y3udan ananeaianud
Kemuwumyu EunKu OowKa rcuxamiapumu O6owkanapea Xam EéKmManmu ulekuiiu,
ypmox Mup3zoes mezoa 6ywab kemounapy), Topapuia MBanosa («...y xuwunune
agpmuapu aesan Kuzapou, CyHe O0Kapou, CyHe Kykapou, ypuuiub oOepounap,
oyropaman, oeounap, dKCame 3KOUHZ, IKMACAHE MYERUHSHU WUKULIam, 0eounap.
bunacusnapmu-ounmaticusnapmu, OOWNUKIAPHUHE MHCAXAU  OYPHUHUHE —YUUOQ
mypaouy), Topapuia TaHTpUKyIueBa («... Heeaoup y KUiu HyKyl1 CYKUHApOUIap,
JHcoll Kypueanoex 0y eped, ONUC MAKOHed uwied MAtuH KUTUWMSAHUOAH HOPO3U
oyaapounap. Kena coaub, Kunean wwnapu menea 3yeym Kuauw 6ya0u») — BCe OHU
ObLTM 3aHATHI JeilaMu, Oecrose3HbIMU s obmiectBa. M3 pomana Mbl Takxke
y3HaéM, 4TO B CcWiy coluaibHOi 00cTtaHoBKH 1980-x rosioB y30eKkckuil Hapo.
HE UMeJ TIpaBa CXOJUTh Ha KJIAJOHUIIE W MPOYUTATh MOJIUTBY MO TMOKOWHHKY: «-
Xosup 6av3u odamnap mapxym pyxuea gomuxa ykuwiea xam, KaOpucmowuea
bopuwea xam Kypkub xonuweaw. Iyéku wiymaka xuiuwica xyKymamea Kapuiu
bopeanodex oynuwmapmuw...» (IL1. byraes, Kypronanran oi, b. 44).

HpaBcrBennbnie mnpoodjembl. I[lepconaxu O6ep-Kamannanos, Opo3kyi,
bazap6aii, Myprazo u [Jonuboil — mroau, norpsive B 0€31yXOBHOCTH. PoMaHbl
Y. AiitmaroBa «Ilnaxa», «benbiii mapoxon» u poman Ill.byraeBa «O06pamieHHas
JyHa» MOXXHO TaK)Ke paccMaTpHUBaTh C TOYKH 3PEHUS MPOTHUBOCTOSHUS J00pa U
3ma. Hampumep, oOpaTumcsi K OTPBIBKY M3 TOBeCTH «benbiii mapoxom» (MbICIH
Majpuuka): «llouemy moou mak scusym? Ilouemy oouu 3ivle, opyeue 0oobpwvie? ».
U nouemy nroou cmanogamces makumu? — cokpymaincs MomyH. — Tol emy 006po —
on mebe 310. U ne 3acmwioumcs, u He ooymaemcsa» (Y.Aitmaros. IloBectn u
pacckasbl, c¢. 287). B.ConoyxuH, ydacTBOBaBLIMII B OOCYXIEHHH IOBECTH,
MOCBSATUJI €1 CBOCOOpa3HbIN OUepK-aHaU3, T/I€ MUIIET: «A y KOTO €CTh MeUTa, TOT
KpacHB: «KpacoTa, >KMBYIIas B AyIE YEIOBEKa, 00JIaropaxuBaeT €ro, JesiaeT
Nyumie, ynie, 1oopee, gocroiinee «Mpiciu MypTassl: «V, opa-uopa n1ymboszuna
OYIUO KONeaH Y2AUHU MYUL08AApU cab3a ypeaH tuecum Xoauoa macassyp 3mapou.
ywanoa Huma oyraou? Aszan-abao 00amzo0 aman Kuiub Kenean maomun oyuuya

49 https://nsportal.ru/shkola/literatura/library/2017/10/30/mir-prirody-glazami-rebenka-na-materiale-povesti-ch-
aytmatova
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buposnapuu xyprauoumu éunku xypaanaoumu? Xyoou Mypmaszoea yxwab, Paxmon
aummoxyu, aanoosyp oyraoumu? KopHuro 2eHUHUHE 2aMUHU VUAAO, ViiaeaHu
OunaH 4opacuHu MonoIMai capcou-capeapoou opaoumu? Y oaspaapea 6opud
oarku  odamaap  OKKYHeUl — OyIub  Kemuwiap-yeauHu  KYHeUrdaw — Kuauo
mapousnaieepeanu MmavKyioup? baixku, wy Kemuwioa kemagepca, )y H020d
Paxmonea yxwaeannap 6ammap xynativwap, yHOaw xam dammappox oyauwap,
ooamaapuune KyHu gaxam oOup-oupunu anoawi, oup-oupuea wox Kazuui Ouiau
ymap — ywanapHuxe opacuea Mypma3zonune KYHeUn4aw YVeunuacu OCMOHOAH
myweanoat aon omubd mywud xoaca kKanau Ooyaapkun?»  (I1I.ByTaes.
Kypronmnanran oi, 72 0).

CoBecTb M [J0JI' 4€J0BEYHOCTH BO3BEJeHH B pomaHax Y.AlTMaroBa
«Ilnaxa» u «benpiii mapoxoa», a takke B pomane Ill.byraeBa «OOpamieHHas
JyHa» B BBICIIUNA HPABCTBEHHbIN mpuHUUI. [IpeHeOpekeHre 3TUM HPUHIIMIIOM
0o0OpayMBaeTCsl CIYXKEHHEM 37y. OTO «37I0» TPOSIBISIETCA IO-pa3HOMY
B OTHOIIIEHUHU repoeB K npupoje. s Oposkyna, bazapboas, Myptazo u XampoOos
MPUPOJIa — UCTOYHHK JTOXOJa U CPEJCTBO BIACTH HAJ ApyruMu. J[is HUX mpuposa
paccMaTpuBaeTCs JUIIh KaK CpencTBo oboramieHus. [1o00HbBIE UM TTEPCOHAKH,
yOuBasi OJIarOpOJHBIX OJICHEH-MapalioB W BBIpyOass IMpEeKpacHbIE MHOTOBEKOBBIC
3aloBeHBIC Jieca, YHUYTOXKAIM W Kpacory. MHcrpeOmsst mpupomy, Takue
MEPCOHAKU HCTPEOISIIOT M KPacoTy; B UTOTE, HE MOTEPSCT JIM KaXIAbIA M3 HAC U
cBo¢ OynyIee, U KpacoTy cBoel aymu? PaccMOTpUM 3TO Ha MpUMEPE U3 POMAHOB:
«4 s dyman, umo 0ed Hawt NpPocmo mMak odHcaireem kKadxcooe oepeso. OH oOueHb
He ooum, ko2oa Opo3kyn oapum Ha bpesra cochbl...O0HO Yoice ObLI0 8HU3Y, Yoice
nepeHanpaesieno uepe3 peky U O00CMAGIeHO K MOMY Mecmy, Kyod nooveoem
Mawuna. Bmopoe — 6om ono, eéonoxym ezo énuz. Ecau 6v1 moe Opo3skyn cetivac
BEPHYMb 8Ce, UMO Cbell U GbINUIL NOO MU OpesHa, OH momuac Ovl coendan 3mo,
UL Obl U30aABUMbCA Om mMpyoa U MYyYeHUll, KOMmopwvle Ceuddac BblHYIHCOeH
mepnemvy (U.AlitmaroB. IloBectu u pacckasbl, ¢. 290). B mozampomuuiom romy
CBOEMY K€ COpOANYY-OyTHHIy Too0eIal 3a JapeHOro STHEHKa COCHOBOE OPEBHO.
Ho Oposkyn noneHuics kapabKaTbCs B TOPBI M PEIIWIT OTACNIAThCS OT COPOINYa
MIEPBOM MOMABIICKHCS JTECUHOM... A Mepea yX0J0M T€, UTO CTOBapUBAIMUCH JIETOM
¢ Opo3KyJIOM, MpEenynpeKIaId €ro, YT0 B TaKOM — TO JE€Hb, B TAKOW — TO Hac
npuOyayT Ha KOPAOH C MalllMHaMH, TpHEeAyT 3a oOelmaHHbIM JiecoM. Bor u
CEroJiHSI BEUEpPOM TMpPHUENIET MAIllMHA C MPHUIETIOM, YTOOBI YBE3TH JBa COCHOBBIX
opesHa» (U.AnitmaroB. [ToBectu u pacckassel, c. 291). B moBecTu Takke omnucaHa
MPOJIaXka POrOB MapaJioB: TOTO, KTO HE YMeJ JOOBITh POra, CYMTAIN HEIOCTOWHBIM
yenoBekoM. Hekoropeie sroau u3 poxa Poratonn Marepu-ojieHUXU IPEBPATHIN
00BIYy POTOB B peMeciio. DTUM noBecTBoBaHUEM Y. AiTMaTOB Ha€T HAM TOHSTH,
HACKOJIbKO CEPhE3HO IKOJIOTHYECKas mpobdieMa nmpruodpesa riodanbHbIN XapakTep.
MotuB nponaxu mapaiabux poros Bcrpedaercs U B pomane LI, byraeBa: «-Menea
VHUHZ WOXU Kepak, - 0es WUSUPLAOU XOMUHUHZ KYlo2ued CUp aumaémeaHoex
oyau6. - Ok OYKaHHUHZ WOXU 0A0U0a OVYPUHUHE MUPHORUAM, OYp2YMHUHE
namxpcacusim xeu Humd... Xampobou y3-ysuua pedicanap my3ub, Xaénaw Xucoo-
Kumob Kuieamua OOpapkam, Kapuucuoaw oOum um 808UNNAO YUKKAH 30U...
(LI.byTaeB, Kypronmanran ou, 0.34 ). bazap0aii, kak XWIIHHK, BPBIBACTCS
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B JIOTOBO M, MOXUTUB BOJYAT, Cpa3y IJIAHUPYET BBITOJHO UX MpoaaTh. OH ObLI
B 9TOM YBEPEH, MTOCKOJIbKY B TIPOIILIIOM TOTy OJIMH YabaH Mpoaall B 300TapK IETbINA
BBIBOJIOK BOJIYAT, 32 KAXJAOTO IIOJIYYWUB IO IOJCOTHH CyMOB. JKECTOKOCTH U
0e3ay1ire TepoeB MPOSBIISIOTCS B UX OTHOIICHWH K KUBOTHBIM: Ha YHHUYTOXCHHE
00OpeueHbl HE TOJBKO BOJIKM, Mapalibl U cairaku, HO u caM Yenosek. B pomanax
C TIOSIBJICHHEM YEJIOBEKA-XUIITHUKA HAPYIIAETCS TAPMOHUS B IPUPOJIE.

B TperbeM maparpade «OOpa3bl cTpaJalOUIUX SKUBOTHBIX Ha (oHe
COLMATBHBIX U HPaBCcTBeHHBIX npoodsem: loxgop Ona byry — Marts Caiirak,
Tamvainap — Sarei3 Kapadam, Axkb6apa — Marp Boaumma» mnpoBOIUTCS
aHanu3 o0pa3oB KMBOTHBIX. B mnpousBenenusx Y.AWTMaToBa >KHUBOTHBIC
CUMBOJIM3UPYIOT MPUPOIY: MaTb-oneHuxa («benbrii mapoxom»), koub ['yiabcapbl
(«ITpomrait, I'ymecapei»), BepOmon Kapanap («M monbliie Beka JJIUTCS JICHBY),
kuthl («TaBpo Kaccannpei»), Bomumia AxbGapa («Ilmaxa»), cHexHbI Oapc
(«Korma magaroT TOpBIL...»). DTH 00pa3bl (HOPMHPYIOT HE TOJBKO OTHOIICHHUE
K OKpY>KaroIleMy MHPY, HO ¥ €T0 ATHYECKOE U ICTETHIECKOE BOCTIPUSATHE.

B pomanax Y.AutmatoBa «llmaxa» u Ill.byraeBa «OOpamiieHHas yHa»
Ha JIOJII0 BOMYBUX ceMell — AkOapsl u Tamruaiinapa, a takxe fnrei3 Kapabaria —
BBIN1/Ia€T MHOXKECTBO UCIBITAHUNU. DTH KUBOTHBIC HE MOJI03PEBAIOT 00 UCTUHHOM
CYTH YeJIOBEUECKON MPUPOJIBI, & TIOTEPSI CEMBbU CTAHOBUTCS JJII HUX TPAarmdeCKUM
ynapoMm. Cynsb6a AxOapel u Tamryaiinapa y AiltmaroBa, kak u SAnrei3 Kapabaria
y bytaeBa, TecHo mepereraeTcsi ¢ cyabOod dyenoBeuecTBa. [lapa BOJIKOB,
IPOXOJAIIMX Yepe3 Bech pomMaH AWNTMaTOBa, CTAHOBUTCS €r0 KIIOYEBBIMU
nepcoHaxkamu. [lepexxuBanus Snrei3 KapaOama, ckopos Marepu-ojieHuxu, iad
AkOapbl U BOM BOJKOB BOKpYr KomTa bocToHa — BCE€ 3TO XyI0KECTBEHHBIC
pUEMBI, TTOTUEPKUBAIOIITNE SAMHCTBO Cy/Ie0 uemoBeka u npuposl. MiMeHna BoiakoB
HECYT CMBICIIOBYIO HAarpy3Ky. «A ecau 661 kmo-Hubyow ysuden Akbapy 6oausu, e2o
Obl  nopasunu e€é Npo3PAUHO-CUHUEe 21a3a — peodauuwiull, d B03MOHCHO,
eOUHCMBEHHbILL 8 cBoeM pode cayyau. Bonuuya nposvieanace cpeou 30euiHuUx
yabanos Akdanvi, uHaye 2060ps, benoxonkou, HO 6ckope NO 3AKOHAM
mpancgopmayuu a3vika oHa npespamuiaacvt 6 Axbapvl, a nomom 6 Axbapy —
«Benuxyro» u, medxncoy mem, HUKomMy HeBOOMeK ObLIO, 4mMO 8 IMOM Obll 3HAK
nposuoenusi»y (Y. AiittmatoB.  Ilnmaxa, ¢.9). TamyvaitHap, NpO3BaHHBIN
Kamuenpoburenem 3a CBOM COKPYIIMTEIbHBIC UEITIOCTH, MOIYYWJI 3TO HUMS
OT MECTHBIX 4Ya0aHOB. B yClOBHSIX JKECTOKMX UCIHBITAHUM, HaBSI3aHHBIX
yenoBekoMm, AxOapa u Snrei3 Kapabamr oka3bIiBalOTCS BBIHYXKICHBI BCTYIUTH
CHUM B cCMepTenbHOe TmpoTuBocTOosiHME. CTpamHbiM — BoeM  Akbapa,
onuiieTBopsitomas brope-AHa, BeIpakaeT CBOE ToOpe IMOCJEe MOXUIICHUS BOJYAT
bazapbaem: «B3zenanu na mens, sonuvs boeuns biopu-Ana, smo s, Akbapa, 30ecw,
8 X00OHbIX 20pax, Hecyacmuas u oounokas. O, kaxk nioxo mue! Tol cavluunts, Kax
goto u puwioaro...O bropu-Auna-a-a, crvlwuws 1y mel MeHa? Ycavlwb, ycaviuib,
yeaviub menst, bropu-Ana, ycaviuns moti naau!» (Y.Avntmaros. Ilnaxa, c. 256).
Taxoke Snre3 Kapabamr cBoMM MPOTSHKHBIM BOEM BBIpaKaeT HEM3OBIBHOE ToOpe,
OoTpaXkasi BCIO TITyOWMHY yTpaTbl U OecCHiHs Tmepes KeCTOKOCThIO YeoBeKa: «bup
3aMOHNIAp mesapak-ampogea eaxwiamy KypKys conean 0y yenaul dHOU bapya
MAAHYY UTUHICUNAPUOAH MOCY80 OVIeaH 2apubOHA 0JiCU3 UHpaul 30U, X0JOC.
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Dvmubop bepub Kyni0K CcoauHca, YHOA2u MYHe 6d KaueyHu, MAaHXOIUK 6d
USMUpPOOHU, Y3UHU Kaepea KyUuwiHu Ouna OJIMAaémeaHIuK OXaAHSAAPUHU NatKaul
gkutiun omacouy (LL.Byraes. Kyprommanran oit, b.74). «Mzeupun myniapoa
OCMOHOAH HAXNCOM axmapaémeanoex KypeoHIaHeau otiea 60KUO MuHUMCU3 y8iap,
V3 AKUHAAPUHU YOpIaémeanoex Oyaap, Ky3 VHeUOAH KAMUWM3OPHU MAapK s3muiued
V3u maxcoyp xunean xaemoownapu ymap...». (IL.byraeB. Kypronmanran oii,
155-b). Her Gonee rmy0okoii Tparemuu, 4eM moTepsi moromMctBa. ['mbenp Boadat
B 000MX pomaHax mpeBpamaer AxOapy u Anrei3 Kapabama B OXOTHMKOB Ha
moneil. Orcroga UX SPOCTh — HHCTHUHKTUBHOE, HENPEOJOIMMOE CTPEMIICHHE
OTOMCTUTh 3a NPUUYUHEHHYIO O0O0JIb, 3a YTpaTy, HaBA3aHHYIO YEJIOBEYECKOM
KECTOKOCTBIO.

Tperbs r1aBa «ConocTaBUTEIbHBIN AHAJIU3 A3BIKOBOI0 CBOCOOpa3us U
NMO3THYECKHE OCOOCHHOCTH u300paxkeHue mnpupoabl pomaHoB «Ilmaxa» m
«O0pamiieHHasi JIyHa» COCTOMT Takxe U3 Tpex maparpadgoB. B mnepBom
naparpade raBbl «MacTepcTBO nucarTesieidl B H300pakeHNH Meii3aka U BUIOB
NPUPOABLD» OTMEUAETCS, YTO HET TAaKOTro XYJ0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS B
JUTEpaType BCEro Mupa, rjie He ObLIo Obl OnmMcaHus nei3axa. ITOT BHECIOKETHBIN
AJIEMEHT CIY>XUT B TIPOU3BEICHUSIX pa3HbIM IeisiM. OH MOXKET OBbITh KPACUBBIM U
HEOOBIUHBIM (OHOM JJII OCHOBHOTO JCHCTBHSI Ha TNPOTKEHUU BCETO
XYIA0KECTBEHHOT'O IIPOU3BEICHU. OnHon U3 TIOAPTUYECKUX JIeTanew,
UCIIOJIb30BAaHHBIX IMUCATENSIMA B pOMaHax, SIBISICTCS M300pakeHue mpupoibl. B
XyJIOKECTBEHHON JIUTEpaType OINHCaHWE TIel3a)Xa BBIIOJHIET PpPa3IUYHbIC
GyHKIUU. Tepmun «Hen3ax» IUPOKO MIPEACTABIICH BO MHOTHUX
JIUTEPaTypPOBEIUECKUX CIIOBAPAX, yUEOHBIX IMOCOOMAX M yueOHukax . Hampumep,
CIOBapp  JIUTeparypoBequeckux TepMuHOB  A.DEnoposa-llaBbiioBa  1aér
clenyrolee ornpeaelieHue: «meisax» (¢p. paysage, pay — MECTHOCTb, CTpaHa) —
peanbHbI BUJI KAaKOW-TMOO MECTHOCTH; B KMBOIUCU — U300pakeHUEe MPUPOJIbI; B
auTepatype — OJAWH U3 KOMIIO3UIIMOHHBIX JJEMEHTOB M BHJ CJIOBECHO-
XyA0KECTBEHHOM AeTanu3anuuu. [leii3ax BbICTyIaeT KaK BUJ OMMCAHUS BHEIIHETO
MHpa, OTKPBITOro npoctpancTsa’’. Ileii3ax TeCHO CBA3aH ¢ XapaKTEPOM aBTOPCKOM
peun ¥ 00pa3oM IoBecTBOBATeNA 2. KapTUHBI MPUPOABI, TO €CTh MEH3ax, CTaan
HEOThEMJIEMON YacCThIO XYA0’KECTBEHHOIO MPOU3BEACHU. ABTOPHI BBOJST B CBOE
MMOBECTBOBAHME KAPTUHBI MPUPOIBI JJIsl TIOJIHOTO PACKPBITUS MEPEKUBAHUA CBOUX
repoeB. JlureparypHblid MMeM3aX — OJHO U3 IVIaBHBIX aBTOPCKUX BBIPA3UTEIIBHBIX
CpPeICTB co3daHusi oOpas3a Teposi, MeCTa, BPEMEHH U BBIPAKECHHUS aBTOPCKOM
nosutiuu. OnucaHue KapTUH TPUPOABI HUTpaeT OOJBIIYI0 pPOJIb HE TOJBKO
B KOMIIO3UIIMM POMaHa, HO M B XapaKTEPUCTUKE MepcoHaxkeil. Uepe3 OTHOLIEeHUE
K IPUPOJE PACKPBIBAETCS BHYTPEHHUN MHUp 4enoBeka. lleizaxkHoe omnucaHue
SBJISIETCS BAXKHBIM 3JIEMEHTOM XYJI0KECTBEHHOTO MTPOU3BEACHUSI.

%0 [Tocnenos I'.H. Beeenne B nutepaTyposenenue. — M.: Beiciuas mkona, 1988. — 528 c., Koxesnuxosa B.M.,
Huxkomnaesa [1.A. JIutepaTypHbIil SHIMKIOBeINYeCKUil cioBaps. M., 1987. — 1415 c.

51 ®enopos-Jlasbinos A., Pycckuii neiizax XVIll-nauana X1X Bexa. — Mocksa, 1953 — C. 125

52 CnoBaps nureparyposenueckux TepMuHoB. Pen.- coct.: J.U. Tumodees u C.B.Typaes. — Mocksa: IIpocseienue,
1974. - C .265
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Bo BTOpOi1 yactu TpeTheit riaaBsl «CBoeodpasne CTUIMCTHYECKOT0 MeTOo1a
nucaresish» PacCMaTpPUBAIOTCI OCOOCHHOCTHM  WCTOJNB30BAaHHS B POMaHax
XYI0)KECTBEHHO-KOMITO3UITMOHHBIX M CTHIMCTHYECKUX TpuémoB. [Ipu ommcanum
KapTUH TPUPOBI, YCTAMH CBOUX TE€POEB, MHUCATEIN NMPUMEHSIOT pa3HOOOpa3HbIe
CTWINCTHYECKHE  TPUEMBL.  JNUTET —  CIIOBOCOYETAHUE,  COJCpIKaIee
DKCIPECCUBHYIO XapaKTEpUCTUKY mpeamera. Hampumep, y Y.Antmarosa:
«demckoe ObIXaHue», «KPeMHUCMOU NbLIbl0y, «OeueHo020 memnay, « CIuxutiHvle
beocmeusiy (Y. AuntmaroB. Ilnaxa, c.12); «8 cuzo-ceunyosom nebey (c.128);
«HA 2MOom YeOUHEHHBIN OCMPOBOK NOCPeOU peKuy», «KaK Ha 38e30e HeOeCHOU»
(c. 163); «zanozoaswumu xanuimuy, «eeauxyio casanny» (c.201); «eenuxuii
2opublll 03epy, «conneunvlx ckaonaxy (c.206); «besnoonvie npocmparncmeay
(c.215); «eopbamvimu copamuy, «s noanyio cunyy (c.230); «geruxoe o03epoy
(c.249); «oenennvii mpaxy (c.296). Y ll.byraeBa: «oatioubaoan wamoniapy
(III.bytaes, Kypzonaanean oti, 240- 0); «uatiup Kyanapuy, «4yKyp-uyKyp adCuHIa»,
«KY31apU  YAKHOK 64 MUUPAK 20u», «KYXHA OYHEY», «E€880oUU WUOOAmY,
«uwuooameop Kyw» (Tam ke, c.249); «xyuxkop xucy, «xaeo mosa», «OVIOK
moganapnuy, «camosutl oywuxiapuy (tam ke, 257- 0.); «mymonam ooamaapy
(tam xe). Kak BHIHO W3 TPUMEPOB, AMUTETHI BBIPAKECHBI MPEUMYIIECCTBEHHO
MMEHAMH TMPUIaraTeIbHbIMH.

Cnenyromuii npuém — oamuersopeHue. OIMIETBOPEHUEM HA3BIBAETCA TPOII,
KOTOPBIN TMEPEHOCUT CBOMCTBA 4YeJIOBEKa KaK Ha OTBICYEHHBIC TOHSTHS, TaK U
Ha HEOJIYIICBJIEHHBIC MPEAMETHI. POJIb OMUIIETBOPEHUM 3aKITIOYAETCS B CO3JIaHHUU
HE TOJBKO BBIPA3UTENIBHBIX M SPKUX, HO U 0Opa3HbIX KapTUH. bymyun
Pa3HOBHUJIHOCTBIO  MeTadopbl, OSTOT TPUEM  HCIOIB3YETCS  MHUCATEISIMHU
110 OTHOIIICHUIO K HEOAYHIEBIEHHBIM TmpeaMmeTam. [lpumepsl: «semns ybezana
8CnAmMb U 2yoena nood HO2aMuy», «MUUUHA ObLIA HCUBOUY, «...J1eC BKPAOUUBO
NOKAYUBANCA MEMHBIMU BEPXYUKAMU OM OVHOBEHUS 8empa, peKa NpUuciyuéHHO
wymena» (Y.Anrmaro, Ilmaxa, c. 10, 13, 64); «eewkas casanna
npobyaxcoanace...» (¢.24); «uec wesenuncs no-HouHomy msoicko u 2ayxoy (c. 60);
«...a eciu O2NAHYMbCA, NO3A0U 6 HUSUHE JIedHCANlo, HACKOAbKO X8amaio 2ids,
senukoe 03epoy (¢.249); «icapa ewé ne cnanra» (c.180); «semep noceucmoigsan
8 CYUbSAX, WleBelUll BONOCLl HA e20 Oelom 10y, MeHU 8 20pax NONACUIUCL KOCO;
a 6 Hebe No-npedicHemy C8emulo COJHYe, U 20pbl, 20e Yiice HA4al masmov CHee,
be3moneno obcmynanu omkpeimyro scénmyro aowuny...» (¢.210); «cornye mem
8pemeneM cello HA Cambllii Kpau 3eMau, Y1e2iocb Mexcoy 20PHbIMU 8ePUUUHAMU U
MepKo, 0020pas, YHA APKO C8emula HAO 2opOamuvlMu 20pamu, U 36€30bl — 6ce
00 edunou — mepyanu 6 noauyio cunyy (¢.230); «...nopwvigucmolil X0J100HbLU 6emep
8PLIBANCA C MOHKUM NPUCBUCOM CK803b OKOHHble Welu...», «ad Mup,
ympamuswiuii 38yKu, 6Oezmonscmeosany (c. 253, 296) — Bo Bcex mpuMepax
u3 «llnaxu» Y. AiTMaTOBa HEOQYIIEBIEHHOE ONUCAHO, Kak *kuBoe. Y Ill.byraena:
«Qamishzor esa shabadada chayqalib shovullar, botayotgan quyoshning nurlari
qgamishlarning uchlarida ilinib qolib ketishga jahd gilgandek taassurot uyg ‘otardi»
(IlI.byraeB, Kypromwmanran o#, 5- b.); «Quyosh qoramtir tepaliklar ortidan
ko tarilib kelar edi» (tam »xe, 15- b.); «U osmonga boqdi. Qoyu qora-ko kish
bulutlar gabatida oy kezardi» (tam xe, c. 71); «Dasht uyg ‘onib kelmogda edi»
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(rtam xe, 109- 0.); «Hatto qumto‘dalarda ham o ‘t-o‘lanlar qulf urishga
chog ‘langany (tam xe, c. 109); «holbuki, Rangontog ‘ning oq qalpog ‘ini yechib
ulgurmagan hagiqgiy cho‘qqilari...» (tam e, 0.174); «quyosh nayza bo‘yi
ko tarilgan, tevarak-atrofga, jamiki borliqga saxiylik bilan haroratini ulashardi»
(tam xe, c. 175); «oy o‘rogi to’lginlar ustidagi kemadek galgib-galgib goh
bulutlar qabatiga kirib yo‘qolar, goh keng osmon sahniga sirg‘alib chiqib
kezinardi» (tam xe, c. 224); «taqdir shamoli cho ‘lu biyobonlar bag ridagi
tuproqga-yam lagaylarning bir urug ‘larini eltib tashlagan» (tam xe, c. 239).

OcoOblif  WHTEpEC TPEACTABISIIOT HCMOib3yemble Y. AWUTMATOBEIM U
[I.byTaeBpiM (pazeonorndeckue 00OpPOTHI C METEOPOJIOTUYECKUMHU SIBICHUSMHU.
OHM MMEIOT CBOM OTIMYMTEIbHBIC Tpu3Haku. Hampumep, y U.AWT™MaToBa: «8cé
OMpPAOHO U OCMBICIIEHHO 8 epade, Ko2oa Ha dyuie Hu meHuy» (c. S1); «on comos Ovin
Ha 8¢é, Muub Obl He cudems 8 00UHOUeCmee U He H0ams y Mopst no200sly (c. 192);
«ceanuncs kaxk chee Ha 2on08y» (c. 230); «oHu 36epu, oHU 3HAIOM OOHO: UX CHOOA
npueén cied u 30ecb 8Cé — Kouey, ceem KauHom coutencsay (¢. 232); «— A xoms 61
u s1!/ A menepo nonpodyil natiou 3mux 6071K06 — uwu eempa 6 noae» (c. 237).
VY lll.byTaeBa: «xyn yzamca emxyoex Kypuraou-ky» (Ttam xe, c. 178) — moci.
«PYKOH TIPOTSHYTH — U IOCTAHEIIIbY (KOT/1a YTO-TO KAXKETCS OUYCHb OJTM3KHM).

B ommcanmsax meizaka y4acTBYIOT TaK)Ke KauyeCTBEHHBIE, OTHOCUTEIBHBIC U
NpUTSDKaTeNNbHble NpuiaratenbHble. [lpumepsr y  Y.AliTMaToBa: «OHesHbIM
nomenaenuem» (C.5); «3aco60pénnas Kpoevy, «nanuveckue eonauy (c.6);
«3anaxom cmaonozo nomay (c. 10); «gonubu 3acadvly, «Kpyeivlil cK@ep 3eleHen u
necmpeiny, «He 3Hai0, omue2o Ha oyuie y MeHs Obl10 MaK NOKOUHO U OIac0CMHO —
Modicem bvimob, 2mo om mockosckux yauyy (c. 51); «lloanas ayna cmosna cnpasa
OM UX U3207108b5LY, «3UMHEE YMPO», 8 CAKCAYIbHLIX YPOUUWAX», «BONUbU CINAUY
(c. 12); «cononuaxosyio cmenvy, «poccutickoco remay (¢.185); «nozouss ocenwvy,
«pvixavle 001aKa», «OKMAOPLCKOM Hebey, «OazpsaHO-KopuuHesble JUCMbSY
(c. 190); «cneocnvii xpebemy (c.249). B pomaHax MOXXHO YBHJIETH YMEJOC
HCITONIb30BaHNe aBTopaMu MeTadopsbl. B €€ ponu BHICTYMAOT pa3IudHbIC YacTH
peun. Hampumep, cymiecTBUTEIBHBIC: «PO3PAYHOCHL 8030VXAY», «30A0MUCMOCD
aucmewly (c. 49); «menno ocuznuy, «eopuszonm noscapay (c. 202); «zanaxu
sempay, «cunesa Hccoix-Kynay (c. 249); «nouv-ubikamay (HEOI0THU3M ANTMATOBA,
c. 256). Y Ill.byraesa: «taqdir shamoli» («BeTep cyan0b», Tam ke, c. 239); «yer
yuzi juda keng ekany («3emis oka3anach OYEHb IHPOKOI», TaM ke, ¢. 257);
«taqdir hukmiy» («mpuroBop cyas0bI», TaM xe); «Samo hukmiy, «0y o rog i» (Tam
xe). Taxke mpunararenbhbie: («uning o ‘sha tandir yonidagi o ‘tli nigohini ko z
oldiga keltirib») — mocin. «npeacTaBuB TOT CaMblil BLIAIOIININ B3I Y TaHIbIpay
(Tam xe, c. 48).

Crnenywoomuii  CTHIIMCTUYECKUM  NMPUEM, KOTOPBIA  SIBIIETCS  OJHHUM
U3 SA3BIKOBBIX CPEICTB, — CpaBHeHHMe. B CcpaBHEGHHWM COIOCTaBJISIOTCS JBa
peaIMeTa, KOTOPbIe UMEIOT O0IMiA Tpu3HaK. [IpuMepsl: «kpyensiii ckeéep 3eneneln u
necmpen, kaxk o6nazooammuwiii  ocmposok» (U.AntmatoB, «Ilmaxa», c.50);
«Pazmvimole, puixavlie obnaka, kak Oapawiku 6 OKeaHcKou oanu, Oenenu
6 evlysemuiem 3a jemo oxkmsopvckom nebey (Y. Airmaros, «Ilmaxaw, c. 190);
«llnams evibpacwvieanoco 00 Hebec, u OblM 3ACMUNANL CHENb MAK, KAK MYMaH
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3acmunaem 3emiro 8 3umHioro nopy» (c. 202); «acoan moeo mMeHo8eHbs, K020a 8eCh
OKPYHCAIOUWUL MUD — 20Pbl, CKAIbI — CIAHem 3bl0KUM, NONJIbIGEM KAK 68 MYMaHey
(. AiitmaroB, «llnaxa», c. 208); «u 6caxuti pasz Xomenocb O021sHYMbCs
HA 3acmbl8uLyio, Kak npumemnénnoe 3epkano, cunesy Uccwvik-Kynsy (4. AWT™MaTOB,
[Inaxa, c. 249); «...umo maxue KpynHvle U maicénvle, Kaxcoas ¢ e20 KyuaK, 3630l
He nadanuy (c. 253); «...u NPOXAAOHLIL 6030YX mMeuém, Ccmpyumcs, KAk cama
acuznuwvy (c. 255). YV Il.byraeBa: «kecha sutdek oydin edi» («Houb ObuLTa cBeTIa,
KaK MOJIOKO»); «yoshu qari tepalikda g‘uj bo‘lib ho‘-o‘v etakdagi chimzordan
guldastalar ogimidek ogib o ‘tayotgan» («u Momomple, U cTapble CTOJITHIKCH
Ha XOJIME, a BHU3Y M3 3apociiecli TpaBbl TEKJIM OyJITO MOTOKH OyKeToB»); «bu
kelinchaklarni fagatgina shaffof suvli ummonlarning oppoq nilufarlariga giyoslash
joiz edi» («3THUX HEBECT CIIEAOBAJIO CPABHHUTH JIHIID C OCIOCHEKHBIMU JIMIHSIMH
B MPO3PAaYHBIX BOJAX OKeaHa») — BCce TpH mpumepa u3 «OOpamieHuas JIyHa»
(c.171); «samo ko ‘m-ko ‘k shisha singari tiniq, parcha-parcha oqg bulutlar bu
shishani artayotgandek bemalol kezib yurishardi» («He6o ObuTO mpo3payHO,
CJIOBHO CHHEE CTEKJIO, a KJIOYbi O€JIbIX 00JIaKOB CBOOOJHO OpPOJWIIHU, CIOBHO
mpoTUpas 3TO CTEKIo»); «U uchmogga shaylangan kaptardek xarsangtoshlar
ustiga chiqib go ‘llarini keng yozar» («oH momHsICS Ha BaJyHBI U PACKUHYJ PYKH,
CJIOBHO TOJTyOb, TOTOBBIN B3JIETETh») — 00a mpuMmepa (TaM xe, ¢. 175); «oppoq qor
goplagan Bo ‘zdala bu yerdan kaftdagidek ko ‘rinib turardi» («GemocHexHas
paBHMHa bo3mana orcroja Oblia BHAHA Kak Ha JIagoHW», €.255); «oyning sutdek
to ‘kilayotgan shu’lasi» («IyHHBIH CBET JIMJICS, CJIOBHO MOJIOKO», C.256).
B pomanax Takke BCTpEHarOTCS MepedyUcIeHHsl, KOTOPbIE aBTOPHI HCIOIB3YIOT
Ipy OMHUCAHUU OKpYy»Karomieil cpeabl. [Ipumepsl: «...u, 6 obwem-mo, 00 cux nop
HUYMO He HAPYWANO0 CIONCUBUUE20CS 00pa3a HCU3HU dMOU 8eIUKOU A3UAMCKOLL
cmenu, packuHyS8ulelcs Ha JHCApKUX NOJYNYCMbIHHLIX PAGHUHAX U BCXOIMAEHUSX,
NOPOCUWUX MONLKO 30eCb NpPOUPACMABUUMU  BUOAMU  3ACYXOYCMOUYUBO20
MAaAMapucka — 30aKoi noIympasou-noy0epesom, KAMeHHO KPeNKUM, CKPYYeHHbIM,
KaK MOPCKOU KaHam, NeCYAHbIM CAKCAYJIOM, HCECMKOU NOOHOMCHOU mMpasou U
Oonee 6ceco MPOCMHUKOBLIM —YuemM — OMOU  KPAcou  HNOJYNYCHbIHD...»
(Y.AiirmatoB, [lnaxa, c. 14); «...Ho mue 6oavbuie no Oyuie UMEHHO MOCKOBCKOE
npeonemue — U OHEM OMPAOHO HA VIUYAX, U OENbIMU HOUAMU, KO20d YapCcmeyem
00 ympa nepeceéem HOYHOU 3apu U 8 20pooe, U 8 36€30HOM Hebe Had 2opodomy (C.
49); «iec wesenunics no-HOYHOMY MSIICKO U 2/YX0, 6HU3Y HEYMOJIYHO wyMeld no
KaMHAM peKa, U 2opbl BOKpy2 3amepau 6 KameHHom moadanuuy (c. 60).
V Ill.byraeBa: «U, tepalikdan o ‘tib, yomg‘ir-u qor suvlari, shamol-u dovullar
o ‘pira-o pira hosil qgilgan jarlik tomon endi. Jarlik bo‘yidagi jiyda-yu
na’'mataklarning, yovvoyi dov-daraxtlarning qoramtir tomirlari chivigday
ilang-bilang osilib tushgandi» (I1I.byraeB, Kyprounanran oi, 47- b.) — 3maech
NEPEUUCISAIOTCS CUIIbI IPUPOBI (10K, CHEra, BETPbI, OypH), chopmMupoBaBIIme
OBpar, W KOPHU pa3IMYHBIX PACTCHHI, CBHCAIOIIME CO CKIOHOB OBpara,
«U mahallara osmon ham, bulutlar ham, yulduzlar ham gandaydir boshgacha,
sirli-sehrli, g‘aroyib edi» («B Te BpemeHa u HeOO, W OOJlaka, ¥ 3BE3BI ObLIN
KaKMMH-TO HMHBIMH, 3araJo4HbIMH, YJIWBUTEIBHBIMH», TaM ke, C. 71).
[Tepeuncnenue npeacraBisieT COOOU PsiJi OMHOPOAHBIX YICHOB MIPEIJIOKEHUS.
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Takum oOpa3zoM, MOJABOAS UTOTH CPABHUTEIBHO-COMOCTABUTEIHHOTO aHAIN3a
MPUPOJHBIX OMUCAHUI, MOXHO BBISIBUTH, YTO B POMAaHaX €CTh HAlMOHAJIbHbBIC
YepThl, CBONCTBEHHbIE KHPTU3CKOMY M Y30€KCKOMY HapojaM. DTO MPOSBISETCS
B 000MX pOMaHax 4epe3 3MHUTEThl, MeTadopbl U osnueTBopeHus. llocpeacTtsom
SIUTETOB  aBTOPHl  IOKa3bIBAlOT  CBOE  OTHOLIEHHWE K  OKpPY’Karollen
neiicrBurensHocTd. C camoro Hauana poMaHoB «Ilmaxa» u «OOpamiieHHas JTyHa»
MHACATENIN «IIPUBSI3BIBAIOT» HAC K ONpeeaéHHOMY MecTy: Y. AWUTMaTOB — K ropam,
a Ill.byraecB — K 3apocisiM Kambllled. PaccMOTpuM 3TO Ha mpuUMeEpe
POM3BEACHUN: «Bcied 3a kopomkum, 1€2KUM, KAK Oemckoe OblXxaHue, OHEe8HbIM
nomenienuem Ha O0OPAUWEHHBIX K COJHYY 2OPHbIX CKIOHAX N0200a BCKOpe
Heynosumo usmenunacs...» (U. Auttmaro. [lnaxa, c.5); «bup maxamnap ynye
0apéoan cy6 uyeaH KUH3OPIAPHUHE CU30M CYBIapU UUSUIUO XOCUN OVI2aH K)l 6d
VHUHZ OVUUuOacu KamMuwizop Xakuoa Xaik opacuoa mypiu-myMaH HAxuapy xap
mypau pusosimaap 30ux» (111. Byraes. Kypronnanran o, b. 47). C camoro Hayana
pomMaHa OIMCaHWE TNeH3aka HaMeyaeT MpOOJIEMATHKY BCEro IMPOU3BEICHHUS.
B onucanusx KapTUH TPUPOJIBI MUCATEIN CMOTIM KaXKbI MO-CBOEMY BBIPA3UTh
yyBCTBO Po/IMHbI U Aylily Hapoaa.

B tpethem maparpade Tperbeil rnaBsl «Cnenn@puka co3gaHus nepcoHaxen
B POMaHax» MPOBOAMUTCS aHaiau3 oOpa3oB repoeB. B pomane «OOpamiieHHas
JyHa» aBTOp MOKa3aJl YCTPEMJIEHHUsSI MPOCTOr0 HAPOAA, OXapaKTEpHU30Baad OOJIMK
AMOXU U BpeMeHH. YUepes NelcTBUS MUcaTelb packpbiBaeT 00pas3bl CBOUX T'€pPOEB.
[II.byTaeBa MOXKHO Ha3BaTh HAIMOHAJIBHBIM XYJO0KHUKOM, TaK KaK BCE €r0 Tepou
TECHO CBSI3aHBI C OBITOM, OOBIYAsIMU, TPATUIMSAMU W HpaBaMU TOW CpEJbl,
KOTOpPYIO OmMHChIBaeT aBTop. PaccmorpuM 310 Ha nmpumepe: «Ubaydulla chavandoz
tog‘belikka o‘tayotib eski udumni unutmadi: elu yurtni yig‘ib osh berdi,
otbogarlikni o‘g‘lim Sanoqulga topshirdim, dedi» (Ill.byraes, Kypronnanran oi,
b.105). CommanbHbie MpoOJEMBI B pOMaHe aBTOp TMepedal dvepe3 oOpas
Y0aiaysuiel-4aBaH103a BO BpeMsl €ro auaiiora ¢ yumrenem Maszoyrom: «Bundan
ortiq yana ganaga giyomat bo‘lishini kutyapsiz muallim, dedi Ubaydilla chavandoz
kuyunganicha, avval bag‘rida turfa jonivorlar yayrab-yashnagan cho‘lu
biyobonlarimizni yo‘qotdik, yana cho‘lquvar nomini olib faxrlanib yurdik, mana
endi dunyoning chorak gismining uyida chirog yondiramiz yeb jar solmogdamiz,
daryoni to‘sib to‘g‘on quryapmiz, Yangi Zamon dengizini barpo etyapmiz deb o‘zi
och-yalang‘och xalgdan pul ham talab qilyapmiz, endi avval cho‘l bo‘lgan yerlarni
sho‘r bosib na cho‘lligi, na obodligi golyapti, bularga nima deysiz, yana ganaga
giyomat bo‘lishini kutayapsiz, muallimy (Ill.byrae, Kypronnauraun oii, 117-b.).
B pomane «KyproHmaHran oi» aBTOp IOKa3bIBA€T CTOJKHOBEHUE CTApOro H
HOBOTO, B YACTHOCTH «BPXKJCOHBIC» OTHOIICHUS OTIIA U ChIHA — Ypo3MmaT-aka u
Myprazo: «—O‘zing qaysi koshonada tug‘ilib, bir dumalab odam bo‘lib golgansan?
- dedi bo‘g‘iq tovushda. — To‘yni taomil bo‘yicha uyda emas, ko‘cha-ko‘yda
o‘tkazish kerak aslida. — Bir kamim shu goluvdi. — Chamasi sen to‘ydan ham ko‘ra
go‘noglarga uyingni ko‘z-ko‘z qilib golishni istayapsan, shekilli. - Ha, shuni
istayapman! — Murtazo baqgirib yuborganini sezmay qoldi» (IIl.byTaes,
Kypronnanran o#, 117- b.). Taxke mnpociaexuBaeTcss KOHDIUKT MEXKIY
HcMoMIOM-0XOTHHUKOM M €ro OTIIOM: «—Yana ovga boryapsanmi? — Ko‘ryapsiz-Kku.
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— Shu ishingni yig‘ishtirsang bo‘lardi endi, axir sen yirtgich hayvon emassan-ku,
bilib go‘y, yaxshilikka olib kelmaydi. - Yaratganning o‘zi bir jonivorni
ikkinchisiga yemish gilib yaratgan-ku, ota, menda nima ayb. - Ota-bobolarimizdan,
kiyik salom bersa otma, degan o‘git qolganini unutma...» (LL.ByTaes,
Kypromnanran oi, 14-D.). DT nuanorm MeXAy OTHAMH W JIETbMHU TIOJTHBI
npamatnsMa. Mate 1 oTen Beerna HacTaBiasaiau MypTra3o Ha UCTUHHBIN Ty Th.
MoxHo cuenate BbIBOA, 4TO Ill.byTaeB B 3THX OTpBIBKax CTPEMMTCS
BO3/IEHCTBOBATh HA KAXKJIOTO YUTATEIII CBOMMHU XYJI0KECTBEHHBIMHU 00pa3aMu.
Peub repoeB mosiHa HAPOJHBIX BBIPAKEHUN U 00pa3HBIX CUMBOJIOB, KOTOPHIE
nepenalT BcE€ O0rarcTBo M CBOe0Opas3re HAIMOHAIBHOTO s3blka. B 3TOM pomane

ycaTelb PCATMCTHYHO ITOKa3ad H3Hb IPOCTOrO Y30CKCKOro Hapoja Hadaja
XX Beka.

3AK/IIOYEHUE

B xoxe u3ydeHHs TEeMbl KUBOTHOTO MHUpPa U WHTEPIPETALUHU COLUATBHBIX
npobjieM B XYyJOKECTBEHHOW juTepaType (Ha NpuUMEpe COMOCTaBUTEILHOTO
ananu3a pomanoB Y.AilitmaroBa «Ilmaxa» m Il.byraeBa «OOpamiieHHas JTyHa»
CIEJIaHbl CICTYIOIIUE BBIBOBI:

1. B pomanax coluagbHO-IyXOBHOTO COJEp)KaHUsI W3BECTHBIX MHUCATENIeH
XX Beka HaOMIOJANOCh JTOMUHUPOBAaHUE HALMOHAIBHOTO JyXa M OCOOEHHOCTEH
MEHTAJILHOTO MPOCTPAHCTBA, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO MOSIBICHUIO HOBBIX MPHUHITUIIOB
B JIUTEPATypPHOM MPOLECCE M PACHIMPEHHUI0 BO3MOKHOCTEH KOMITAPATUBUCTUKHU
KAaK HayKH.

2. B pomanmax XX Beka OTMEYAJIOCh OOHOBJIEHHE METOOJOTHYSCKUX
ACIIEKTOB XyH0KECTBEHHOIO HU300paKEeHUS u UHTEpIIpETaluH —
B COLMAIIBHO-TIOTUTUYECKOM, TyXOBHO-HPABCTBEHHOM, HHANBUyaIbHO-1yXOBHOM
1 OBITOBOM TLJIaHAX.

3. Bemukas 3acmyra wmactepa cioBa W HactaBHuka Y.T.AliTmMaroBa
3aKJIF0YAETCSl B TOM, YTO OH CyMeJI MOJIHATH 00pasbl, CO3IaHHbIC HA HAIIMOHAJILHON
MOYBE KUPIU3CKOrO0 HApPOJa, 0 MHUPOBOTO YPOBHS — KaK COLMOKYJIbTYPHBIC
dbeHoMeHbl oOlIedenoBeyeckux IeHHocTed. B mpousBenenusix Y. AlTmaroBa
OTPaXKEHBI JIMYHOCTHBIC KauecTBa TIEpPOEB M Jyullue oOpasibl BOCIUTAHMS,
KOTOPBI€ BOTUIOLICHBI KAK KJIIKOUEBBIE UIECH.

4. TsopuectBo Y.AWTMaToBa CTaJO SPKUM NPUMEPOM  OTPAKEHUS
HaIlMOHAJIBHOTO KOJIOPHUTA B XY/I0KECTBEHHOM IMPOMU3BEAECHUU, B KOTOPOM HAIILIU
BBIpaKEHUE aKTyaJlbHbIC poOIeMBI COBPEMEHHOCTH. [Tonumanue
OTBETCTBEHHOCTH 3a CyIb0y MHpa M CHJIa XYJ0KECTBEHHOTO CJIOBA COCTABJISFOT
SIAPO ACTETUYECKOM nmo3uiu YnHruza AMTMaroBa.

5. 1o pomana Y.AiitmatoBa «Ilimaxa» B ero nNpou3BeICHUAX XUIIHBIE 3BEPU U
MHUP OPHUPOJBI HE MPOTUBOMOCTABIISIIMCH YEIIOBEKY, @ HAXOJUINCH B TECHOU CBSI3U
¢ mupom srogaen. B «Ilnaxe» BOJIKK NpenCTaBIEHbI KaK CEMbS, B KOTOPON BBICOKO
pPa3BUTHI YYBCTBA JIOJTa U OTBETCTBEHHOCTH, a JIIOJIU — CYIIECTBA, OOpEUYEHHBIC
Ha OTBETCTBEHHOE OJIMHOYECTBO JHIIb H3-32 CBOETO YPE3MEPHOr0 Irou3ma.
Y.AlitMaToB T1yOOKO packpbul mpobsiemy OOphOBI 100pa M 371a B 4YeJIOBEKE,
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aTakxke Jan e€ couuMambHO-PUIOCOPCKOE M XYHOKECTBEHHOE OCMBICIECHUE
U OOIIECTBA U YKU3HHU.

6. UY.AiirmaroB wu Ill.byraee B cBoux poMaHax OCMBICIHBAIOT
B3aMMOOTHOIIICHUSI YEJIOBEKAa M TPHUPOABI Ha XYI0KECTBEHHO-(PHIOCOPCKOM
YPOBHE, 4YTO SBISETCS OJIHUM M3 OCHOBHBIX aCIEKTOB JKO-TyMaHU3Ma 3THX
nucareneii. OCHOBHasi Hujes WX TMPOU3BEACHHA CBOIUTCA K HEOOXOIUMOCTH
COXpPaHEHMUS JIIOJIbMU >KMBOM AYIIIM, & BMECTE C HEW U KU3HU Ha 3emII€.

7. TlomuTuyeckue MOTHBBI U OOIIECTBEHHBbIE TMPOOJIEMBI 3aHUMAIOT
BOOOpakeHUE MucaTeeii He B MEHbIIEH CTENEHHU, YeM JYIIEBHbIC MEPEKUBAHUS
UX TJIABHBIX T€POEB — OYy/Ib TO JIOJEH WM KUBOTHBIX. METO MCUXOJIOTHYECKOTO
aHanu3a, KotopeiM Biaaen Y. T.ANTMaTOB Kak HUKTO U3 IHCATEIIEH COBETCKOMN
AMOXHU, C 0COO0OM SPKOCTHIO MPOSBUIICA B CO3/IaHUU OOpPA30B IIABHBIX I'€POEB —
J0/IeN U BOJKOB — B «Ilmaxe». DTOro ke aurepaTypHO-3CTETHYECKOTO MPUHIINIA
n3o0paxxenust npuaepxkuBaercs u Ill.byraeB, aeMoHCTpupys Hpu 3TOM CBOE
OPUTHHAJIBHOE CaMOBBIPAKECHUE.

8. XymoxecTBEHHO mpeoOpakas HEJABHIOID HUCTOPHUI0O U COBPEMEHHYIO
0OI1IECTBEHHYIO JKM3Hb, HO HUCKOJIbKO HE HMCKa)kas arMocepy HU UCTOPUUECKOMN
NEeUCTBUTEIBLHOCTH, HU COBPEMEHHOIO YKJIaJa, JABa BBIJAIOIIUXCS MHUCATENS —
Y.AutmaroB u IIl.byraeB — co3paim TPOM3BENECHUS C UIACHHO-ICTETUYECKOU
KOHIICMIIMEH, OCHOBAHHOM HAa  JYyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOW  AUIAKTHKE,
Ha MEHTAJIbHO-HPABCTBEHHBIX U HAIMOHAJIBHBIX B3TJIAIAX.

9. KapTunbl npupojbl, OMUCHIBAEMbIE B POMAaHAX, BBIIOIHSIOT pa3InYHbIC
GYHKUIMU: OHU CIY’KaT Teorpapuyeckoil MpUBS3KONW MecTa JNEeUCTBUS, OTPaXKaloT
BHYTPEHHHUI MUp W 4yBCTBa nepcoHaxei. [lei3ax B poMaHax XapaKTepHU3yeT
COIIMAJIbHBIE YCIIOBUS KU3HHU U SIBISIETCS OJHUM W3 CPEICTB CO3[IaHUSI MECTHOTO
KOJIOpHTA.

10. B poMaHax 3HAQYHMTEIBHYIO POJb CHITPATHM CPEACTBA XYI0’KECTBEHHOTO
M300paKEHUsI — DMUTEThI, METadOpbl, OJUILIETBOPEHHUS W CPABHEHUSA, KOTOpPHIC
YCWIWJIM OINKMCAHUS XYJOXKECTBEHHBIX JETAlC M CO3Jalu UEJIOCTHYIO KApTHHY
npupoabl. Pomansl «Ilnaxa» Y.AlitmaroBa u «O0pamiienHas syHa» 1. byrtaea
MPECTABIAIOT COOON MPU3BIB K OEPEKHOMY OTHOIICHHUIO HE TOJBKO K MPHUPOJIE,
HO U K €€ 00uTaTeNsIM.

11. CroxeTrHbIM sinpom pomaHoB «Ilmaxa» n «OOpamieHHas JiyHa» SIBISIETCS
IPOTUBOOOPCTBO MEXIY T0OPOM W 3J0M, TYMaHU3MOM M OECYEIOBEYHOCTHIO,
coBecThi0 U OecuectreM. Kaxxioro u3 cBOUX repoeB MUCATEIN HAJEIHIA ITUMHU
KaueCTBaMH. JTHU MPOSIBICHUS] MOKHO YBHIETh B TOCTYMIKAX KaXXI0T0 MEPCOHAXKA.

12. B pomaHax TIIeHTpaJIbHON MPOOJIEMON CTAaHOBHUTCS U300paKeHHE
0e3pacCy/THOTO OTHOIICHHS 4YEeJIOBEKa K CBOEMY KHU3HEHHOMY MPOCTPAHCTBY.
B uentpe mnoBectBoBaHus ~ pomaHoB Y. AitmatoBa u  IIl.byraeBa —
B3aMMOOTHOIICHUSI KaXKJIOTO T€pOs C OKPYXKAOIIUM MHUPOM. AHUMATUCTUYECKUE
MEePCOHAXHU TMPEJCTABICHHl B poMaHax OoJiee YEJIOBEUYHBIMH IO CPABHEHUIO
C APYTUMHU TE€POSIMHU.
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INTRODUCTION (abstract of PhD thesis)

The aim of the research is to identify and systematize the ideological and
artistic perspectives of Ch. Aitmatov and Sh. Butaev on social issues and to
analyze the role of the theme of the animal world in their works, as well as to
research the interpretation of social problems in fiction through a comparative
study of their novels — Ch. Aitmatov’s “Midgment Day” and Sh. Butaev’s “Framed
Moon™.

The object of the research is represented by the theme and literary images in
Chingiz Aitmatov’s novel “The Judgement Day” and play “The White Ship”,
alongside Shoyim Butaev’s novel “The Framed Moon”.

The scientific novelty of the research is as follows:

a socio-philosophical analysis of “Judgement Day” and “Framed Moon”
revealed that eco-hegemony is inextricably linked to the enhancement of personal
spirituality is identified,;

the theoretical aspects of socio-philosophical novels in modern Kyrgyz and
Uzbek prose — including plot and style features, authorial aesthetics, and the
impact of historical and social factors on artistic concepts—were scientifically
substantiated;

the evolution of national traditions, moral values, and artistic imagery in post-
independence literature was examined, with an emphasis on the role of modern and
postmodern elements in novelistic works;

it was proved that the moral, spiritual, socio-spiritual, and aesthetic
perspectives of novel characters are shaped and expanded through their connection
to national traditions.

Implementation of the research results. The scientific results obtained from
researching the theme of the animal world and the interpretation of social problems
in modern literature were implemented as follows:

the conclusions reached by analyzing socio-philosophical aspects of
“Judgement Day” and “Framed Moon” revealed that eco-hegemony is inextricably
linked to the enhancement of personal spirituality and were incorporated into the
English Access Microscholarship Program project, which was implemented at
Samarkand State Institute of Foreign Languages during the period 2022-2024. The
project was funded by the U.S. Department of State in collaboration with the U.S.
Embassy in Tashkent and the Council for International Education (Certificate No.
2697/02 of Samarkand State Institute of Foreign Languages, dated December 7,
202;

the results and conclusions from the analysis of the theoretical aspects of
socio-philosophical novels in modern Kyrgyz and Uzbek prose—including plot
and style features, authorial aesthetics, and the impact of historical and social
factors on artistic concepts—were utilized within the framework of Erasmus+
Programme 561624-EPP-1-2015-UK-EPPKA2-CBHE-SP-ERASMUS+CBHE
IMEP: “Modernization and Internationalization of the Processes of the Higher
Education System in Uzbekistan” (Certificate No. 2764/02 of Samarkand State
Institute of Foreign Languages, dated December 14, 2024).
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the scientific results of the research, along with the findings that the evolution
of national traditions, moral values, and artistic imagery in post-independence
literature was examined, with an emphasis on the role of modern and postmodern
elements in novelistic works, were used during the seminar at the Samarkand
regional branch of the Writers” Union of Uzbekistan by “Sadokat” creative circle
(Certificate No. 38 of the Writers' Union, dated July 27, 2023);

The finding that the moral, spiritual, socio-spiritual, and aesthetic perspectives
of novel characters are shaped and expanded through their connection to national
traditions was applied in the SUZ 800 21GR-381 project “Reinforcing English
Language Competence at Karshi State University” (Certificate No. 04/3755, dated
December 14, 2024). As a result, this research project served to enrich the material
on the artistic discourse, individual style, and character of the protagonist in the
works of Chingiz Aitmatov and Shoyim Butayev.

The outline of the research. The dissertation consists of introduction, three
chapters, conclusions on each chapter, main conclusion and the list of used
literature. The volume of the dissertation is 132 pages.
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